
Tract du chemin de
fer-

Contrats Noa. 1isc 15.
et la ligne à l'ouest WINNIPEG, mardi, 21 septembre i88o.de la Riviè're 1kouge.

G. R. L. FELLOWES, assermenté et interrogé :
Par [e Président:

Au printemps de 5620. Avez-vous été émployé dans quelque ouvrage se rapportant au
1874, a été engagé chemin de fer du Pacifique-Canadien ?-Oui, depuis lé printemps de
purél liinre depusa '874. J'étais alors employé comme aide-niveleur, et j'ai été envoyé
le Portage du Rat dans ce pays par M. Carre.
jusqu'à la rivière Tête
Cassée. 56 2r., Où se trouvait votre premier ouvrage ?-Entre le Portage dû

Rat et la rivière Tête Cassée, près de la ligne qui est aujourd'hui en
construction.

5622. Quelle était la nature du travail qui a ét4.ait durant cette
saison. C'était une, ligne d'essai préliminaire avec l'emplacement-qui
suivait, fait par le même parti.

562$. Combien de temps avez-vous passé à ce travail?-:fusqu'à
février, je pense. Je crois que l'arpentage s'est terminé en février.

5624. De quelle année ?-1875.
5625. Voulez-vous dire: ouvrage du dehors ou ouvrage de burea ?

-L'ouvrage du dehors simplement.

5626. Alors, vous travailiez sur cette ligne d rant l'hirer de 1874-75
-Oui.

Enî875,avec Forrest, 5627. Qu'avez-vous fait en février?-J'étais avec M. Forrest arpen-
tirait la lin edu Lac tant la ligne du Lac Plat à la Rivière, Rouge.Plat,à la riviere
Rouge 5628. Est-ce là le Lac Plat à l'ouest de la Rivière Rouge?-ui

de celui qui est à l'ouest de la Rivière Rouge àla Rivière Rouge, sur
un parcours de quelque cinquante milles, je-pense,

A fait les plans pour 5629. Avez-vous pris aucune part à l'ouvrage du bureau se rappor-
les sections 1,4 et 15. tant à l'emplacement de la section 15 ?-Oui; j'ai fait les plans pour les

sections 14 et 15.

5630. Etait-ce après ce travail du Lac Plat à la Rivière Rouge?-
Il -était terminé, et je fus appelé à Ottawa avec M. Carre.

5631. Vers quel temps êtes;vous allé à Ottawa ?-Je crois que c'était
en mars. Je ne saurais préciser, mais c'était au printemps de 1875.

Travail de bureau. 5632. Est-ce à Ottawa, que vous avez pris part au travail de bureau
se rapportant à ces sections ?-Oui.

5633. N'avez-vous fait que le travail de bureau se rapportant _Žv&otre
ouvrage ,du dehôrs-particulier, ou vous êtes-vous occupé de l'ouvrage
du dehors d'autres personnes ?-J'avais à finir l'ouvrage de M. Fórrest.
H. F. Forrest était l'homme du transit. J'étais aide-niveleur entre le
Portage du Rat et Tête Cassée, et niveleur entre le Lac Platet la
Rivière Rouge.

5634. Des projets et des plans -ont-ils été faits en -relation avec cette
ligne entre le Lac Plat et la. Rivière Rouge, autent que vous le
savez ?-M. Kirkpatrick traçait la ligne..

5635. Vous n'y avez pris aucune part ?-Non,
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5636. Quelle proportion de cette section 15 avez-vous projetée ?-La

ligne entière.

5637. Avez-vous pris les quantités- pour toute la ligne ?-Non; je
n'en ai fait que le-plan.

5638. Vous parlez du plan d'emplacement ?-Oui.

5639. N'avez-vous pas aussi travaillé au profils?-Non, à aucun
d'eux.

5640. Ainsi, le plan d'emplacement ne pouvait vous être utile pour
le calcul des quantités ?-Non.

5641 Avez-vous pris quelque part à,l'estimation des quantités pour
cet ouvrage ?-Je ne le pense pas.

5642. Décrivez-nous le travail que vous avez.fait dans le bureau en Travail de bureau.
rapport avec cet emplacement de ligne ?-Prendre tout simplement
lés, notes de l'ouvrage du dehors, tracer la ligne de latitude et de départ,
faire la topographie, et indiquer le commencement et la fin des cour-
bes, et intitulerle plan. Je crois que c'est là, tout.

5643. Savez-vous oh est aujourd'hui ce plan ?--Je pense 'qu'il est
dans le bureau à Ottawa.

5644. L'avez-vous cherché dans le bureau d'ici?-Oui, un peu;
mais M. Rowan m'a dit qu'il est prêt à,déclaxer que la plupart des plans,
surtout celui de la ligne sud, sont à Ottawa-du moins il l'a laissé là
quand il est comparu devant le.comité du Sénât..

5645. Ce n'est pas de cette ligne du sud que vous parlez ?-Non
c'est de la ligne du milieu.

5646. Dites-vous que M. Rowan vous informe que la plupart des
plans sont à Ottawa ?-Oui.

5647. Ce plan-ci ne pourrait-il pas.se troiver dans la minorité ?-La
chose est possible; c'est ce que je ne puis affirmer.

5648. Vous êtes-vois enquis au bureau .de ce plan particulier que
vous décrivez ?-Non; le plan et le profil de la ligne sud sont ceux dont
je me suis enquis,.hier.

5649 Sont-ils 'ici?-Ils n'y sont pas. Je produis un plan que l'on'
m'a montré, lequel, je crois, est un calque-du plan que j'ai fait en r87 ,
dans le bureau, de la ligne du milieu-la ligne 'de 1874. (Exhibit
No., oo.)

.565o. Après votre, travail de 'bureau dans le printemps de 1875,Nonunéhonmme du.
qu'avez-vous -fait, en relation avec le chemin du Pacifique ?-Je 'fus transit sonsCamrq
nommé homme de. transit' avec M Carre pour faire un arpentage à pour aenter duPor
partir du Portage du Rat et améliorer s' étaitpossible, l'ouvrage de edu. Rat vers
l'année précédente. -Je crois que nous avons' commèncé en juin nos
opérations au Portage du Rat. C'était alors l'intention d'essayer la pré-
sente ligne d'essai du sud tracée pres du Lac'des 'Bois;

5651. Est-ce là la ligne qui passe ausud dti Làcau.Faùcon ?-Oui.

5652. Quahd.vous parlez de la ligne sud actuelle, vous ne voulez pas
dire la ligne telle que marquée aujourd'hum ?-Non..
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5653. Vous voulez dire la ligne qui paraît sur les cartes comme

l'arpentage sud ?-Oui.
5654. Quel temps avez-vous passé à ce travail de 1875 ?-Jusqu'à

novembre ou décembre. Je pense que c'était jusque vers le io de
novembre.

5655. C'est alors que votre ouvrage au dehors a cessé ?-Oui.
5656. Jusqu'à quelle distance vers l'ouest avez-vous poussé cet

arpentage ?-La ligne mesurait, je pense, environ soixante-quatre milles,
se ralliant avec-le contrat 14 près de la Rivière, Punaise.

5657. Touchait-elle à la section 14, à l'est ou à l'ouest de la Rivière
du Marais ?-A l'est de la Rivière du Marais.

5658. Combien loin à l'est ?-Je ne suis pas prêt à dire cela. Je
pense que la station que nous avons ralliée surle contrat 14, était la
station 26oo.

5659. Qel était l'effectif du parti qui a fait cet arpentage de 1875
-- Le parti de M. Carré était divisé en deux. J'étais homme de transit
dans l'un avec M. Waters comme niveleur, un portechaîne, un jolon-
neur, environ six bûcherons, et, je pense, un topographe.

Avait, sous M. Carre, 566o. Etiez-vous en charge de, ce parti, sous M. Carre ?-Sous M.
la surveillance du Carre, j'en avais la surveillance.
parti, en 1875.1

566r. Qui était en charge 'de l'autre parti sous M. Gaire ?-Robinson.

5662. Quelle proportion de la ligne avez-vous vous-même marquée?
-J'ai marqué depuis le Portage du Rat jusqu'à ce point près de la
Rivière du Marais.

5663. Et quelle proportion en a fait M. Robinson ?-Il a fait des
lignes d'essai dans différentes directions, sous les instructions de M.
Carre.

5664. Ainsi vous avez été sur toute la ligne avec votré parti ?--Oui.

Partie du pays sud 5665. Etes-vous capable de former une comparaison entre la prati-
semblable à la sec. cabilité de cette ligne et celle de la ligne qui a été adoptée plus tard?
15, telle qu'elle est -- Pas aisément; je ne pourrais que comparer certaines distances àla
aujourd'hui. ligne actuelle. Je pourrais dire que, à partir du Portage du Rat, il y a

vingt-huit milles de la contrée qui ressemblent beaucoup à la section 15
_telle qu'à présent en construction.

5666.,Vers quel point cela se trouverait-il?-Cela serait à-l'extrémité
Est du Lac au Corbeau. '

Et partie comme_ ý. 5667. Et depuis là en gagnant l'ouest, êtes vous capable de com-
l'extrémité est dela<pareila praticabilité des deux lignes ?-iPendant une distance de vingt-
section:14, évitantleéhuit à quarante-cinq milles à partir du Portage du Rat, la contrée est
grands.comblements. semblable je pense, à l'extrémité est de la section r4.

5668. Voulez-vous dire l'extrémité la plus reculée de 14 au lac Tra-
verse ?-Oui ; sans parler du grand comblement,

5669. Cette ligne est-elle plus favorable ?-Je n'ai pas formé d'o-
pinion à ce sujet ; j'ai laissé cette quèstion à mes supérieurs.

5670. Ne vous en êtes-vous pas. formé une opinion d'après votre
propre connaissance des deux localités ?-Noi.
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5671. Sous quel rapport cette dernière, portion de la ligne-je veux.

dire entre l'xtrémité des vingt-huit'et l'ektrémité des quarante-cinq
milles-différait-elle des premiers vingt-huit milles ?-Les-corfþlements
4taient 'de peu d'importance, nous pouvions avoir une' rampe facile, et
les tranchées n'étaient pas aussi considérables, à l'exception, peut-être,
d'un ou deux endroits. Il y a pou~rtant un point dont je crois me sou-
venir, c'était à quarante-quatre -milles' environ du côté ouest du lac au
Faucon ; c'était un sommet. Les -travaux là, à mon' Eens, seraient
rudes.

5672. Eh .bien, ces dix-sept milles qui restent, croyiez-vous qu'ils
auraient coûté plus ou moins cher-que les premiers vingt-huit milles de
la ligne sud ?-Ils auraient été moins coûteux que la première. portion.

5673. De beaucoup moins ?-Jene saurais dire.

5674. 'Est-ce que vous n'êtes pas capable de dire,,en traversant une
contrée et y marquanti une ligne, quelque chose sur la différence du
coût d'un chemin de fer qui y passerait ?-Je n'ai 'pas fait, dans le
temps,. beaucoup d'attention ; je m'occupais principalement de marquer
une ligne aussi peu coûteuse que possible, en explorant la contrée.--.-F
Quant au résultat des explorations, je ne l'ai pas calculé et.je ne m'en
suis pas sérieusement occupé; c'était affaire à mon supérieur.

5675.. Mais si vous aviez la liberté de tracer une ligne aussi peu coû-
teuse que possible en explorant 'le pays, est-ce que pour cela même le
coût probable ne devait pas être l'une de vos principales considérations
-Oui.

5676. 'Eh bien, c'est là-dessus que je vous interroge; la première Vingt-huit à'qua-
portion de'la ligne que vous avez marquée aurait-elle été quelque peu rante-cinq milles sur
imoins seulement ou considérablement moins coûteuse ?-Ce qui m'em-la ligne sud à l'ouest
barrasse, c'est que je ne me rappelle plus les rampes à travers le muskeg uPortae du Ratmukgauraient eté de beau-
à l'extrémité est' et ouest de la Rivière au Faùcon. C'est un grand coup moins coûteux
marais. Comme de raison, s'il y avait là une lourde chaussée, nois que les premiers
pourrions avoir la répétition de ce qui est arrivé au Lac Traverse, ou vingt huit milles.
quelque chose de 'semblable. La chose est probable.; mais je me sens
embarrassé parce que je ne me rappelle pas la position des rampes dans
cette section.

5677. Savez-vous s'il a été pris des quantités sur cette ligne projetée Quantités prises sur
au su'd ou sur aucune portion d'icelle ?--ui; je crois qu'il a été pris la ligne sud.
des quantités sur la ligne sud.

5678. Sur quelle portion?-Je pense que c'est sur toute la ligne.'
5679. Avez-vous pris quelque part à l'estimation de ces quantités?

-Une bien petite part. Je crois que j'ai commencé à. prendre des quan-
tités' au coimercement des calculs.

568o. Voulez-vous dire à l'extrémité. est ,?-Oui; il survint quelque
chose dans ma fanille, et il :me fallait quitter le bureau' J'eus al.ors à
quitter le paiti, et, je crois que le reste dù parti de Carré a aidé à pren-
dre les quantités.

568i. Ces qualitit'és ainsi prises, étaient-elles sujetesà la revision de
M. Carre, 'oti bié chacune des personnes 4ui prenaient des quantités" en
premier lieu les envoyait-elle comme son rapport final sur le sujet?-
Je crois qu'elles étaient sujettes à sa révision, 'et ils agissaient dans le
temps, je crois d'après ses instructions.
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5682. Et à propos de la pratique-dans les matières, était-ce l'usage
que la personne chargée d'un tel travail comme vous l'étiez, et qui pre-
nait des quantités comme vous le fesiez, flt un rappqrt final au Dépar-
tement ?-Je crois que s'ils ont confiance dans un homme, ils acceptent
ses chiffres comme exacts.

Quel est l'usage à 5683. Alors, l'ingénieur en charge, si son subordonné est considéré
propto desla respn- compétent, ne prend pas la responsabilité de ces calculs ?-Je crois que

des ingénieurs. comme matière de pratique, il doit en assumer la responsabilité.

L'ingénieur en charge 5684. Comme règle, les revise-t-il en réalité, et repasse-t-il lés cal-
ne revise pas les culs ?-Non; je ne pense qu'il le puisse faire, il n'en a;pas le temps.
chiffres dessubordon-
nés. 5685. Quelle est la pratique générale? Est-ce la pratique générale
Il examine par ci par que l'ingénieur en charge repasse les calculs, ou laisse-t-il ses .subor-là, et s'il trouve des p
erreurs, l'ouvrage est donnés faire leur rapport final sur le sujet ?-Je pense qu'il les examine
à refaire par ci par là pour s'assurer de leur exactitude générale S'il découvre

quelque erreur, l'ouvrage est à refaire.

Pourtant les calculs 5686. Mais nonobstant cette épreuve, les calculs peuvent être inexacts,
peuvent être inexactso et il se peut faire qu'on ne s'en aperçoive pas ?-Oui; c'est possible.

5687. Et était-ce là la pratique généralenient suivie par M. Carré ?-
Je ne sais pas ce qu'il revisait; mais je pense qu'il avait une grande
confiance dans ses aides.

5688. Savez-vous si, en aucun temps, les calculs de ses aides ont été
acceptés comme exacts sans révision, et s'ils ont été rapportés comme
tels à l'officier supérieur ?-Je n'en ai pas mémoire dans le moment; la
chose ne me revient pas à l'esprit maintenanat.

5689. N'était-il pas généralement entendu.entre ses subordonnés
que c'était la pratique d'accepter leurs calculs sans les reviser,
ou-nétait-ce pas entendu ?-Est-ce qu'ils n'en parlaient pas entre eux ?

ne pense pas. Ils suivaient ses instructions d'aussi près que pos-
siþle.

569o. S'il y avait révision de ces calculs de quantités, était-ce la pra-
tique que l'ingénieur en charge demandât -la présence de ces subordon-.
nés, ou fesait-il cette révision seul dans son propre bureau ?-Je ne me
rappelle pas avoir assisté à aucune révision.

Ne sait pas si les 5691. Dans ce cas, ces quantités que vous avez prises, vous ne savez
quantités ou pas si elles ont été revisées ou non ?-Je ne le sais pas.lui onat été revisees ou
non. 5692. Dites-vous que vous croyez que les quantités que vous n'avez

pas été capable de reviser sur la ligne sud ont été revisées par M. Kirk-
patrick et quelques autres du parti ?-Le, plan seulement a été dressé,
c'est-à-dire, la ligne de terre tout -simplement-le plan auquel travaillait
M. Kirkpatrick.

5693. Dites-vous qu'apreýs que vous avez été forcé de cesserde pren-
dre des quantités sur la ligne sud, quelqu'autre de votre parti se mit a,
faire les calculs de ces quantités ?-C'est l'impression qui m'est restée.

5694, Qui dites-vous s'est chargé de ce calcul ?-Je crois que John
Macara, Mex. McNab, Louis Waters, qui est euj6urd'huimort, et DaYid
Rodger, ont travaillé à ces calculs.

5695. Qu'est-ce qui vous fait croire cela ?-L'inpression i'est restée
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que lorsque j'ai quitté le bureàu, ils étaient tous occupés à cette besogne
,tous ceux du parti de M. Carre-et qu'ils prenaient des quantités.

5696. Savez-vous si M arre a jamais revisé les calculs de ces autres
personnes ?-Je l'ignore.

5697. Savez-vous si M. Carre a faitequelque rapport sur le sujet des
quantités sur la ligne sud à son officier .supérieur ?-Je ne le sais pas.

5698. Savez-vous si M. Carre s'était formé officiellement une opinion carre était d'avis que
du coût de cette ligne sud, pour tout ou partie de son parcours ?--Je Lt ligne sud était bien
pense qu'il était bien content de cette ligne. Il croyait qu'elle -était moins coûteuse.
bien moins coûteuse, du moins sous le rapport de la somme de travail
par mille, que la ligne centrale.

5699.: Alors, il s'était formé cette opinion que les quantités la ren-
draient moins coûteuse ?-Oui ; moins coûteuse pour le même nombre
de milles.

5700. Savez-vous s'il a fait rapport de cette opinion à son officier su-
périeur ?-Je ne le sais pas.

5701. Aviez-vous pu vous-même vous former une opinion sur le
sujet ?-En- passant par la contrée, je me fesais l'idée que notre ligne
sud était meilleure pour le même rombre de milles que la.ligne cen-
trale.

5702. Je veux dire : vous étiez-vous fait une autre opinion que celle
que vous nous avez dite il y a quelques moments ?-Non ; j'y ai pas
réfléchi. Je poussais mon travail au plan

5703. Aviez-vous ceperidant considéré la chose assez attentivement
pour dire si vous partagiez ou dans l'opinion de M. Carre ?-Non.

5704. Avez-vous pris quelque part au travail de bureau se rattachant
à cet arpentage-de' la ligne sud-.comme, par exemple, de faire le
plan d'emplacement ou le profil ?-Oui; je crois que j'ai fait un plan à
Féchelle de 400 pieds au pouce.

5705. Etait-ce pour l'emplacement ?-Oui.

5706. Pas pour un profil ?-Non, pour lemplacement.

5707. Avez-vous fait quelqu'autre ouvrage là en rapport avec cette d'ti biancre
ligne du sud, soit audehors, soit au bureau ?-Nous avons tiré unement da Lac Traverse
'courte ligne du Lac Traverse à la Baie Eau Claire. . à la Bie de l'Eau

5708.'Etait-ce là une déviation du premier plan dont vous avez '
parlé ?-Non; ce n'était qu'un petite mbranchement-un simple prolon-
gement qui conduisait jusqu'à l'eau. C'était pour la commodité des
entrepreneurs plutôt que pour autre chose.

5709. Quelle était la longueur de cet branchement ?-D'environ
un mille et demi, autant que je puis nie le rappeler.

5,71. Y a-t-il quelqu'autre chose qui se rattache à cette ligne méri-
dionale?-Non,.pas que je sache. -

57 .,ý VOUS rappelez-vous, de combien d'hommes se composait 'autre
parti qui vous avait précédé sur l'arpentage de la ligne sud ?-Je pense
qu'il se composait du même nombre d'hommes et des mêmes positions.

5712. Je suppose que le coût de cesdeupare 4' 4 ent à la charge
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de l'arpentage de cette ligne, et qu'il n'avait rien à faire avec celui de la
construction ?-Non; je pense qu'il était porté au compte de l'arpen-
tage-le coût des deux partis.

5713. Savez-vous, comme matière de pratique dans les travaux du
génie civil pour les chemins de fer, à quel temps, dans le cours des
travaux, la construction est censée commencer, pour le distinguer de
l'arpentage ?-Je ne sais pas; mais j'imagine que du moment que le
contrat est adjugé pour un espace de terrain la construction com-
mence.

5714. Savez-vous si les déviations. faites après l'adjudication d'un
contrat étaient portées au compte ~e a construction ?-Je pense que
oui.

5715. Vous n'avez eu aucune expérience dans la direction des travaux
du génie d'aucune ligne, des travaux du génie généralement ?-Non;
aucune à part quelques suggestions à mon supérieur, quand quelque
chose me frappait spécialement.

A foujours été 5716. Alors, ça.toujours été en qualité de subordonné à quelque
employé comme officier supérieur ?-Oui; toujours comme subordonné-homme, duhomme du transit. transit.

Emtloyé au burean 57r7. Après l'achèvement de l'arpentage de la ligne méridionale,
h Ottawa. quel a été votre ouvrage en suivant, soit au dehors, soit au bureau ?-

- J'ai été absent du bureau pendant un temps; à mon retour.au bureau,
j'ai fait des calques soit de la ligne centrale ou de la ligne méridionale
pour apporter avec nous dans l'arpentage de l'emplacement 'rectifié du
contrat 15, dont l'ouvrage au dehors commença en juin 1876.

5718. Oh avez-vous fait ce travail de bureau ?-Dans le bureau du
chemin de fer du Pacifique-Canadien à Ottawa. C'est là que je passai
les mois d'hiver à faire ces plans dont je parle.

CONTRAT No. 15-
Reçoit ordre de recti- 5719. Et puis quel a été votre ouvrage 'après le commencement, en
fier une portion de la juin 1876 ?-Je reçus ordre d'améliorer la ligne, sous instruction, de.
ligne depuis zéro zéro à la station 290.
jusqu'h la station 290.

5720. Sous les instructions de qui ?-De M. Carre.

Par M Keefer:

5721. Où est zéro ?-Zéro se tronve à la sortie orientale du Lac des
Bois, au Pottage du Rat.

Par le Président.

Employé pour le 5722. En quelle qualité étiez-vous employé dans cette occasions-?
transit. -Comme homme du transit.

5723. En chiffres ronds, de combien d'hommes se composait vôtre
parti ?-C'était absolument le même nombre que pour l'arpentage de
l'année précédente.

5724. Et qu'avez-vous fait dans cet ouvrage avec le parti ?-Opérant
d'après instructions reçues, j'ai changé la ligne 'et l'ai améliorée de ma-
nière à diminuer les quantités. L'objet était de diminuer les quantités
dans les tranchées, et de rendre autant que possible les comblements
moins dispendieux., Les comblements étaient alors considérables et
les rampes élId -réo

FELLOWEFS 408,-



2'racé clu chcn'tin. dec
fer-

Contrats 4'os.I4et Ir.
5725., Cette diminution des quanlités dans les tranchées aurait-elle

eu pour effet de diminuer les quantités dans les comblements ?-Non;
elle aurait eu un effet contraire.

.5726. Alors, que voulez-vous dire en disant que vous pouviez ac- Comment il améliora
complir ces deux choses à la fois ?-Dans l'emplacement de la ligne et la ligne.
en fesant des courbes plus raides.

5727. Voulez-vous• di-e-en -allongeant les comblements ?-Non; en
diminuant les quantités requises pour faire ces comblements.

5728. Voulez-vous cire que vous choisissiez les terrains où il y aurait,
les comblements les moins élevés ?-Oui, si la chose était possible.

5729. En sorte qu'en même temps que vous réduisiez la quantité
des tranchées, vous pouviez faire une ligne qui ne nécessiterait pas
autant de chaussées qu'il. en aurait fallu dans la première ligne mar-
quée ?-.-Oui; le premier objet était de diminuer la quantité du roc.

5730. Est-ce que cela a été fait dans aucun cas oh 14 valeur perma-
nente du chemin aurait pu en être affectée ?-Je ne comprends pas la
question telle que vous me la posez.

573r. Par exemple, vous auriez pu le faire en faisant vos courbes si Quatre degrés étaient
raides qu'elles auraient augmenté l'usure de vos locomotives ?-Non ;le maximum de la
nous devions conserver les courbes qi nus avaient été données, courbe.
quatre degrés en' étant de maximum.

5732. Alors, votre emplacement amélioré était-il un avantage tant Emplacement amé.
pour la construction du chemin que pour son fonctionnement plus liore avantageux tant
tard ?-Te le crois. pour la construction

du chemin que pour
5733. Combien de temps avez-vous passé à. ce travail d'amélioration ?son exploitation.

-- Jusque vers le mois d'août.

5734. C'était sur la ligne telle qu'adoptée aujourd'hui?-Oui, sur la
ligne centrale-sur la ligne de 1874.

5735. Jusqu'où avez-vous fait cet arpentage d'amélioration ?- De Employé àlalocation
zéro à. la station 290. 'Alors M. Kirkpatrick cormença là et. conduisit d'emplacement de-
la ligne jusqu'à la station-720. Je-fus envoyé à 720 et fixai l'empace- Puis la station 720 à
ment depuis cette dernière jusqu'à la station 928, je pense. 928.

5736. L'ouvrage que vous avez fait sur cette portion de la ligne était-
il de même sorte que celui que vous aviez fait de zéro à 29o ?-Fort
semblable.

5737. Combien avez-vous passé de temps sur cette partie de la
ligne ?-Ce travail 'et l'arpentage précédent ont 'pris le temps que-j'ai
dit.

5738. Qu'est-ce que vous avez fait ensuite ?-Ensuiteje reçus ordre Tire une ligne d'essai
de tirer une ligne d'essai, de la station 44.à la station 179, en serrant depuis la.station44 à,
de, plus près le Lac des Bois; et au sud de la ligne alors marquée, pour la station 179 au sud
yoir jusqu'au fond de la chose, et si nou's pourrions. améliorer la'ligne laignemarquée-
que nous avions alors.

5639. Avez-vous repassé sur le terrain que vous aviez déjà parcouru
plus à bonne heure dans la saison pour voir si vous ne pourriez pas
améliorer la ligne ?-Oui.
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5740. Quel temps cela vous a-t-il pris ?-Bien peu de temps; je ne

saurais dire exactent-peut-être une huitaine ou une quinzaine de-jours.
Sections transversales 5741. Et ensuite, que fites-vous ?-Après cela nous commençâmes à
pour quantités d(Puis prendre des sections transversales pour quantités depuis zéro jusqu'à lazéro jusqu'à la station scin-40
4,section480.

5742. Vers quel temps avez-vous commencé à prendre ces sections
transversales ?-De septembre, je crois, jusqu'au milieu de novembre.

5743. Avez-vous rapporté à quelqu'un les quantités que vous preniez
après avoir fait ces sections transversales ?-Non;., nous fesions l'ou-
vrage du dehors, c'est-à-dire, nous prenions dès sections transversales
avec un niveau, et puis nous fixions sur le papier ou le plan les sections
transversales d'après nos notes de travail.

Fixé les sections 5144. Dites-vous que vous les avez fixées ainsi entre septembre et
transversales entre novembre 1876 ?-Entre novembre et la fin de décembre, je pense.
Novembre et la fin de
décembre 1876. - 5745. Alors, vous n'avez pas fixé vos sections transversales avant

novembre 1876 ?-Je ne le croispas. Ce que tout notre temps était pris
pour le travail du dehors.

5746. Après les avoir fixées, était-il néce ssaire de faire des calculs
pour constater les quantités ?-C'était pour obtenir des quantités que
nous fesions des sections transversales.

5747. Votre objet était de fournir des données à quelqu'un pour
qu'il s'en servit pour calculer les* quantités ?-Oui.

5748. L'ouvrage que vous décrivez, ne montrait pas les quantités ?-
Non.

5749. Ilne fournissait que des données d'après lesquelles d'autres
Ce n'est qu'après personnes calculeraient les quantités?-Oui.
nomre 18 5' 750. Mais vous n'avez établi ce sdonnées qu'après novembre 1876 ?
surlesquelles d'autres -Je ne le pense pas. .
pouvant calculer les 5751. Pour quelle partie de la ligne avez-vous établi ces données?-
quantis. De zéro à la station 480.

5752. Savez-vous si quelqu'un, et qui, fesait un ial semblable sur
le reste de la ligne ?-Je n'en sais rien positivement, mais je crois que
M. Kirkpatrick était occupé à un travail semblable.

5753. Sous M. Carre?-Oui.

5754. Dans tout ce travail ils étaient, subordonnés à M. Carre ?-

Oui.

5755. Croyez-vous que M. Kirkpatrick fesait tout ceci sur 4 -à partir
de 480 ?-Non; les deuxièmes neuf milles dans, le contrat.

5756. Qui avait la subdivision suivante ?-Ils -continuaient l'amélio-
ration de la ligne-c'est-à-dire M.- Waters et McNab--depuis le point
ohj'avais laissé à la station 9co ou dans les alentours, et ilsavaient à
atteindre -le Lac Traverse avant que les sections transversales pussent
etre constatées. Je pense que cela les a retenues jusqu'à la chute de la
neige.

5757. Avez-vous fait les sections transversales ailleurs que sur cette,
première subdivision ?-Non.
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5758. Savez-vous qui a fait les sections transversales sur l'une ou
l'autre des. deux dernières subdivisions ?-Non.

5759. Elles ont été faites par quelqu'un, d'après les instructions de
M. Carre ?-Oui.

5760. Alors, vers quels temps de cette saison, pvez-vous terminé
votre travail du dehors ?-Ce travail, je pense a cessé en novembre,
quand on a commencé à fixer sur le papier le plan.

-5761. Qu'avez-vous fait ensuite ?-Je crois qu'on me fit venir ici à Assimile les niveaux..
Winnipeg pour assimiler les niveaux.

5762. Qu'entendez-vous par " assimiler les niveaux ?"-Il y avait une
différence entre les niveaux apportés de la Baie du Tonnerre et les
niveaux sur lesquels nous travaillions de quelque 21.37; nous avons eu,
je crois à ajouter cela à tous nos niveaux.

5763. Voulez vous dire: exhausser la pente d'autant ?-Non; nous
avions établi ici une donnée indépendamment- de l'autre et quand leur
ouvrage se rallia au nôtre il nous fallut rehausser notre donnée de

5764. Vous voulez dire que vous fesiez cela sur les plans et profils?
-Dans l'ouvrage des livres nous ajoutions cela à nos chiffres de don-
nées.

5765. De manière à donner aux personnes qui préparaient les profils
d'après vos livres cette amélioration dans lés données ?-Oui.

Par M. Keefer

5766. Pouriez-vous nous dire ce que -vous assumiez que la surface
du Lac des Bois était-je suppose que vous, êtes parti de ce point ?-
Je ne me le rappelle pas.

Par le Présideit.

5767. Saviez vous, durant le travail du dehors de cette saison de Croyait que la
1876, qu'il était génralernent entendu entre les personnes employéés deviation de la ligne
dans les arpentages que cette déviation de l'emplacement de la ligne manerat les quan
diminuerait les quantités à être soumises aux entrepreneurs ?-Oui.

5768. Pouviez-vous dire vers quel temps de l'année cette impression
devint générale, parmi les personnes employées ?--Non ; je ne crois pas
être capable de donner de dates ; c'était pendant que nous allions cam-
per sous les tentes.

5769. Vous souvenez-vous si Marcus Smith a passé sur la ligne
durant cette saison ?--Oui.

5770. Avez-vous en quelque communication avec, lui durant cette
visite sur ce sujet ?--Non; je crois que je mentionnai que quelques
changements dans la ligne réduiraient considérablement les chiffres des
quantités, simplement à vue d'oil, sans éntrer dans aucun calcul.

57,7. Vous dites considérablement ?-Oui, je le croyais.

5772. Vous voulez direqu'ils diminueraient les quantités?.-Oui;
diminueraient les quantités de beaucoup dans certains endroits.

73. Quand a fini-votre travail sur cette amélioration ou de l'arpe va nt
tage ?-En novembre, je pense que c'est la date queje vous ai donnée. d'mélortien einZ,

fini en =cmbre.
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Explique.

'En l 'absence de

5774. Et puis qu'en avez-vous fait ?-J'ai fixé sur le plan ces sections
transversales dont je vous ai parlé.

5775. Qh' êtes-vous allé pour le faire ?-Je l'ai fait sous ma tente;
mais je crois que j'ai pris des notes plus amples dans le bureau à Win-
nipeg, avec M. Carre.

5776. Vous trouviez-vous ici tous deux ensemble, à Winnipeg, dans
le temps ?-Oui ;,nous nous rencontrâmes à Winnipeg." Je pense que
M. Carré y était arrivé 'avant moi.

5777. Savez-vous quand les quantités 'ont été prises pour cette ligne
marquée, après l'arpentage que vous avez fait pour cet objet ? Ont-ils

- été prise- cet hiver-là ?-Je l'ignore, mais ie n'avais rien à voir au calcul
des quantités.

5778. Savez-vous si elles ont été prises à Winnipeg ou à Ottawa ?-
Non.

it ·5779. A quelle époque vous fallait-il fournir des données suffisantes
- pour la section ou sous section aui était sous votre direction pour per-
es mettre à quelqu'un de calculer les quantités ?-Quand la section a été
au faite, on pouvait arriver aux quantités approximatives.

578o. Vofis voulez dire les sections transversales ?-Non, pas celles-
là; la section seulement quand elle a'été faite. Je crois qu'on aurait
pu arriver aux quantités '-pröbables d'assez près pour permettre dé
demander des soumissions.

5781. Qu'entendez-vous par " lasection " ?--Simplement les niveaux
aux stations tous les cent pieds, et à des points différents, entre les cent
pieds, partout oh survenait un accidènt du terrain.

5782. En preniez-vous note dans votre livre de notes ?-Ces niveaux
étaient pris par le niveleur.

5783. Paraissaient-ils dans les livres des nivele'urs ?-Oui.

,À 784. Voulez-vous. dire que ces livres pouvaient alors être- transmis à
quelque personne, ét que des quantités, 'suffisamment approximatives
pour les soumissions, pouvaient en être tiiées ?-Je crois' qu'un ingé-
nieur expérimen'té aurait pu tirer de ces -livres des quantités assez exac-
tes pour permettre de baser des soumissions sur elles.

5785. Quand, dites-vous, ces données que vous décrivez .comme
suffisantes pour des' ingénieurs expérimentés, ont-elles été' fournies en
réalité à quelque personne pour cet objet ?-Je ne me le rappelle pas,
mais -je crois que le niveleur avait le devoir de fournir ce renseigne-
ment à l'ingénieur de division, M. Carre, quand ce dernier le deman-
dait; je n'avais rien à y voir. Peut-être la chose que j'aimerais à ajouter
serait la section de notre journée de travail, mais j'avais pour devoir
régulier 'de suivre la ligne marquée - par l'officier en chargé qui
était M. Carte. Je ne prenais'pas d'intérêt particulier au travail de
niveleur.

5786. Le niveleur pouvait-il être' appelé à passer ses livres de niveau
directement,à M. Carre, plutôt, que par votre canal ?-Certainement.

Carre, -le témoinsdiri- 5787. Alors, et sous ce rapport il ne vous était pas subordonné ?-

atim ts Non ;dex'tepté -pour la levée du campement. En l'absence de M. Carre,
matières l'ingénieur c'était à moi de dire quand nous devions partir'et oh aller,
en chef dirigeait.
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578, En sorte que quelques-uns du parti avaient des devoirs à rem-
plir envers' l'ingénieur en charge indépendamment de vous ?-Je le
penserais.

5789. Cela se pratiquait-il ?-Oui; dans quelques cas.

5790. Vous n'êtes donc pas en mesure de 'dire dans quel temps ou
si jamais de tels livres ont été fournis à quelqu'un pour lui permettre
de faire le calcul des quantités ?-Non; je ne me le rappelle pas dans
le moment.

5791. Notiez-vous sur le papier des sections transversales le résultat
de votre travail, ou attendiez-vous jusque vers la fin de l'arpentage de
la saison, pour le noter sur le papier des sections transversales ?--Je
crois que le niveleur prenait des sections transversales approximatives
au fur et à mesure du progrès du travail, et cela aidait M. Carre à
tracer les lignes améliorées qu'il voulait faire tirer.

Par &. Keefer

579à. Mais vous ne teniez pas vous-même, sur du papier de section, Progrès du travail
fourni par le bureau, un tracé. qui montrât la. position du travail -jour non enregistré de
par jour, au fur et à mesure qu'il s'avançait. Je. veux dire la section jour en jour mais cra-
longitudinale de la ligne que vous tiriez avec le transit ?-Non; M. np"plar Care et
Carre seulement le crayonnait, et nous ne l'appliquions au plan quand arpentage
qu'après que l'arpentage était fini. etait terminé.

5793. Ce n'était pas fait jour par jour ?-Non.
Par le. Président

5794: Si j'ai bien compris, vous avez dit que cela était fait sous la
tente avant que vous soyez allé à Winnipeg pour projeter les plans ?-
Les sections transversales de la ligne arpentée, ont été faites après
l'achèvement dé l'arpentage afin que l'on pût chercher plus exactement
les quantifés qu'on'ne l'aurait pu faire au moyen de la section.

5795.. Quand vous pailez de sections comme distinctes des sections
transversales, vous voulez dire les sections longitudinales, les sections
transversales étant à angles droits ?-Oui; à angles droits d'un -point
sur la ligne.

5796. Dîtes-vdus que vous êtes allé à Ottawa au printemps de 1877,
ou bien à Winnipeg ?-J'avais un congé. d'absence, et je n'étais pas en
fonction.

5797. Pour combien de temps ?-Pour deux mois. Je me suis marié
alors.

5798. Quels deëu mois ?-Je n'ai eu qu'un mois-une partie d'avril
et le commneñcetúfnt de mi

5799. Alors i étie- vous pas en fonction durant ce mois à Ottawa'?
-Non' en coigé d'absence. Je n'avais rien à faire avec l'ouvrage
dans ce temps-là

580. A quoi' vz-vous été employé ensuite en rapport' avec le COsTavCTION D
chemin de fer?-Je préparais l'ouvrage pour les hommes de l'entre-' cHINs DE FER.
preneur

58 Vo. os prépariez quoi ?-Je jalonnais le terrain et indiquais le Preait l'ouvrage
travail à faire sur le terrain. l'entrepreneur, juin

1877.
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5802. Quand avez-vous commencé cette besogne ?-Vers le milieu
de juin, je pense.

'Toujours sous M. 5803. Etiez-vous toujours sous M. Carre ?-Oui; il était l'ingénieur
Carre. en charge du contrat.

58o4. Veniez-vous de suite après lui ?-J'étais censé être le premier,
aide.

5805. Quel parti aviez-vous pour ce travail ?-Un porte-baguette et
un bûcheron.

5806. Etait-ce pour toute la section sur le contrat 15 ?-Pour neuf
milles environ.

5807. Quels neuf milles ?--Les neuf milles à l'est depuis zéro jusqu'à
480.

A tracé l'ouvrage de - 58o8. Avez-vous fait ce travail ? Avez-vous tracé sur le terrain
.7éro 480. l'ouvrage pour l'entrepreneur depuis zéro jusqu'à la station 480 ?-

Oui.

5809. Combien tout cela. vous a-t-il pris de temps ?-Selon que
l'entrepreneur demandait l'ouvrage, je le préparais pour lui, ou je lui
donnais des instructions.

5810. Avait-il' avec lui, dans le même temps, 'ses hommes sur le
terrain ?-Oui; il avait alors un surveillant ambulant du nom de

-Pettit, jè crois, et ce fut le premier officier qui fut envoyé sur les lieux
pour surveiller la construction.

5811. La construction était-elle commencée à ce bout de 15 ?-Oui,
dans le temps.

Indiquait l'ouvrage 5 812., Alors, vous.n'avez pas préparé l'ouvrage sur le terrain aussitôt
selon que l'entrepre- qu'il pourrait être fait, mais seulement de temps en temps, selon que
neur le demandait. l'entrepreneur le demandait, et de manière à vous tenir toujours en

avant pour ne pas lui causer de retard ?-Oui.
Ce travail n'exiait 513. Ce travail exigeait-il votre attention continue ?-Non.
continue. 5814. Quand vous n'y étiez pas occupé, que fesiez-vous ?-S'il y

avait à faire quelque ouvrage de bureau, je m'y appliquais.

5815. Oh était le bureau ?-A Keewatin.

5816. Y avait-il de l'ouvrage de bureau ?-Bien peu dans le temps.

5817. Alors, vous n'étiez pas continuellement employé ni dans le
bureau ni à la préparation des travaux:pour l'entrepreneur.?-Non; il
y avait parfois un excédant de besogue. Il nous fallait faire beaucoup
de besogne au dehors; il en était de' mêne au bureau, puis venait un
ralentissement. Nous n'étions pas occupés-d'une manière régùlière.'

5818. Vers quel temps avez-vous fini votre préparation'd'oruvrage
pour l'entrepreneur dans cette sous-section ?-Elle -n'est pas encore
terminée.

58i9. Eh bien donc, puisque vous n'étiez pas constamment employé
cette besogne ni à celle du bureau, que; fesiez-vous ?-Je mamusais,

j'imagine.
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5820. Combien de temps à peu près aviez-vous pour vous amuser Ne peut pas dire
ainsi ?-Je ne saurais dire; je ne me rappelle pas. Peu-être nous quele partie de son
avions une journée-peut-être un quart de jour-ou une demi-journée temps il a passeé à
dans des temps différents., s'amuser.

5821. Vous n'avez pas idée de la proportion de tetnps; étiez-vous
occupé au delà de la moitié du temps ?-Je pense que oui.

5822. Au delà des deux tiers ?-Je ne saurais dire positivement.

5823. N'éait-t4il pas possible de continuer la préparation de ce
travail sur lé terrain sans tous ces retards et ces amusements dont vous
parlez ?-La chose eut été possible avec de 'aide.

5824. Je veux dire avec l'aide à votre disposition ?-Oui, je pense
qu'on aurait pu faire la plus grande partie.

5825. N'eut-il pas été plus avantageux pour le gouvernement que Pourquoi il n'était
vous eussiez procédé immédiatement et sans délais d'aucune sorte à pas mieux de tracer
préparer l'ouvrage aussi rapidèment que possible, et en finir du coup les ouvrages sans
et que vous vous fussiez procuré un autre travail ensuite, au lieu de ces ais.
récréations continuelles dans les intervales ?-Je ne le peise pas ; je
crois qu'il eût mieuk valu consacrer plus de temps à la besogne du
bureau et au calcul des quantités, à faire des essais sur la ligne marquée
pour voir si elle pouvait s'améliorer ou -non, et à faire, s'il était possible,
des améliorations aux endroits, où les travaux se fesaient.

5826. Voulez-vous dire que, pendant que vous prépariez l'ouvrage Nécessare de sur-
pour l'entrepreneur, il -était nécessaire que vous fussiez là, pour que veiller.
ce qu'il fesait fût sujet à votre- inspection ; que vous ne pouviez pas
vous absenter de cette sous-section, que votre besogne fût termire ou
non ?-Je crois qu'il était nécessaire de surveiller l'ouvrage, et d'indi-
quer aux hommes ce qu'ils avaient à faire.

5827. Ainsi, outre cette préparation d'ouvrage pour l'entrepréneur
vous étiez encore chargé de l'inspection de son travail ?-J'exerçais un
certain degré de surveillance, sous le contrôle de mes officiers supé-,
rieurs.

5828. Si je vous comprends bien, vous dites qu'au. commencement
de cet- ouvrage particulier, vos instructions étaient simplement de pré-
parer la besogne pour l'entrepreneur. Or,- si c'était là tout-ce que l'on
exigeait de vous, vous•auriez pule faire sans retard, -et vous occuper à
d'autre chosé ?-Oui, sans doute, s'il n'y avait pas eu de changements
de faits ou de- changements de prévus. J'aurais pu m'attacher àr mon
travail et le- terminer d'un bout à l'autre.

5829. Et alors, ou aurait pu utiliser vos services dans d'autres loca-
lités ?-Oui.

,5830. Faites nous comprendre pourquoi il n'en a pas été ainsi, sans ces probabilités
pourquoi vous n'avez pas parachevé cet -ouvrage et mis.vos services ende modifications dans
disponibilité pour d'autres localités ?-Parce qu'il y avait probabilité les rampes, etc.
de nombre de changements à faire Les rainpes étaient changées, ,e n ee ser-
cela nécessitait beaucoupQl'arpeutages nouveaux, outre l'ouvragë sur la vices être utilisés
ligne, le travail du jalonnage. Les tranchées et les comblements auraient dansd'autres endroits
pu 'étre faits sur la ligne marquée, et' mes services auraient pu s'appli-
quer à une -autte besogne.
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583 r. -Vous avait-on enjoint d'autre besogne que celle de tracer cet
ouvrage sur le terrain quand vous y êtes allé pour la première fois ?-
On ne m'a rien dit de défini ; on m'a donné la direction-tel que je-la
comprends,-des premiers neuf milles-c'est-à-dire de faire tout ce que
je pouvais pour préparer l'ouvrage pour les entrepreneurs, et aider-à
conduire les hommes aux points voulus.

5832. Est-ce que c'est de pratique, quand les aide-ingénieurs tracent
l'ouvrage sur le terrain pour les entrepreneurs qui sont'prêts à travailler,
qu'ils restent là et exercent leur surveillance sur les travaux que l'entre-
preneur est actuellement en train de faire ?-Je ne crois pas qu'il soit
nécessaire que celui qui a préparé l'ouvrage reste là.

Nécessaire de sur-.
veiller le travail de 5833. Est-il nécessaire d'y avoir quelqu'un ?-Je le pense.
'entrepreneur. 5834. C'est la pratique ordinaire ?-Oui.

5835. Aviez-vous pour instructions de donner à l'entrepreneur des
facilités sous le rapport des localités et des quantités des travaux qu'il
avait à faire ?--De quelle façon ?

5836. De toute façon. Savez-vous que M. Whitehead s'est plaint
que ni lui ni ses ingénieurs ne pouvaient tirer, des personnés en charge

. au non du gouvernement, assez de renseignements pour les mettre en
mesure de commencer les travaux avec facilité ?-J'ai entendu cer-
taines rumeurs à ce sujet.

5837. Comprenez-vous bien ma question maintenant ?-Si vous
aviez reçu l'ordre ou non, de leur donner toutes les facilités désirables?
-Je ne me rappelle pas exactement les instructions ; je crois que dès
le commencement, l'ingénieur de l'entrepreneur m'a demandé certaines

- informations.

A refusé des informa- - 5838. M. Ruttan, n'est-ce pas ?-Oui ; je lui ai dit que, comme M.
tions demandées Ruttan, comme ingénieur ami à moi, je pouvais lui donner une certaine
comme un droit par somme d'informations pour l'aider à surveiller les travaux, mais que cespreneur de l'entre-infôrmations devaient venir de l'ingénieur de division, comme officier

en charge ; mais que je ne voyais aucune objection de lui donner ces
renseignements d'avance pour l'aider s'il était possible. Je fais ici allu-
sion aux points de repèrè.

Nature des informa- 5839. Etait-ce des: informations qu'il étaitnécessaire à l'entrepreneur
tions demandées par d'obtenir avant de pouvoir procéder dans ses travaux avec commodité?les entrepreneurs. -Je ne le crois pas ; je pense qu'il pouvait lui-même placer ses points

de repère, faire -ses- propres- sections trarisyersales, et puis -quand je
fesais la preuve de certains niveaux à mes points de repère, il pouvait
se joindre à moi.

5840. Comment ces points de repère pouvaient-ils être vus de :qui
que ce fut ?-Voulez-vous dire, au moyen de jalons dans. le terrain
ou d'entailles sur les arbres, ou de qûelle façon ?-Quelque fois par
des racines d'arbres, quelque fois par le sommet d'une souche, d'autres
fois par un clou, et quelque fois sans clou.

Par 2. Keefer:

5841. Ne marquiez-vous pas les niveaux de ces repères?-Je pense
qu'ils étaient tous nivelés, mais ils étaient si souvent brûlées que -les-
chiffres étaient effacés.
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Par le Président,

5842. Voulez-vous dire qu'à.1'époque oh les entrepreneurs arrivèrent
sur les lieux, on ne pouvait pas voir vos points de repère ?-Qu'ils
étaient. carbonisés pour la plupart.

5843. Si l'ingénieur de l'entrepreneur ne pouvait pas voir vos points
de repère, comment pouvait-il se guider sur eux ?-Je pouvais lui dire
oh ils étaient.

5844. Mais il me semble que c'est l'une des choses que vous ,ne
vouliez pas lui dire ?-Je ne voulais rien dire avant d'avoir moi-même
l'occasion de les mettre à l'épreuve. Le niveleur avait passé sur cet
ouvrage, mais je voulais contrôler son travail comme travail parachevé
de point de repère en point de repère.

5845. N'auriez-vous pas pu vous-même, dans vos temps de récréa-
tions, -vous occuper de ce contrôle dont vous parlez de manière à pou-
voir donner à l'ingénieur de l'entrepreneur les informations nécessaires?
-Je pense que dans le temps j'étais entièrement occupé à recueillir
d'autres informations, et à prendre des sections transversales extra; les
premières sections transversales qui avaient été prises étaient plutôt à
l'effet d'établir les rampes dans le bureau de l'ingénieur en chef, car je
croyais qu'elles devaient recevoir son approbation.

5846., Voulez-vous dire que dans le temps où l'ingénieur de l'entre- Le témoin n'aimait
preneur demandait ces informations, vous les lui avez refusées parce pas à fournir des
que vous n'étiez pas en mesure de les fournir, ou' parce que vous n'ai- informations, sans

instructions de 1'ingé.
miez pas-à les donner ?-Je n'aimais pas ^à les fournir sans les instruc- nieur de division.
tions de l'ingénieur de division.

5847. Mais vous pouviez les donner, si vous l'aviez, jugé à propos ?
-J'aurais pu lui donner ces informations, et il aurait noté la différence
entre ces points de repère.' Jaurais pu. lui donner l'information que
m'avait donnée le niveleur telle qu'elle était consignée dans ses livres.

5848. Et qu'il.avait demandée ?-Oui, qu'il avait demandée.

5849. Et que vous avez jugé à propos de lui refuser ?-Non, pas en Croyait que tous les
sa capacité d'ingénieur de l'entrepreneur. J'agissais sous 'impression ouvrages transférés à
que tout ouvrage remis à, l'entrepreneur devait être révisé, si cela était1'entrepreneur de-
possible. vraient être revisésï

585o. 'Quel meilleur contrôle obtiendrait-t-on par là ?-Je pourrais
vérifier le travail du niveleur en parcourant ces points de repère.

5851. Les points de repère de qui P-Du niveleur.

5852, Alors, voulez-vous dire que vous n'étiez pas en mesure de lui
donner d'information daéfinitive, parce que vous n'aviez pas parcouru
ces points de repère ?-Je pouvais accepter le travail du niveleur pour
ex'ct et il s'est trouvé qu'il était -presque parfait.

5853. Voulez-vous dire que' vous n'aimiez pas, à lui donner cette
information parce que vous ne vous étie pas assuré de lexactitude -u
travail-du niveleur?-Je voulais Wnassurer que tout traYail-sortant sde
mon bureau était exact, en le contrôlant:mni-iùeme.
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Croit que toutes les 5854. Eh bien, était-ce parce que vous n'étiez pas capable, ou que
informations de- vous n'aviez pas la volonté de donner l'information, que vous avez été
vraient être trans- porté à refuser ?-Je crois que toutes les informations devraient venir à
mises par I'ingéngr l'entrepreneur par le canal de l'ingénieur de division. Il devait êtrede division. mis au fait des informations que nous donnons, en sa qualité d'ingé-

nieur en charge.
5855. Avez-vous eu sur ce sujet quelque communication avec l'in-

génieur de division ?-Il me semble que oui.
5856. Qui était l'ingénieur de division?-M. Carre.

Mais Carre a refusé 5857. Que vous a-t-il répondu ?-Je pense qu'il a refusé de lui don-
de donner une partie ner une partie des informations qu'il demandait; quant aux pièces jus-
des infannations. tificatives, je ne sais rien de positif, je crois que M. Ruttan m'a

également demandé des sections transversales et que je les lui ai
refusées.

S858. M. Carre vous avait-il donné instructions de refuser les sections
transversales ?-Je le crois.

'5859. Si les entrepreneurs avait obtenu lés sections transversales, le
gouvernement en aurait il éprouvé quelque désavantage ?-Non, pourvu
qu'il y eût eu un nombre suffisant de sections transversales prises sur le
terrain.

586o. Avez-vous dit que les jalons des rampes étaient fixes ?-
Non.

5861. Comment l'entrepreneur pouvait-il reconnaitre les jalons de
rampes pour lui indiquer oh commencer, si on ne lui a pas montré les
points de repère ?-Il doit se procurer les jalons de rampe de l'aide-
ingénieur pour commericer ses-tranchées.

5862. A-t-on fiché les jalons en terre aussi rapidement qu'il en
avait besoin ?-Oui ; les tranchées et les 'remplissages étaient donnés
aux travailleurs, et ils travaillaient au moyen d'équerres.

5863. Mais, est-ce qu'il ne leur fallait pas pour commencer les tran-
chées et les comblements, connaître oh se trouvaient les degrés de
rampe ?-S'ils avaient les tranchées marquées, les entrepreneurs pou-
vaient trouver eux-mêmes leur pente.

Il est d'usage de 5864. N'est-ce pas l'usage que lingénieur du propriétaire fournisse
fournir dcs denrés de 584N's-epsFsg.qeligner-upoiéaefunse
pente ou les localités les degrés de pente à l'entrepreneur, ou la localité des degrés de pente'?
des degrés de pente à -Oui.
l'ingénieur de l'entre- . .
preaeur. 5865. Ua-t-on fait dans ce cas-ci-?-Je n'assurerais pas positivement

que cela'se fesait dans tous les caê.

5866. Uentrepreneur en a-t-il fait la demandee?-Je pense que oui;
j'ai pu indiquer sur le terrain ok la pente se trouvait; mais je n'y ai pas
fixé de jalons dans tous les cas.

5867. Combien de temps dites-vous que vous avez passé à ce tra-
vail ?-Depuis ce temps-là jusqu'à aujourd'hui.

5868. Sur cette sous-section partictilière,?-Oui

5869. En sorte que votre travail depùis ce temps jusqu'àaujourd'hui
s'est fait sur ces neuf milles ?-Ou'.
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5870. Est-il terminé ?-Non, il ne l'est pas encore.

5871. Après l'adjudication du contrat, s'est-il opéré quelque change- La pente a varié
ment sensible dans la rampe ?-Je crois que oui. apres l'adjudication

du contrat.
5872. Dans quelle mesure ?-Cela variait.

5873. Pourriez-vous nous dire dans quelle mesure en moyenne ?-Je
naimerais pas à parler de moyenne.

5874. Quel~a été l'effet.général de ces variations sur les quantités soit En conséquence les
des chaussées, soit du roc ?-Je crois qu'elles ont diminué celles des chaussées diminuaient
chaussées et augmenté celles du roc. mais le roc augmen-

tait.
5875. Avez-vous jamais comparé les unes aux autres les quantités

des travaux tels que fixés dans le principe et des travaux tels qu'ils
s'exécutent aujourd'hui ?-Je crois avoir fait ce rapprochement, mais
je ne me rappelle pas les chiffres.

5876. .Avez-vous des rapports des différentes sections-je veux dire
dès quantités changées dans les différentes sections ?-Oui; ces rapports
ont été faits à l'ingénieur.

5877. Si de semblables rapports avaient été faits par chaque sous-
section du changement dans les quantités, aurait-on pu montrer le
changement entier opéré sur toute la ligne ?-Oui.

5878. Je veux dire 'le changement dans les quantités causé par ces
modifications dela rampe?-Oui; ces rapports l'auraient fait voir sur
tout -le parcours du contrat.

5879. -En tant que votre sous-section est, concernée, vous aviez
calculé et rapporté les quantités telles que changées par ces variations
dans la rampe ?-Oui.

5880. Avez-vous dressé quelque estimé des travaux qui seront encore
probablement nécessaires pour terminer le contrat sur votre sous-
section ?-Oui.

5881. Jusqu'à quel temps,. ou, depuis quel temps ?-Depuis environ
un mois passé.

5 8 8 2. Le rer août, croyez-vous ?-Oui.

5883. En avez-vous fait rapport ?-Oui.

5884. A qui ?-A M. Rowan.

5885/Quand ?-Il y a trois mois environr
5886.- Cet estimé sera-t-il revisé par quelqu'un ?-Je ne sais pas.

5887. Y "a-t-il eu quelques légères déviations dans cette ligne, ou y
en a-t-il eu du tout, depuis que les entrepreneurs sont arrivés sur les
lieux, qui aient affecté leurs quantités ?-Un grand nombre.

5888. De quelle manière ont-elles affecté les quantités; les ont- changements d'em-
elles augmentées on diminuées ?-Je -crois que les, travaux dans le roc placements, augmen-
ont été augmentés et les comblements dinnués. .tant le roc et dimi-

nuant les comble-
5889. Je veux parler du changement dans l'emplacement, je ne parlëments.

pas de la variation des pentes ?-Oui-; les changements d'emplacement.
5890. En sorte que les quantités, si elles étaient estimées correcte-

ment dans le principe, seraient aujourd'hui moins élevées qu'alors
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c'est-à-dire, les quantités affectées par le changement d'emplacement ?
-Oui.

5891. M. Schreiber a-t-il parcouru cette ligne récemment ?-Oui.
Les directions de 5892. Ses directions ont-elles été-la cause de quelques changements ?
Schreiber ont fait -Oui.
changer l'emplace-
ment. 5893. Ces changements ont-ils eu lieu pour les pentes ou pour l'em-

placement ?-Pour l'emplacement.
5894. Diminuent-ils encore d'avantage les quantités, à votre sens ?-

Ils diminuent les quantités dans les remplissages et les augmentent
légrement dans le roc, à certains points.

Ont eu l'effet de dimi- , 5895. Ces changements ont-ils eu pour effet de diminuer la dépense?
nuer la dépense. -Je le crois.

' 5896. Y a-t-il quelque partie de votre sous-section de terminée ?--Il
y ades points, des tranchées ; bien peu de tranchées sont finies ; c'est-
à dire, il reste encore à faire pour terminer, quelques galeries d'écoule-
ment pour les eaux et -autres ouvrages de cette description.

5897. Les rails sont-ils posés sur aucune partie de votre sous-section ?
Non ; excepté pour les chars de service aux endroits ou les pelles à
vapeur sont à l'oeuvre, et en dehors des trianchées.

5898. Sans doute, vous avez parcouru la ligne, la partie du moins
qui est terminée ?-Oui, une fois, cet été.

Le point est extrême 5899. Quel est le point le plus extrême à l'est où les chars atteignent
où les chars atteignent aujourd'hui ?-A seize milles environ du Portage du Rat.
est à seize milles du
Portage du Rat.. 59oo. Quel est l'assistant en charge de la sous-section qui suit la

vôtre ?-W. W. Kirkpatrick.

5901. La portion non finie couvre alors votre sous-section et la plus
grande partie de la sienne ?-Oui ; une partie de la sienne.

5902. Avez-vous parcouru aucune partie de la ligne au sud de la
section 14, à part celle que vous avez arpentée en 1875, de manière à
pouvoir établir la nature générale du pays, ou leplus ou moins de faci-
lité qu'elle offre pour la construction d'un chemin ?-Non ; quand
j'étais au Lac au Faucon, Chakisse, un chef sauvage me dit qu'il croyait
qu'on pourrait trouver une meilleure ligne en allant directement vers
Winnipeg, que le présent emplacement sur 14.

$9o3. Mais de vous-même, vous ne vous êtes pas fait une opinion ?
-Non.

5904. Avez-vous pris quelque part aux ,sondages de 'la Rivière
Rougé, à-l'époque o'u M., Carre était occupé à les faire ?-Non.

5905. Etiez-vous :employé sur la. ligne entre- la Rtvière Rouge et
le Lac Plat, ?-Oui.

*5906. Y a-t-il quelqu'autre rnaatière se rattachant ýàce sujet que vous
croyiez demander une explication, ou sur laquelle vous désireriei être
entendu ?-Non, pas pour le présent.

TRACÉ DU CHEMIN
DE FER-

CONTRAT No. 14-
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H, F. FORREST: son interrogatoire se continue:

5907. Désirez-vous rectifier quelque partie de votre interrogatoire Corrige son interro-
d'hier ?-Oui; sur deux points. En rendant hier mon témoignage, j'ai gatoire anterieur.
dis:que ron impression était qu'il n'y avait pas d'officier préposé aux
vivres attaché à la division R ; je désire rectifier cet avancé. Il y avait
une personne spécialement chargée des approvisionnements, niais je ne
me rappelle pas son nom. Et aussi, en ce qui regarde le- fànd du com-
blement à la station 40oo, j'avais l'intention de dire que dans aucun
cas il n'était de plus d'un pied ou quelque chose comme cela au-dessous
du fonds de l'eau que nous avons trouvé être un fond solide-gravier
et glaise-et non pas du roc, si j'ai dit que c'était du roc.

Anlowa.y.
APPROVIsIONNE-

MENTS PAR NixON.
W. F. ALLOWAY : assermenté et examiné ACHATS DE CHE-

VAUX ET TRANS--Par le Président.- PORT DE PROVI-

5908. Où demeurez-vous ?-A Winnipeg. -rnSIONS.
Demeure à Winnipeg.

5909. Depuis combien de temps y demeurez-vous ?-Depuis environ
dix ans.

5910. Avant cela où demeuriez-vous ?-A Montréal.
5911. Quel était votre genre d'affaires à Montréal ?-Je ne faisais

rien; j'étais à l'école.

5912. Avez-vous fait des affaires à votré compte à cette époque ?-
Non.

5913. Quelle occupation avez-vous adoptée quand vous êtes venu
ici ?-Je suis venu ici avec les volontaires.

5914. Combien' de temps êtes-vous resté dans lë service ?-Une -
annee.

5915. Àprès que votre service fut expiré avez-vous entrepris quelques
affaires ?-Je ne suis entré dans aucun genre d'affaires -déterminé. J'ai
fait tant de choses.

5916. Qu'avez-vous fait'?-J'achetais et je vendais des terres et des
titres ; et j'ai été pendant quelque temps dans le commérce de tabaÀ-
c'est le premier commerce régulier que j'ai fait.

5917. Je pense que pendant un certain temps'vous avez été employé Employé par Nixon
à acheter, à commission, des chevaux pour le gouvernement ?-Oui. pour acheter à,com-

mission des chevaux.
5918. Oui vous employait ?-M. ixonpourle gouvernement,

5919. Vous rappeJezvous, combien vous en avež. acheté de cette
manière ?-Je ne m'en souvienS pas.

592o., En chiffres ronds ?-Je ne puis- pas dire-je les açhëtais un à
la fois-Je ime rappelle enr avoir acheté, un lot de seize-je puis en
ayoir acheté cent en tout.

5921. Vous rappelez-vous quel était le taux de la commission con- A raison de 2>é pour

venue entre vous et M. Nixon ?-Deur et demi pour cent je crois ; je cent de commission.
n'en suis pas certain.



Ach8 de chevxuz etapot derro"t 5922. Ce taux a-t-il varié. A-t-il été quelque fois plus élevé ou quelque
fois plus bas-ou étaiïil généralement sur la même base ?-Je ne pçnse
pas que le taux ait varié. Il y a longtemps de cela.

592-3. Avez-vous été engagé dans d'autres transactions qui avaient
rapport au chemin de fer duPacifique ?-J'ai transporté des provisions.

5924. Ces chevaux ont-ils été achetés principalement pour le chemin
de fer du Pacifique ou pour d'autres usages ?-Pendant le temps que
je faisais ce commerce j'en ai acheté beaucoup pour le défunt M.
McKay et pour la police.

Les chevaux achetés 5925. Je vous demande si ceux qui étaient achetés pour M. Nixon,
pour Nixon principa-l'étaient principalement pour le chemin de. fer du Pacifique ?-Oui, je
lement pour le chemin lde fer du Pacifique e pense.
Canadien. 5926. Outre les achats de chevaux et le transport des provisions, avez-

vous eu d'autres transactions par rapport au chemin de fer du Pacifique ?
-Je ne pense pas.

5927. Saviez-vous que M. Nixon était employé par le, gouvernement
en :ualité de fournisseur ?'-Je le savais.

5928. Le connaissiez-vous bien ?-Pas alors.
Relations avec Nixon 5929. Vers quelle date avez-vous commencé vos transactions avec
commencées au prin- lui pour le gouvernement ?-Dans l'année qu'il est venu ici-je pense
temps de 1875. qu'il est venu ici dans l'automne.

593o. Aviez-vous beaucoup d'expérience dans le commerce des
chevaux avant votre entrée en arrangement avec lui ?-Oui.

5931. Vous connaissiez assez bien les chevaux ?-Je le pense.

5932. Ceci aurait-il été profitable au gouvernement ?-Je le crois.

Le témoin bon juge 5933. Vous' auriez :probablement été capable de connaître si les
de chevaux. chevaux avaient des défauts ?-Certainement.

5934. Avez-vous jamais été, vous, ou quelqu'un de votre famille
dans le commerce de chevaux ?-Oui.

N'a jamais acheté un 5935. Ainsi d'après cet arrangement fait entre vous et M. Nixon, on
cheval sans rassenti. avait lieu de s'attendre, je suppose, qu'il serait avantageux pour le gou-
ment de l'ingénieur vernement de laisser l'achat des chevaux à votre discernement ?-C'estou de Nixon. cela. Je n'ai jamais acheté un cheval sans l'assentiment de l'ingénieur

ou de M. Nixon,

• 5936. Voulez-vous dire que vous auriez demandé leur avis dans tous
les cas ?-Dans tous les cas.

Caractère des services 3931. Sur chaque cheval ?-Oui ; quelquefois il y ,en avait quatre
du témoin. ou cinq ensemble,- si je rencontrais un homme avec une bande, nous.

allions au milieu de la bande pour les -choisir, et je m'enquérais s'ils
étaient sains ou non, capables de travailler où non.

5938. Et est-ce par cette commission qu'on devait payer les services
ainsi rendus-par vous ?-Oui, l'ingénieur ou M. Nixon étaient toujours
au courant des prix, et quelquefois ils disaient que c'était trop cher et,
ne les prenaient pas. Quand ils étaient ici -ils examinaient toujours les
chevaux. Quand une demande de chevaux, arrivait, l'ingénieur requé-
rait tel nombre de chevaux et il les examinait toujours avant qu'ils lui
fussent livrés.
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5939. Si non, M. Nixon devait-il exercer sa discrétion ?-Oui, c'est
arrivé dans un cas; mais s'il y en avait quatre *ou cinq à acheter pour
un groupe allant dans l'ouest, l'ingénieur était toujours appelé à dire
s'ils étaient propres à ce genre de travail ou non.

TRANSPORT DES
5940.- Outre le transport des provisions, dans le sens ordinaire du mot, MALLES.

ne deviez-vous pas transporter les malles. J'avais un contrat pour une Avait le contrat pour
malle: c'était pour le chemin de fer duPacifique. transporter les malles.

5941. -Cela avait rapport aux travaux du chemin de fer du Pacifique ?
-Oui; eétait pour la malle.

5942. Aviezzvous dans la ville un bureau ou une place d'affaires quel-
conque ?-Dernièrement, oui.

5943. Vers quel temps ?--J'ai toujours eu un bureau; j'ai toujours
eu une place d'affaires, où on pouvait me voir et où tous les expéditeurs
pouvaient me trouver.

5944. Etait-ce en dehors de votre résidence ?-Je n'avais pas de rési-
dence; je n'étais pas marié et je demeurais dans un hôtel.

5945. Mais aviez-vous un bureau séparé n'ayant aucune communi-
cation.avec la place ou vous demeuriez ?-C'était ou je logeais parce
que je couchais toujours dans le bureau.

5946. Vous rappelez-vous à quelle date vous avez eu votre première
entente avec M. Nixon ?-Je ne pourrais pas vous dire l'année, si vous
savez en quelle année M. Nixon a été envoyé ici, c'était le printemps
suivant.

5947. Vous rappelez-vous quelle a été votre première transaction Ne se rappelle pas
'avec M; Nixon ?-Je ne m'en souviens pas. sapremiere transac-

tion avec Nixon.
5948. Vous rappelez-vous où il demeurait alors ?-Dans quel quar-

tier de la ville ?-Je ne sais où il pensionnait. Il n'avait pas de famille
avec lui et pensionnait quelque part.

5949. Avait-il une place d'affaires ?-Il avait un bureau.

5950. Où était-il ?-C'était audelà du gros magasin de Donaldson. Bureau.
C'était auprès de l'ancien bureau des Terres, porte voisine de l'ancien
bureau du Receveur-Général, bureau de M. McMicker.

595x. Et ou était votre place d'affaires alors ?-?Près de l'hôtel du
Pacifique.

5952. N'avez-vous jamais tenu un bureau ensemble ?-Jamais.

'5953. N'avait-il pas -un pupitre ou aucun droit d'occuper une partie Le témoin a pu avcir
devotre bureau, ou aviez-vous le droit d'occuper une partie quelcon- écrit des comptés de
que de son bureau ?-Jamais. Te peu)c avoir écrit des comptes de salaire dans le bureau
salaires dans son bureau,' mais je n'ai jamais rien eu à voir au bureau jamais été directe-
de M. Nixon, ni lui avec le mien. · ment attaché à son

bureau.
5954. Si vous vous êtes servi de son bureau, ce n'a été que tempo-u

rairement ?-S'il nousarivait d'envoyer des approvisionnements, nous
les ènrégistrions dans son'bureau et c'est tout.

5 .Avez-vous jamais été intéressé dans quelqu'une ds positions
qu'il a tenues ?-Jamais.
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par Nixon.Transport des malles.

5956. Ni personne portant votre nom ?-Pas que je sache; il y a de
cela déiàù quelque temps, mais je suis assez positif qu'il n'y en avait pas.

Contrat pour trans- 5957. Vous rappelez-vous ce contrat pour transporter les malles.
porter les malles, A-t-il été donné par soumissions ?-Par annonces et par soumissions,
donné par soumission.

5958. Pouvez-vous produire aucun compte ayant rapport à cela ?-Je
produis un compte pour transporter des malles suivant les contrats
14 et 15 (Exhibit No. xo i.) Je n'ai.pas eu ce contrat 'de M. Nixon. Je
l'ai eu de M. Rowan, je crois. Je crois que c'est M. Rowan qui, au
moyen d'annonces, a demandé les soumissions.

5759. Vous avait-on dit que vous pouviez avoir des renseignements
des employés ayant quelque chose à faire avec ce travail avant de-pro-
duire votre soumission ? u'elle sorte de renseignements ?

596o. Toutes sortes de renseignements ?-Je suis allé au bureau et
j'ai demandé quelle espèce\de service oun ekigeait.

5961. Qui avez-vous vu'?-Je pense que j'ai obtenu des renseigne-
ments au bureau de M. Rowan.

A pu parler de ce
contrat à Nixon-

Un ingénieur a
occupe une maison
appartenant au frè
du témoin.

5962. Avez-vous eu quelques communications avec M. Nixon à
propos de ce' contrat?-Je puis lui en avoir parlé.

5963. Vous rappelez-vous quoi que ce soit de ce qui s'est passé entre
vous et lui ?-Non.

5964. C. V. Alloway est-il un de vos parents,?-C'est l'un de mes
frères.

5965. Ou demeure-t-il ?-Ici.
5966. Aviez-vous des intérêts dans ses affaires ?-Non; je n'étais

intéressé dans aucune des affaires qu'il a faites pour lui-rmême.
5967. Non; probablement non ?-Nous n'avons jamais étéen société

lui et moi.

5968. Aviez-vous des intérêts financiers dansaucune maison occupée
par l'ingénieur ?-Non.

5969. Vous rappelez-vous qu'un ingénieur ait occulé une maison
re appartenant à votre frère ?-Oui,

5970. O était la maison ?-La inaison était dans la première rue à
Winnipeg. Je pourrais dire que la maison appartient maintenant à'la
succession Alloway et que mon frère en était l'avocat.

Nixon demeurait dans 5971. Aviez-vous des intérêts dans 'celle-là ?-Pas du tout Vous
une maisondu témoin. m'avez parlé de la maison de M. Nixon. . M. Nixon résidait dans une

maison à moi avec sa famille. Il restait dans uné de mes maisons privées.

5972. Oh était-ce ?-La porte voisine de l'autre.

5973. Et cette autre ?-Sur la première ou la quatrièie rue

5974. Pouvez-voue dire quand 'M. Nixon est d'abord devenu votre
locataire ?-Je ne le puis pas'; c'est lorsque sa famille'est venue ici.

5975. Dans vos comptes avez-vous porté le loyer, de cette:maison a
la charge du gouvernement ou contre M. Nixon ?-Contre l. Nixoi<
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5976. Vous rappelez-vous si vous avez fait vos' conventions pour le.Conventions pour le

transport:des provisions apiès la demande dles;soumissions-ou.par entente transport du fret.
privée ?-Je n'ai fait aucun ouvrage en vertu d'une entente privée. Jé Comment effectuées.
puis avoir fait quelques petites chosqs, mais jamais rien d'important.

5977. De quelle manière les contrats se faisaient-ils, au mille ou à ja
livre ?-On demandait des soumissions pour le transport d'approvision-
nements à Battleford, Edmonton--on nommait les différent endroits
-et on démandait le prix pour chaque localité.

5978. Savez-vous s'il y avait beaucoup de compétition dans ces oc-
casions où l'on demandait des soumissions ?-Oui.

3979. Beaucoup de soumissions ont-elles été envoyées ?-Je crois
que oui.
. 598o. Avant de soumissionner avez-vous fait quelquemarché avec
quelque personne ?-Jamais.

.5981. Savez-vous s'il a été entendu en aucun temps que le taux du
fret serait partagé entre vous et quelque personne d'une façon quel.
conque ?-Jamais ; cet argent n'a jamais été partagé d'aucune manière.

5982. Avez-vous toujours fait vos soumissions personnellement?--A toujoursfaitses
Oui. souussions person-

nellenent.
5983. Vous rappelez-vous à,quel prix vous transportiez les provi-.Taux pour le trans-

'sions à l'Angle du nord-ouest ?-Cela dépendait de la saison de l'annéé port des provisions à
,oh nous étions. l'angle du nord-ouest.

5984. En novembre 1877 ?-En 1877, pendant le cours de l'année,
c'était environ $2'le cent. Si c'était dans une occasion spéciale on avait
à nous payer juste ce que ça valait. 'L'automne ou 'le piintemps, si je
,n'avais pas de contrat. j'exigeais généralement plus.

5985. 'Quell& était la valeur de l'usage quotidien d'un attelage doulbe,
disons, en novémbrè 1877?.-$6 ou $7 par jour; cela est bon marché.

5986, Quest-ce que cela comprendrait ?-Les chevaux, le conduc-
teur, le'harnais:avec une voituré muni d'un 'siége à ressorits.

'5987'. Cela serait pour transporter des passagers ?-Oui.
5988.''Mais pour-transporter du fret ?-La même chose; quelquefois ,

$ -de moins. Si l'on se' servaif d'une légère voiture' ressorts,
c'était plus cher ; m.ais ces espèces devoitures que nous avons -ici 'sont
pourvues de jolis, sièges 'à ressorts et sontaussi confortables, et quelque-
fois plus qu'une voiture de promenade.. '

5989::Environ quelle charge gu4rattelage à fret pourrait iraiisporterIn attelage pouvait
-Si les chemins étaient bons partout, l'attelage- transporterait zioa1transporter de x,oco
livres; mais dans le cas. 'contraire. il pourrait transporter qelquefois.2,ooo livres par

,ooo livres, les chemins sont quelquefois très-nrauvais. ur.
599o. A quelle distance un attelage pourrait-il transporter ue "telle

charge' pendant une journée ?-Vingt milles.
599r. Dans les bons chernins ?-Nous n'avons jamais de boi'ns

chemins ici, dans le printe~mps ou dans.les autres 'saisons pourallef à
l'Angle du Nord-Quest.

599z. En quel temps environ transportiez-vous.le fret à langle du
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nord-ouest ?-A' partir de la Pointe du Chêne, c'est la -mnême chose
qu'à partir d'ici. Ensuite il y a deux routes. Quand l'une est défoncée
pendant certaines saisons, nous suivons l'autre.

5993. 'A partir d'ici à aller à l'Angle du Nord-Ouest, comment le
chemin est-il désigné ?-On l'appelle la route Dawson ; mais elle est
impassable; vous ne pouvez pas la franchir.

Il y a ir5 milles de 5994. Quelle est la distance d'ici à l'Angle du Nord-Ouest ?-Environ
Winnipeg àl'angle duz 15 milles; on dit i îo mais il y en a environ 11 par le cheniin qu'on
nord-ouest. suit.

En moyenne c'est un 599,5. En moyenne, combien faudrait-il de jours à une paire de
trajet de cinq jours. chevaux pour franchir cette distance avec une bonne charge ?-Cinq

jours; quelquefois mes chevaux ont passé dix jourb en route.
5996. Je parle de, la moyenne ?-Environ cinq ou six jours en

moyenne.

5997. Et pour revenir sans bagage ?-Trois jours sans charge. Quand
il y a beaucoup de moustiques les chevaux ne vont pas vite.

La moyenne du 5998. Ainsi le voyage, aller et retour, peut être fait en-moyenne dans
voyage,alleret retour, huit jours ?-Cela n'est pas l'exacte moyenne; ce n'est pas possible
est-de huit à dixjours. dans tout l'été, parce que les chevaux mourraient à la peine. Pendant

l'été, quand les chemins sont assez avantageux, les. moustiques sont
insupportables et quand les chemins sont mauvais il n'y a plus de mous-
tiques.

5999. Combien de jours dites-vous qu'il faut pour, faire le voyage
avec une voiture chargée d'ici à l'angle du Nord-Ouest et retour, la
voiture ne devant contenir aucune charge au retour ?-ýDe huit à dix
jours.

6ooo. Combien-cela vaudrait-il par jour ? De $6 à $7. Je parle de
la valeur passée. Je ne parle pas de ce que cela vaut maintenant, parce
que c'est plus cher maintenant qu'alors; vous ne pourriez pas faire ce
trajet pour ce prix maintenant.

6ooz. Cette route n'est pas aussi suivie maintenant ?-Non.

6002. En prenant -un état moyen pour les chemins, pourrez vous dire.
si un poids variant d'une, demi tonne à une tonne serait une charge
ordinaire ?-Il est rare que nous prenions une charge d'une demi-tonne,
c'est-à-dire pour un attelage double.

Lepoidsd'une charge 6003. Quel sérait le poids d'une charge en moyenne ?-De r,70o 
en moyenne est de I,8oo livres.

-6004. Pour chaque quantité de zoo livres, vous aviez $2 ?-Je ne
faisais pas le transport du fret de cette manière; ce n'était pas du tout
dans ces conditions que je faisais le transport du fret.

6oo5. N'est-ce pas ainsi que vous transvortiez le fret à l'angle du
Nord-Ouest ?-Non, ce n'est pas ainsi; j'envoyais le fret dans des-
charrettes.

6oo6. N'avez-vous pas exigé paiement pour un attelage à l'Angle
du ,Nord-Ouest, pour .la section 14?-J'ai exigé paiement pour un
grand nombre d'attelages.

6007. 'Ce n'était pas pour transporter du fret ?-C'aurait pu être du
fret.
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2 rnsport du fret.
6oo8. N'avez-vous jamais envoyé du fret par contrat d'ici à l'Angle

du Nord-Ouest ?-J'en :ai envoyé; rmais jamais avec-d'autres voitures
que des charrettes.

6009. Qu'est-ce qu'une bonne charge pour une charrette ?-de 70o à 700 livresforment
8oo livres; 700 sur le chemin de l'Angle du Nord-Ouest. une bonne charge

pour une charrette-
601o. Comment traine-t-on une charrette ?-Avec un' boeuf ou un

cheval, un boeuf généralement.
6oir Il n'y'a pas un conducteur pour chaque charrette traînée par

un beuf ?-Non.

,6or2. Combien de ces charrettes un conducteur peut-il conduire?-
Quatre ou cinq.

6013. Combien vaut l'usage d'un boeuf et d'une charrette par jour ?
-$r.5o par jour. Je ne suppose pas .cependant que j'en aie. loué à la
journée. Pourtant, oui, j'en ai loué.

6014. Y a-t-il'eu quelque entente générale' quant, au prix ?-Non;
j'avais obtenu le.contrat et j'envoyais mes bœufs et mes charrettes, ou
bien j'engageais un homme pour conduire fe transport par roo livres.

6o15.. D'homme à homme dites. donc ce que vous considérez une $r.25 un bon prix
juste compensation pour l'usage d'un bouf et d'une charrette à la pour l'usage eun
journée ?-$r.25. rette à la journée.

6or6. Etvous dites que l'on transporte ainsi 700 livres ?-Oui.

6017. Quel est en moyenne le prix convenable pour un homme qui
se pensionne lui-même -$2- par jour.

6oz8. Ainsi, un bon prix, pour un homme et cinq bouf et leurs
charettes serait d'environ $8:25 ?-Je suppose que oui.

6019., Combien de temps faudrait-il à. une caravane de cette espèce Quinze jours de
pour aller à l'angle du Nord-Ouest et revenir sans charge ?-De quinze marche de Winnipeg
à vingt jours. à >AledNord.

6020. Donnez une bonne moyenne ?--Quinzq jours c'est une bonne plet, aller et retour.
course, une magnifique course.

602 z. Alors, en moyenne, combien faut-il de jours ?-Dix-huit. jours.

,6022. Avez-vous tfasporté du fret avec plusieurs boufs d'ici à
l'angle du. Nord-Ouest ?-Non.

6023.- Vous n'avez fait aucun ouvrage de ce genre pour le service du
chemin- de fer canadien du 'Paciflique ?-J'ai pris des contrats.. Je ne
uesuis pas chargé moi-même du transport du fret.

6,024. A quel taux ?-Pour dire généralement, c'était $z-par .xoo $2 pa ro livres,
livres.

6025. Ces contrats étaient-ils avantageux ?-Pas -à l'angle du Nord-
Quest. Quelques fois ils l'étaient et d'autres fois ils étaient très-désa-
vantageux..,

6026. Sur- le tout penez-vous avoir- fait des profits ou perdu de-'ar-'
gent par vos contrats se 'rattachant à l'Angle du Nord-Ouest ?-Je
suppose que j'ai fait de l'argent mais je n'ai jamais calculé,combien.
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Employait des char-
rettes à boeufs sur
l'embranchement de
Pembina à raison de
$1.50 par jour.

6027. Avez-vous eu, des transactions à cause de la construction du
chemin de fer-du Pacifique Canadien par lesquelles vous auriez loué
des beufs et des charrettes à la journée ?-Oui.

6028. Entre quels points ?- Sur l'embranchement de Pembina. Je
me rappelle un cas.

6029. Vus:souvenez-vous du prix ?-$.5o par jour, je crois.
6030. Cela comprend probablement le service de l'homme ?-Non;

cela ne se peut pas, règle générale ; ex.cepté deux, une fois peut-être.
6031. Avez-vous fait des transactions par lesquelles vous avez loué

des attelages doubles à la journée ?-Qui.

Louait des attelages 6032. Vous souvenez-vous du prix ?-Oui, $6 par jour pour les gros
.$5 et $6 par jour. attelages; je-pense que je les ai laissé employer pour $5,

6033. Etait-ce à ce prix s'ils revenaient sans charge'?-Oui; tous les
jours ils étaient en usage.

6034. Vous souvenez-vous d'avoir transporté M. Blanchard à la. sec-
tion 14 ?-Non. En examinant le, compte qu'on me présente je m'en
souviens-Je l'ai mené là.

A demandé $30 pour 6035. Combien avez-vous demandé d'argent pour quatre jours ?
quatre jours sur la sec- -$30.
tion de contrat, 14.'

6036. Cela serait plus élevé que le prix que vous avez mentinné
comme raisonnable ?-Oui; -je me rappelle qu'il y a eu'quelques autres
entrées de compte, là, de même nature.

6037. N'y en a-t-il pas d'autres pour transport -de meubles? Pour-
quoi demandiez-vous $7.50 par jour pour cela?-Les chemins étaient
en très mauvais état et M. Blanchard avait à transporter ses meubles.
Il n'y avait pas de chemin praticable et 'ious'avions à.passer-dans des
fossés et des excavations-le terrassement n'était alors qu'à moitié fait
et cela valait $1o. 'J'ai exigé bien souvent $7.5o par jour pour des vai-
tures légères, pour un buggy avec des sièges.

Un attelage envoyé à 3068. Je vois une entrée du 30 novembre 1877: " Un attelage à
l'Angle du Nord. l'angle du nord-ouest avec des provisions pour A. Stewart et -un homme,
Ouest à raison de $6 neuf jours à $6 ?-Oui.
par jour.

6039. Vous souvenez-vous si c'était une voiture à voyageurs ?-$6
seraient pour un gros, attelage,, d'après le prix je pe se que, c'était
pour un gros attelage.

6040. Vous souvenez-vous de la transaction ?--Non.

So4r.,Voulez-vous regarder l'entrée du 6 décembre 1877 dans les
comptes et la lire ?-Pour deux attelages envoyés au camp 4,. contrat
14, avec Briggsi huit jours, $6, $96.

6042. Dites-vous que huit jours à $6 font $96 ?-Huit fois six font-
$48 et deux attelages à $48 font $96.

On retranche deux 6043 Je, voudrais que vous vinssiez expliqur la déduction qui se
jours d'un item de- trouve au bas du compte ?-J'ai demandé quatre jours et on m'a retran-
mandnt le paiement ché deux jours.
de quatre jours.

'6 o44. Avez-vousconsenti à 'cela ?-Je suppose qué j'y ai consenti si
cela' est dans le compte et si j'ai pris -l'argent.
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.6o45. Alors le -6 du même mois vous avez fait une entrée semblable;
avez-vous, consenti à une réduction semblable pour celle-là?4-Je sup-
pose que cette première réduction du 2 décembre est sur -le. même
cormpte. On n'a pas voulu me donner le plein prix.

6046. L'entrée suivante du 6 décembre a-t-elle été sujette-à la même
réduction?-Cela paraîtrait d'après ce compte. C'étaient mes.prix et
lorsque j'allai voir M. Nixon, il me dit que c'était une surichaige et qu'il
ne me paierait -pas ce que je demandais.

6047. Avéz-vous consenti à cela ?-Oui.

o048. Avez-vous consenti à sourmettre la secondé entréed eà. mme Une'autre réduction.
réduction ?-Oui-Non ; c'est une réduction de $48 dans un'cas et de
$12 dans Pautre.'

6049. Mais cette somme de $12 vient d'un autre item ?-Si elle est
là je dois l'avoir acceptée.

6o5. Elle est omise de la déduction ?-S'il n'y a quu'ne déduction,
il -ne m'en a fait qu'une. Je me rappelle souvent que M. Nixon et moi
nous avions des disputes à-propos. de mes comptes.

'6051. Pouvez-vous dire maintenant en regardant ce compte , il a été
encore retranché quelque chose -à la déduction qui se trouve à la fin du
compte ?-Non ; il ne devrait pas y avoir de déduction, suivant mon
idée'; mais il ajuga à propos de le faire et j'ai ,dû,y consentir.

6o52. Quelqu'un avait-il des, intérêtstlans cet ouvrage avec vous ?-

Non.ý

'6053. Quelle est la distance du carnp 4, contrat 14, a Winnipeg
Je ne le sais pas.

6054. Vous avez demandé a- être payé pour avoir transporté ces per-
sonnes :-n'avez-vous jamais connu la distance ?-Je Vai connue dans le
temps, mais les'gens avaient coutume de transporter leurs -camps d'un
endroit à. un autre.

6ô55. Saviez-vous, -à l'époque mentionnée dans ce, compte, oh le
camp était ?-Si je voyais le nombre de jours je pourrais dire par le
nombre de milles parcourus par jour oh était le camp alors.

6056. La distance est-elle un des items que' vous avez discutés avec
M. Nixon ù l'époque ou la réduction a été faite ?-Cé doit être de cette
nianière qu'il est arrivé à faire la réduction. Dl'pensait qe ce n'était
pas si loin, sans tenir compte des chemins.

6o57.' Vous souyenéz-vous guprix auquel vou tÈaïisportîeî la, nñalle TRasrOaT DES
aux camps de là section 14 ?-Non ALLar

6oa. Savez-vous coïnbien de fois voué avez transporté lés a1èsà? Transportait la malle
r-Un-e fois par semaine, je pense; je nen suis pas certain. aux camps de la sec-

tion r4 une fois par.
6059. Vous souvenezö-sï-.i:ces cimps étaîënt nunérotés suiant la semaine.

distance-sr la::ligne oh ils étaient situés; pourquoi ils étaient césignés
-par les nymérpsy1, 2-et 3- -Pour ésignerI-e:carnp, je;suppôse..

6o6o. Le camp était-il' n rot-tiant a a 'aèrs l'objetcamp-l dlastantce.
du-contrat ?Je suppose qu'ilsétaient-nidrotés.suivantla distance. -

Un camp. serait le.camp:No. r;i le'canip -Mtivant,· le No.2.
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1?an.porideawma(s. 6o6t. Le camq.No. i était-il toujours à-la même distance?-Je ne
puis dire; je, ne m'en souviens pas.

Item de $97.5o pour 6062. Lisez l'item du 7 décembre à haute voix?-" Malle aux camps
la malle pendant un 1, 2 et 3, contrat 14, pendant un mois et demi, $65 par mois, $97.50."mois et demi.

6o63. Transportiez-vous les malles à tant par mois ?-Oui; je le
suppose d'après cette entrée.

6064. Vous en souvenez-vous ?-Non.
Chasse aux chevaux
égarés.

ÇHARRÈTTES.
A fourni des char-
rettes à des partis
d'explorateurs.

Garnies de fer et
<erclées.

6065. Quel serait à, peu près le prix pour un-homme et un cheval.
Par exemple, si on les employait à retrouver les 'chevaux égarés, serait-
ce $3.50 ou $4 parjour ?-Pour un homme et pour un cheval ?.

6o66. Oui ?-$r.5o pour un cheval et $2 pour un homme.-
6067. Cela formerait $3.50 par jour?-Ce serait à peu près juste.
6o68. Avez-vous fourni des charrettes à des corps d'explorateurs ?-

Oui.

6069. Etait-ce en vertu de quelque contrat ?-Je ne pourrais pas dire.
Si c'était deux ou trois, ce n'était pas à la suite d'un contrat; mais s'il
y en avait plusieurs, je suppos que oui.

6070. Vous en souvenez-vous ?-Non.
6071; Le 27 juin 1877, vous avez une entrée pour seize charrettes

garnies de fer et cerclées : était-ce une charrette différente de celle qui
est généralement en usage ?-Nous appelons " garnies de fer " les char-
rettes dont le moyeu est entouré d'une boîte de fer, et " cerclées " celles
dont les jambes de roues sont ceinturées .pour résister aux rayons du
soleil sans se fendre.

De $2 à $3 de diffé- 6072. Y a-t-il beaucoup de différence entre la valeur des charrettes
rence dans Javaleur. garnies de fer ou cerclées les charrettes ordinaires ?-$2 ou $3.

6073, Cette différence existait-elle alors ?-Oui.
$15 prix d'une char- 6074. Quel était le prix d'une charrette ordinaire dans ce temps?-
rette ordinaire. ' 15-

- 6075. Cela comprenait-il les essieux extra ?-Non.
6076. Avez-vous dit que la charrette ordinaire coûtait $15 à cette-

époque ?-Oui.

6077. Et combien de surplus pour celles garnies de fer et cerclées?
-Environ $3.

Le pémour lesmchd-66 78. Cela ferait $18 en. tout: votre compte demande $19.5o ?-

rettes garnies de fer Vous pouvez maintenant acheter des charrettes pour $io.
et cerclées.

Prix des charrettes
garnies de fer et cer-
clées maintenant.

6079. Saviez-vous dans le temps s'il y avait quelque raison d'exiger
cette somme de $r.5o de plus que les prix ordinaires ?-Peut-être que
les charettes étaient rares dans le temps. Ce printemps, j'ai vendu'$20o
la pièce les charettes garnies de fer et, cerclées.

6o8o. Quel est le prix des charettes garnies dé fer et cerclées mainte-
nant ?-Environ la même-chose ; quelquefois nous mettons un cercle
de fer ordinaire, ce qui fait une différence dans le prix.

6o81. Quelserait la, différence entre une charette garnie de fer- et
cerclée, de la meilleure qualité ?-Environ.$4.50.
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6082. Comment arrivez-vous à ce résultat ?-11 y a $1,25 pour la
garniture de fer.

6083. Voulez-vous parler de ce que vous auriez payé pour la faire
faire ?-Les garnitures sont de fer.

6084. Pouvez-vous les acheter ?-Vous pouvez les acheter à la fon-
derie'; vous pouvez les acheter -séparément pour les mettre dans le
moyeu et empêcher l'essieu de s'user. Elles coûtent $r.5 et il fallait
payer, dans ce temps-là; $r pour les faire poser.

6o85.- Combien coûtent-elles maintenant ?-$r.25, il faut payer 75 cts.
pour'les faire poser.

6o86. Quel serait le coût des cercles' on bandages ?-Les bandages
coûteraient'$1. Ily a quatre bandages.

6087. Quel est le poids des quatre bandages ?-Environ six livres.

6o88. -Est-ce-là 'ce que vous considérez la valeur présente des ban-
dages d'une charrette ?-Oui.

6089. Et combien demanderait-on pour les poser ?-So cts.

6090. Oh est le resté des $4-cela fait environ $3.50 ?-Il y a $r.25'
et $i et $r.5o ; cela fait.g4. Non; cela vaut $3.5o.

609r. Pourquoi avez-vous dit $4 ?-Paice que j'ai fait un mauvais Mauvais calcul.
calcul.

6092. Quel est le prix d'une charrette garnie dé fer et cerclée main-
tenant ?-Je ne sais pas, je n'en ai veridu aucune. J'en ai vendu quel-
ques-unes ce printemps pour $20.

6093. Combien valait une charrette ni garnie de fer ni cerclée, ce
printenmps ?-De $15 à $16.

6094.. Ont-elles changé de prix depuis ce printemps jusqu'à ce jour
d'une façon. considérable ?-Oui, considérablement.

6095. Combien vaut une charrette ni garnie de fer ni cerclée main-
tenant ?-Vous pouvez les acheter pour $ro, mais elles ne sont pas
bonnes.

6o96. Quand vous. me dites que la valeur d'une charrette non garnie
de fer' et non cerclée est'de $ro, vous dites qu'elle n'est pas'bonne?-
Elle n'est pas ;propre au transport du fret.

Les charrettes non697. 1 Voulez-vous dire que vous pourriez en acheter pour $ro qui et no
ne sont pas bonnes ?-Oui; 'une charrette ordinaire qui transportera cereles se vendent
un émigré à cinquante inilles ou à peu pis; vous pouvez l'avoir pour $îo; pour une bonne
ce prix. charrette il faut payer

de $t2 à $r5-,
609. A quel prix pouvez-vous avoir une bonne charrette ?-J'en

vends'à des prix variant de $r2 à $r5. Je n'ai pas vendu une seule
à.moins de $12.ý 'C'est ce qu'elles me coûtaient l'année dernière.

6099. Vous souvenez-vous du prix d'un essieu extra en 1877?- Prix d'un essieu
Généralemnent parlant, c'était $r' ext

6roo. Savez-vous pourquoi vous avez. demandé $.5o2 Je suppose
qu'ils se vendaient plus cher à cette époque ?-Si ce sont des essieux
finis ils'valent $.5o, mais si ce sont des essieux ordinaires dégrossis à
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charrettes.

Achetait des chevaux : 6rO4. Qui en fixait'la -valeur ?-Nous nous entendions, naturéllement
cour le gouvernement sur la valeur. Je lui 'demandais un certainprix' et s'il ne lui allait pas
Nr convention avec il n'y consentait pas et s'il lui allait il y consentait.

61o5. Quelle était, cette personne ?-M. Nixon.
Lui a vendu des
chevaux en 1877-

61o6. Vous souvenez-vous de lui avoir vendu quatre chevaux en juin
1877 ?-Je ne m'en souviens pas.

ACHAT DE cHEvAux 6107. Vous souvenez-vous d'avoir eu quelque contrat avec le gou-
vernement au sujet de chevaux-quelque contrat par écrit, ?-Pas, que
je sache ; je puis en avoir eu, mais je ne m'en souviens pas.

61o8. Vous rappelez-vous à peu près quel était 'le prix d'un bon
cheval, de travail en 1877 ?-Non.

Se rappelle avoir
cheté des chevaux
our Lucas.

A acheté plus de
uatre chevaux pour
uc4s.

6109. Vous rappelez-vous d'avoir faitune convention avec M. Nixon
touchant la vente 'à lui de quatre chevaux de travail'?-Non.

611o. Un compte du 27 juin 1877 contient un item indiquant le
prix de quatre chevaux à '$46o,; 'cela vous rappelle-t-il quelque partie
de la convention ?-Quelle était la personne?

61.z i M. Lucas ?-Oui ; je puis me rappeler que j'ai acheté plus de
quatre chevaux pour lui à cette époque Depuis que vous avez u cela
je puis me rappeler que j'ai fourni des chevaux à M. Lucas.

6î12. Qui a fixé le prix ?-D'après mon souvenir, je pense '-que
quelqués-uns de ces chevaux ont, été vendus à omMission et qen j'étais
proprétaire des autres chevaux 'uoi-mêmie. Il y en'avait qui valaieht
plus:que les autres, c'étaient des chevaux de selle, je pense.

6 1r3. :Examinez .le compte et dites, ce -que vous vous rappelez tpu-
chant çette transactioýr (on' passe le compte au témoin) ?-(Après avoir
regardé le-cornpte), je me souviens:de quelque ýçhose à 'ropos:de cela
maintenant.

6 14. Dites-moi comment vous êtés arvé à ce prix ?-J'ai rventi
ces chevaux: un à M. Lucas et un aufré à M. Smith. Cè n'était pas
des chevaux de:travail.

1 ' e'ziVekéh vbús re~p~reseté' i cotmnedes cheaurgide s'elle ?- ii
y a aît 'düùx:fievaux de selle et ûrn cheval de;selle-trois en tot.

la hache ils valent $1 non prêts à être adaptés aux roues. - Ceux que
j'ai fournis aux explorateurs étaient tous prêts à être adaptés aux roués
avant que je les envoyasse.

61or. Vous souvenez-vous si ces essieux' en question étaient'ainsi
prêts à être ajustés aux roues ?-Oui, ils -l'étaitnt tous.

61oà. Vous sôuvenez-vous de la valeur des couverture de charrette à
cette époque ?-Non ; je ne m'en souviens pas. J'achetais générale
ment les couvertures de charettes etIles posais au prix coûtant. Quel
quefois ces couvertures sont longues et quelquefois elles sont coùrtes,

6103.. A part les chevaux que vous avez achetés de 'la manière que
vous avez précédemment racontée-c'est-à-dire que vous étiez Ipayé
pour votre expérience par une commission:-avez-vous vendu dés che-
vaux au gouvernement ?-Oui je lui.en ai vendu.

CHEVAUX.
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6 116. Vous rappelez-vous qui en a fixé le prix ?-Je les ai vendus à A vendu à Nixon
M. Nixon.-C'est M. Lucas qui a fait le prix. Je les ai vendusà 'M. mais Lucas a fait le
Lucas, et M. Lucas a fixé le prix. J'ai dit combien je voulais pour les Prix,
chevaux et il y a consenti.

6r 17. En outre de ces chevaux de selle, voyez les autres items ?-
Quatre chevaux de.travail.

6118. Avez-vQus quelque souvenir au sujet des chevaux de travail?
-Non,

6 1 19.. Quia fixé le prix des chevaux de selle? Dites-vous que M.
Smith a fixé le prix d'un cheval ?-Si vous parlez de fixer le prix, t'est
moi qui ai fixé le prix. Je lui ai demandé $200 pour le cheval et il a eu
à consentir ou à se passer d'i cheval.

6120. Qui a fait le marché de l'autre côté ?-C'est lui.
6121.. Voulez-vous dire M. Smith ?-Je ne suis pas certain; maisje Cheval de selle pour

pense que c'était lui, parce "que je, me souviens- qu'il y a eu quelque Marcus Smith.
mécontentement à ce sujet. 7 Il disait qu'il, voulait un bon cheval-un
cheval de selle:de premier ordre-et'il l'a eu.

6-122. Est-ce M. Marcus .Smith ?-Oui.
6123. Dites-vous que les deuxautres chevaux de selle ont été choisis Deux choisis par

par M. Lycas ?-Oui. Lucas-
6124. Avez-vous fait quelque convention avec M. Nixon au sujet de

ces chevaui ?-Non.
6125. Pas:d'arrangement d'aucune sorte ?-Non.
6126. A-t-il retiré quelque avantage de cètte transaction ?-Il n'a Nixon n'a jamais

jamais retiré aucun avantage ni aucun bénéfice de n'importe quelle tran- retirer d'avantage de
saction avec moi. ses transactions avec

le témoin.
612-7. Je vous-parle de celle-ci ?-Non, jamais.
6î28. 'A-t- rètiré quelque avantage du fait que vous avez vendu des

chevaux au gouvernement ?-Non, excepté qu'il obtenait un bon article.
61z9. M. Nixon ?-Le gouvernement.
6130. Je parle de M. Nikon individuellement ?-Non,
6Ï3'Î. Avez-vous eu quelque conversation avec lui en aucun temps

quant à la question de fournir ces chevaux au gouvernement à part les
'arrangements relatifs au"prix ?-Non, je suppose qu'il m'a dit queIle
gouvernement avait 'besoin de chevaux et qu'il m'a demandé de lui en
chercher.

Avezvou fait Pas de transactiQon'
6132.- Avez-vots fait'quelque transaction privée avec M. Nixon pourprjvëeavec Nixon

son compte personnel?--Non, excepté quant au louàge de maison. excepté quant au
-louage- de, maison.

6r33 Est-ce ce loyer 'de maison,:que le gouvernement devait payer
ou qu'il a eu à payer ?-Il m'a payé.

6134 Avez-vous.fait un compte pour le. gouvernement'?-Jamais,.
635.Qu'est-ce que cet 'item (montrant le compte)?-" Deux che-Deux chevau légers

vaux légers pour buck4xords." pour uck-oard.'

6136. Qu'et-ce que, cela veut dire ?--Cela indique une meilleure
classe de chevaux.

28
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6137. Est-ce qu'un buk-board est une meilleure espèce de viture?

-Oui.
6138. A quoi l'emploie-t-on ?-A transporter les passagers,

Lucas. consentait au 6139. Nous rappelez-vous quelque chose à propos de, ces btuk-boards
prix de tous 1es -qui, par exemple, déterminait le prix pour vous ?-Non; M. Lucas
chevaux, acceptait le prix de tous ces chevaux.

6140. Savez-vous où demeure M. Lucas maintenant ?--Je ne sais pas.

6141. Vous rappelez-vous avoir acheté un -lot de dix-huit chevaux
pour le gouvernement ?-Non.

6142. Vous souvenez-vous d'en avoir acheté un lot d'a peu près ce
nombre ?-J'en ai acheté plusieurs'lots.

6143. Vous avez un compte daté en mai r87 5?-Dit-il pour qui
c'était et pour quel corps

6144. Non ?-Contre qui est le compte?

6145. Regardez-le vous même (il le passe au témoin) ?-(Après avoir
regardé le compte): Je ne m'en souviens pas.

Achat de dix-huit 6i46. Il y a un compte présenté par vous en date du 6' mai 1875,
chevaux. pour l'achat de dix huit chevaux; vous souvenez-vous d'avoir acheté -ce

lot ?-Non, je ne m'en souviens pas ; mais je pense les avoir achetés.
Je pense que je me rapqelle quelque chose à ce sujet.

6147. Qu'est-ce que vous vous rappelez ?--Je me rappelle que je les ai
achetéF.

Nixon et le témoin 6148. Comment est-ce que vous les avez achetés ?-M. Nixon me
les ont achetés demanda d'acheter ce lot de chevaux, je pense, et lui et moi'les ache-

eenb tâmes ensemble. , Je présentai le compte, il l'accepta et j'eus tant de
commission., Si je pouvais voir à-quel corps d'explorateurs ils étaient
destinés je pourrais vous parler plus explicitement.

6149. Vous rappelez-vous quand vous avez acheté un lot considérable
de chevaux pour la première fois à la demande de M. Nixon ?-Non.

. 6150. Vous rappelez-vous si vous avez ·eu une telle transaction avec
lui au temps de vos premières relations ?-.Non ; je ne puis rien rap-
peler à ma mémoire clairement. J'ai acheté tant de chevaux dans tant
de différents lots que ne puis nie rappeler lequel c'est.

Avait $5 par cent le '6151. Vous avez dit que vous pensiez que-votre commission était de
commission, bien que 2 p -oùr cent?-Oui.
le percentage habi-
tuel fut de 2,V pour 6152. Dans ce cempte elle est porter à 5 pour cent ?-J'ose dire
cent. qu'elle l'est

Explication de ce lot .6153. Alors vous dites que vous avez eu tort de dire que votre com-
de pies. mission était. de- 2ý/ pour -cent?-Non; dans quelques-uns de mes

comptes elle est portée à 2- pour cent ; mais dans ce cas il y avait
des fonies et- j'avais à les chercher dans toute' la région et' na commis-
sion était de 5 pour cent.

-Nixon était avec lui 6154. M. Nixon allait-il avec vous quand vous cherchiez ces chevaux ?
quand il choisissait -Qui. S'il ne-venait pas, je les, faisais toujours amener à la ville par
les chevaux,, eu il les lôts de trois ou quatre pour qu'il les examinât et il. pouvait les -choisir
exammait ensuite. ou les refuser selon qu'il le voulait. Il les examinait et jelui disais cae

- que j'en pensais et il les achetait- ou les laissait de côté.
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6155. Allait-il quelquefois avec vous quand vous visitiez ces chevaux?

6156. Prenait-il part aux marchés avec les .individus desquels vous
,faisiez les achats ?-Oui.

6157. Et vous aidait-il à fixer le prix à être payé ?-Oui.

6158. Pensez-vous que c'était une transaction de cetté espèce ?-Je
le pense d'après le compte.

6i59. 'Regardez le compte et dites' si vous pensez quec'était une,
transaction de cette espèce ?-Oui ; je suis sûr que c'en était une.

616o. Ainsi il 1connaissait lui-nêsr ënoms es individus desquels
vous achetiez chaque cheval ?-Je ne pourrais pas dire cela.'

6161, S'il était avec vous, prenant part au marché, il les connaitrait ?
-Mais je ne'connaîtraispas les noms moi-même, peut-être ?

6162, Avez-vous quelque moyen d'iridiquer la personne ou l'endroit Pas-de moyens d'in-
desquels venaient chaque cheval que vous achetiez ?-Non ; je con-diquer les personpes
naissais un homme et il serait venu à moi et m'aurait dit: " j'ai un desquelles les che-
cheval à vendre. " Je ne' demandais ni son nom ni-rien par rapport à vaIent te
lui, et si le cheval nie convenait j'en demandais 'le prix. Si M. Nixon
ne l'aimait pas ou si le prix en était trop élevé nous ,ne nous:en occu-
pions plus.

6163. Pensez vous que cette tansaction était une de celles par les-
quelles les chevauxétaient.achetés de gens venant à vous ou de gens
auprès desquels vous alliez pour acheter cés:chevaux?-Quelquefois
d'une façon, quelquefois de l'autre.-

6164. Je parle de cette transaction. Vous dites que cette transaction
est une 'de celles dans lesquelles M. Nixon vous a accompagné pour
faire les achats ?-Pas tout 'à fait.

6165. Je vous demande si M. Nixon vous aidait à aller àhla cam-
pagne pour faire les achats ?-Je n'ai jamais voulu dire que M. Nixon
ven:it toujours avec moi.

6166. Jedemande s'il est allé avec. vous dans cette occasion?
Peut-tre; nous avons mis au-delàd'un mois à acheter tous ces chevaux,
et il n'est pas venu avecmoi tout le temps.

6167. Vous dites maintenant que X. Nixon peut, ne pas 'avoir été'
présent:dans :l'occasion. oh ces chevaux ont été achetés ?-11y était
lorsque quelques-uns de ces chevaux ont été achetés. Il était là lorsque
tous ont été achetés, mais non pas avec moi. Lorsque j'allais dans les
campagnes, je les amenais ici.

6t68. Etait-il présent lorsque chaque. marché était fait avec chaque Nixon avait connais-
personne qui vendait un cheval ?-I1 avait connaissance de chaque sance de chaque
marché avant.qu'un cheval fût vendu. marché avant que le

cheval fût acheté.
6169. Comment en avait-il connaissance ?-Il disait: "je donnerai

tant à cet homme pour ce' cheval " et il 'se trouvait présent quand le
marché était fait.

6170. Voulez-vous dire qu'il a eu une occasion d'exercer son juge-
ment sur le prix auquel chacun de ces chevaux était acheté?-Oui.
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Explication pourquoi 6171. Pouvez-vous me dire pourquoi, au lieu d'indiquer le prix qui
un lot de chevaux a était payé pour chaque cheval, vous avez mentionné le prix de tous les
été enregistré à un chevaux ensemble, donnant le prix en moyenne ?-Parce que quelqueprix moyen, parce chevaux avaient plus de valeur que. d'autres.que quelquýes che-
vaux avaient plus de
valeur que d'autres. 6172. Cela ne change pas la question ; je suppose que vous pouviez

idiquer séparément le prix de chaque cheval ?-Oui.
6173. Il n'y avait pas de nécessité d'en donne le prix en moyenne

pour montrer qu'ils coûtaient diférents prix?-Non.
6174. Pouvez-vous me dire pourquoi, siM. Nixon exerçait son juge

ment sur chaque cheval et chaque'prix, vous les donniéz eri bloc i disant
dix-huit chevaux à $90 ?-Parce que c'était le prix payé pour les dix-huit
et il m'a dit de faire le compte de cette façon. et qu'il le paierait.

Nixon et le témoin 6175. Je suppose que la longueur du compte ne serait pas un incon-
avaient arrêté qu'ils vénient.?-Ça aurait pu en être un dans le temps. A celte époque je
en fixeraient le prix n'avais pas de teneur de livre et je ie tenais pas de livres'; je gardais

seulement un cahier de poche pour en prendre note, et il en savait le
prix, il savait qu'ils valaient tant et nous les cotions en moyenne à $9o
le cheval.

6176. Mais est-ce que M. Nixon :n'était pas accoutumé à tenir les
livres ?-Il ne tenait pas mes livres.

61 77. Mais il tenait les livres du gouvernement et y avait-il quelque
raison pour-qu'il n'aurait pas eu un état indiquant le prix payé pour
chaque cheval ?-Je ne'le sais pas.

6178. Mais vous, dites qu'il a pris part à l'achat de chacun de ces
chevaux ?-Il en- avait connaissance; il a consenti à ce que la valeur
de chaque 'cheval fût estimée à tant.

Compte non certifié 6'179. Je remarque que ce compte n'est pas certifié par lui ;il ne
par Nixon. certifie pas qu'il sache que ce compte était exact en. quelque façon ?

-Je pense que l'habitude de cert-fier les comptes est une institution de
date plus récente.

6x8o. Voulez-vous dire qu'à cette époque il a payé des comptes sans
qu'ils eussènt ,été certifiés par quelqu'un ?-Quand il faisait un achat
comme celui-là dont il avait parfaitement connaissance lui-inmel il ne
certifiait pas, le compte parce qu'il le payait lui-nême.

618z. Alors, à cette époque la pratique n'était pas de certifier les
comptes ?-Je le suppose.

6182. Savez-vous si c'était la pratique ?-Je ne le sais pas; il faisait
lui-même le chèque. pour le pazement des chevaux. Je suppose'qu'il le,
faisait- Il était renseigné sur-. ce' qu'il agvait à faire, et quelle utilité y
aurait-il eu à certifier le conte.

6-1,83. Vous avez eu des affaires. c->nddérables 'avec lui au nom du
gouvernement ?-Oui.

Etendue des rapport,ý 6184. Avez-vous une idée de leur étendue ?-Je n'en ai pas.
dutemoin avec Nixon 6185. Est-ce que cela est plus ou moins que $xo,ooo ?-Plus.au nom (lu gouverne-
ment. 6186. $20,oo ?-Pus.

6,87. $3o,ooo ?-Je pense que c'est plus.
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6î88. $4o,ooo ?-Je le pense. $40OWO ou plIs

6189. Vous n'êtes pas certain que cela dél asse $4o,ooo ?-Je ne
pourrais pas dire.

6,9o. En faisant des affaires dans cette proportion est-il probable que
vous ayez réalisé des 'avantages considérables ?-Oui ; j'en ai:réalisé.

6191. C'était otre idée que; vous aviez affaire à une personne qui
traitait avec vous de la part du gouvernement jusqu'à ce montant?-Oui;
je suppose qu'il en était ginsi.

6192. Avez-vous quelque doute à ce sujet ?-Non.; je n'ai aucun
doute; mais je pourrais avoir eait plus _Jq profits -avec une autre per-
sonne.

6t93. Avez-vous jamais exposé à M. Nixon que c'était votre but-?-
Non.

6194. Avez-vous retiré quelque avantage de vos transactions avec lui
agissant au nom du gouvernement ?-Aucun.. Jamais.

6195. A-t-il jamais. reçu quelque chose pour ces' transactions sous
une formé quelconque ?-Jamais.

6196. Pouvez-vous expliquer pourquoi ce compte (montrant un Un autre compte non
compte au témoin) n'ést pas détaillé, ni certifié'et cependant payé?- détaillé;

Je ne le puis. Ce compte fut-rendu et payé et -j'ai reçu tout l'argent
jusqu'au dernier centin, et je l'ai gardé.

6197. Vous rappelez-vous la -transaction maintenant après avoir
regardé ce compte ? Vous a-t-il -rappelé quelque chose à la mémoire ?
-Non; je ne puis pas dire cela. Je ne m'en souviens pas du tout
distinctement comme d'une transaction à, part.

6198. Vous souvenez-vous d'avoir acheté, quelque lot considérable
vers cette époque ?-Non.

6 199. Tenez vous des livres ?-Dans ce temps je n'en tenais pas. Je A cette époque tenait
gardais une espèce de livre de mémoire-Je n'avais pas de teneur deseulement un livre de
livrés dans-ce temps-là ; j'ai- eu un teneur de livres avant cela. mémoire pour les -

achats et ventes de
62oo. Avez-vous un teneur de livres maintenant ?-Je ne suis pas chevaux.

dans ce genre d'affaires maintçnant.

620i. Y a-t-il eu un temps pendant lequel vous avez eu une série de
livres depuis que vous avez été eri affaires à Winnipeg; pendant que
vous traitiez- avec M. Nixon ?-Oui,

6102. Dans qùelle espèce d'affaires étiez-vous alors ?-Complètement
engagé dans le transport du fret.

6263. Pouvez-vois ,dire quand vous avez commencé à tenir ces-A commencé à tenir
livres-?-Je ne puis pas; c'est dans l'autàmne après l'arriée de M. des livres dans l'au-
Nixon ici. : tomne apres l'arrivée

de Nixon ici, pour le
62o4-Vous avez commmencé à tenir des livres ?-Oui. fret.

62o5. Vous dites que le seul mémoire de cette sorte de transaction
serait dans un -de vos livres particuliers; pourquoi faisiez-vous des
entrées -dans vos livres particuliers ?-Un livre de poche, "cheval, tel
prix.,"- voilàtòut-
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6206. Voulez-vous dire un cahier de poche ou un agenda ?-Un

agenda.

-6207. Quel était votre objet en inscrivant cela là ?-M'en souvenir.

6208. Aviez-vous un qbjet en vous le rappelant ?-Aucun excepté en
pouvoir demander compte.

Ne sait pas où sont 62o9. Où sont ces livres maintenant ?-Je- ne sais pas où il est main-
ses livres de mémoire tenant.
maintenant.

6210. Ce cahier de poche dans lequel vous avez fait une entrée de
vos prix ?-Je ne sais pas ; je les usais vite, un tous les six mois ou en-
viron.

6211. Les avez-vous détruits apres les avoir remplis ?--Je ne 'sais
pas; je pourrais les trouver.

6212. A cette époque vous faisiez chaque année des affaires jusqu'à
un montant considérable ?-Pas dans cette année là, je pense.

Etendue de ses 6213. Cette scule transaction est de- $r,7oo.?-Je nen avais pas
alaires. beaucoup là-dessus; il n'y avait pas beaucoup d'affaires là-dedans.

6214, Dans le même mois il y a une autre transaction d'un montant
plus considérable, au-delà de $2,ooo ?-Il n'y avait pas beaucoup de
profit pour moi là-dedans. -

Ça ne valait pas la 6215. Je ne parle pas du profit muais des transactions. , Il doit y en
peine d'en conserver avoir eu beaucoup plus que le papier n'en annonce'; c'ést à vous de le
la preuve. dire sous serment. Si vous avez fait des affaires jusqu'à ce montant,

est-ce que ce ne valait pas la peine de conserver la preuve de vos tran-
sactions ?-Non.

6216. Aviez-vous quelque but en les détruisant ?-Non.

6217. Pourquoi ont-ils été détruits ?-Je ne le sais pas.

6218. Vous souvenez-vous de quelque autre transaction pendant -le
même mois-un achat de dix-huit autres chevaux ?-Non.

6219. Pouvez-vous dire -pour qui a été fait le ,rmier achat de mai
1875 ?-Je ne le puis.

6220. Yos livres vous- le montreraient-ils, ceux auxquels vous deviez
référer ?-Non ; je ne le pense pas. 1

Achat de chevaux 622 1. Vous achetiez peut-être des chevaux, pour d'autres -personnes
pour d'autres per- à cette époque ?-Oui j'en achetais.
sonnes à cette epoque.

6222. Votre petit livre de poche ne vpus montrerait-il pas pour qui
vous achetiez chaque cheval- ?-Pour d'autres personnes ?

6223. Oui ?-Oui ; je le pense.
6224. Voulez-vous examiner votre livre et voir --Je le ferai si je

puis le trouver; mais je vous 'dirai qu'il, y a longtemps que le livre
peut être 'déchiré ou perdu, qu'il peut-être dépouillé de certaines pages,
mais je tâcherai de le'trouver.

6225. J'ai un autre' compte; est-ce votre signature (passant un
compte au témoin) ?-Oui.
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6226. Ayant.examiné ce compte du 17. mai 1875, pouvez-vous vous Un autre compte du

rappeler quelque chose au sujet de cette transaction ?-Je ne le puis pas. 17 mai 1875 au sujet
>duquel il nie se rap-

6à27. Petisez-vous que cela aété accompli de la même manière quepelle nee
dans le cas du premier ?-Je lé pense.

6228. Pensez-vous que M. Nixon ait exercé sa discrétion quant au
prix payé pour chaqüe cheval ?-Je le pense.

6229. Savez-vous si quelque registre a été tenu par lài ou par vous
pour y consigner le prix de chaque cheval ?-Je n'en sais rien quant à
lui; je sais que j'en gardais un mémoire pour le temps courant. Comme
de raison je dois avoir tenu un. r'gistre.

6230 Pouvez-vousdonner quelque raison maintenant pourquoi ce Ne peut pas expi-
compte est fait en blocjdonnant, en moyenne, le prix de chaque cheval quer pourquoi le prix

au liéu de donner le prix de chaque cheval en détail ?-Je ne le puis pas.de chae cheval
pa.n'est pas donné au

623 1. Savez-vous si M. Nixon a jamais dit que vous n'avez jamais lieu d'un prix moyen.
acheté des chevaux à commission ; qu'ils avaient été achetés directe-
ment poui le gouvernenent, sans égard 1 ce que vous aviez payé ?-Je
ne sais pas. De fait le téinoun

6232. Le fait est que vous achetiez les chevaux pour le bénéfice du achetait des chevatx
gouvernement et qu'il devait avoirle bénéfice du prix si vous.faisiez un POur
bon, marché ?-Oui. qui retirait, le;. pvu-

tages d'une bonne

6233. Avez-vous conversé beaucoup avec M. Nixon à propos de ces transaction.

achats de chevaux ?-Jamais excepté à l'époque ou nous les faisions;
mais depuis, jamais.

6234. Achetiež-vous ces chevaux de cultivateurs ou d'étranger, comme
règle, le savez-vous7-Des deux.

6235. Quelle espèce de transactions était-ce : Prenaient-ils des mar-
chandises des magasins, ou comment étaient-ils payés ?-En argent.

6236. Invariablement ?-Toujours;. je n'ai jamais payé autrenient. Payait en argent.

6237. Regardez le compte qui vous -est maintenant présenté, daté Autre comptes
mai 1875; est-ce votre écriture (passant le compte au témomi) ?-Ou.

6238. -Vous rappelez-vous quelque- chose de cette transaction dans $33o pour dleux che-
laquelle vous demandez $330 pour deux chevaux ?-Je ne m'en souviens vaux.
pas.

6239. Supposez-vous quelle a été accomplies de-la même manière que
les autres ?-Oui.

6240. Que L Nixon a consenti au prix avant que le marché fût
complété ?-Oui.

6241.: Et il a pris part à l'achat de cette manière ?-Oui. Nixon prit part à
l'achat.

6242. Et arrivait-il quelquefois que vous- voyiez les vendeurs de
chevaux d'abord et fixiez le prix et alliez ensuite auprès de M Nixon
pour faire approuver le prix --Non

6243. Avant que le, prix du. cheval fût détérininé,entre vous et le
vendeur M. Nixon prenait-il part à lachat ?-Je ne dirai pas que cela
arrivait toujours. J'aurais rencontré unlhomme dansla rue et lui aurais
dit : " Combien prendrez-vous pour votre cheval ?" et j'aurais' dit
"Venez ".



Approvisionrnements
AparV NQixo-

Aca echevaux.
6Ï44. Je vous demande si vous et les vendeurs ne causiez pas du

prix quelquefois et si vous ne les ameniez pas alors devant M. Nixon?
-Nous en parlions et nous allions ensuite trouver M. Nixon.

Il n'est jamais arrivé
qu'un homme voulêt 6 245. Est-il arrivé quelquefois qu'un homme était disposé à vendre
vendre un cheval pour le cheval pour un moindre prix que celui que vous mentionniez à M.
un prix au-dessous de Nixon ?-Non ; jarr ais.
celui mentionné à
Nixon par le témoin. 6246. Je remarque dans un compte du 7 mai 1875 ezp faveur de C.

V. Alloway, médecin vétérinaire, que vous avez signé un reçu. Est-ce
votre signature (passant le compte au témoin) ?-Oui.

6247. Etiez-vous autorisé à agir pour lui dans de telles matière ?-
Oui; quelquefois.

6248. Aviez-vous quelque intérêt là-dedans ?-Non.

6249. A cette époque, en 187S5 aviez-vous personnellement beaucoup
d'argent à votre disposition ?-Oui.

6250. Etait-ce des fonds que vous aviez dans le but de faire le com-
merce de chevaux ?-J'avais tout l'argent que jevoulais pour n'importe
quoi.

Explique pourquoi 6251. Savez-vous pourquoi ces achats de chevaux n'étaient pas payés
les chevaux n'étaient directement au vendeur par M. Nixon au lieu de l'être par vous-même
pas payés directe- d'abord et ensuite par M. Nixon à vous?-Je suppose que c'était pourment par Nixon. éviter. le trouble de faire des chèques et des comptes, et les neuf

dixièmes de ces gens-là ne peuvent pas lire. Ce sont des métis, ils ne
peuvent pas lire.

6252. Est-ce là tout ce que vous avez de raisons ?-Je pense que
c'en est une très bonne. C'est une des principales raisons.

Pense que la raison
pour laquelle Nixon
ne payait pas. les
vendeurs par chèque
c'est qu'ils ne pou.
vaient pas écrire.

6253. Qu'ils ne peuvent lire ?-Je pense que c'est la principale raison
-le fait de préparer le coropte-et M. Nixon me demandait de payer
pour eux.

6254. Dans.un autre compte du 27 mai 1875 vous avez demandé le
paiement d'unè jument baie pour la section 14. Vous souvenez-vous de
quelque-chose au sujet de cette transaction? Régárdez le compte (e
passant an témoin)-Je ne m'en souviens pas. -

6255. Vous pensez que la raison Pour laquelle M. Nixon ne payait
pas par chèques c'est parce que les vendeurs ne pouvaient pas écrire ?
-Je le suppose.

6256. N'a-t-il jamais payé de compte à quelque personne qui ne
savait pas écrire-d'après ce que vous savéz ?-Je supposequ'il.en a
payé.

,6257. Pourquoi n'aurait-il pas pu le faire dans ce cas aussi bien que
dans d'autres ?--Il aurait pu le. faire. -

Aracheté des cheaux 6258. Les Métis de ce pays dites-vous formaient la plus forte partieprincipalement desplsfreae
Métis-des chevaux - des individus qui ont vendu ces chevaux ?-Oui.
du pays. 6259. Possédait-il beaucoup de chevaùix en général-les Métis?-

Pas maintenant.

626o. En avaient-ils alors?-Oui.
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par .Nixon-

Aclat deveraux.
6261. Quelle espèce de chevaux?-De bons chevaux. Des chevaux

sauvages. De gros chevaux.
6262. Quand vous dites de gros chevaux, voulez-vous dire des che-

vaux importés des autres parties de la puissance ou des chevaux nós
dans cette région ?-EJe parle de chevaux de cette catégorie.

6263. De gros animaux des races indigènes ?-Des gros et des petits.
6264. En général sont-ce de gros chevaux ?--Ceux de la race indi-

gène. Non.
6265. Combien. valait un animal de grandeuri moyenne de l'espèce Rgle générale, un

indigène dans ces jours ?-$i oo., cheval indigène valait
$Ioo.

5266. Etait-ce'environ le prix ordinaire ?-Quelquefois $25o et quel-
quefois $75.

6267. Je parle du prix ordinaire ?-Pour un cheval de travail ou un
cheval de, selle?

6268. Pour-ùn hon cheval ordinaire propre aux usages généraux ?-$50 pourun cheval
Pourun cheval propre aux usages généraux, $i5o. propre aux usages

géneranw .
6269. Combien valaient les chevaux de travail de la race indigène à

cette date ?-Environ $9o.

6270. Vous souvenez-vous de quelque chose au sujet de cette jument
baie pour laquelle vous avez demandé $r25 dans les items de la section
14 ?-Je ne m'en souviens pas.

627r'. Dans un compte du ro juin 1875 vous avez demandé $150 Compte: cheva-ux,
-pour un cheval, pourvotre commission $7.50; vous souvenez-vous de$i5o, etcommission,
ýquelque chose à ce propos ?-Non. $7.50

6272. Pensez-vous que cet achat a été fait de la même manière, M.'
Nixon et vous ayant conjointement exercé votre, jugement quant au
prix ?-Oui, son jugement quant au prix ; et non jugement quant à ce
qu'il valait ou ne valait pas sile cheval était sain ou non.'

6273. C'était quant au prix que vous exerciez votre jugement pour
savoir s'il, le valait ?-Oui.

-6274. Ensuite vous, discutiez tous deux la question ?-Oui.

WINNIPEG, mercredi, 22 septembre i8go.

WALTER MoBERLY, assermenté et examiné:

Par le Président

Zoberly.
SERVICE D'ExPLo-

RATIN-'
PAR-rwsi & T

6275. Quelle est votre occupation ?-Ingénieur et eitrepreneur. ingénieur et entre.
.preneur.

6276. Ou demeurez-vous ?-AWinnipeg.

6277 'Avez-vousdté employé 'à aucun dès travaux du chemin 'de fer Est entré dans le ser-
-du Pacifique ?-Qui; je suis entré au service en 1871, et j'en suis sorti vice di chemin te fer
'à la fin'de la première éxploration Je:suis venu de la partie 'ôccidentale du Pacifique, en
de l'Utah, :lorsquele chemin de fer a eté commencé. et fai pris part aux
ekplorations à travers le défilé' de Howse' '

ALLOWAY441



Arpentcg, g .A.

6278. De qui tenez-vous votre nomination ?-Du gouvernement du
Dominion.

6279. Comment' vous a-t-elle été accordée ?-Par M. Fleming.

6286. Par écrit?-Oui, .je suis venu à Ottawa et il m'a donné la
nomination.

Emgloyé comme 6281. En quelle qualité étiez-vous employé ?-Conime ingénieur de
ingenieur de district district pour les explorations à travers les montagnes, à partir du lac

our les explorations Shuswap jusqu'à Edmonton. Il n'était pas particulièrement mentionné
àtravers les mon-

tagnes à partirdu lac que ce fut pour Edmonton; mais il était compris que c'était dans la
Shuswap jusqu'à direction d'Edmonton, oh nous pourrions passer à travers les mon-
Edmonton. tagnes.

Un ingénieur chargé
des deux services et
tous les deux subor.
donnés au témoin.

Fleming, supérieur
du témoin.

6282. Avez-vous été chargé de qtelques autres services cette année
là ?-J'en ai pris deux, S. et T. C'étaient des services d'exploration.

6283. Y a.ait-il un ingénieur chargé de ces deux services ?-Oui.

6284. Et ces deux services vous étaient subordonnés ?-Oui.

6285. Etiez-vous chargé principalement de toutes les explorations
dans la Colombie Adglaise à cette époque ?-Non; M. Roderick
McLennan a monté la Thompson du nord.

6286. Etait-il votre supérieur?-Non; il était tout à fait indépen-
dant de moi.

,6287, Quel était votre supérieur ?-M. Fleming.

Pas d'officier chargé 6288. Alor3 il n'y avait pas d'officier chargé généralement de toutes
en général des explo- les explorations dans la Colombie Anglaise ?-Non; nous étions alors
lomb Ans lao- entié ement indépandants.

2689, Etiez-vous chargé de l'organisation des deux- services' S et 'r?
-Oui.

Force du service S. 6290. Quelle était la forcé du service S ?-Je pense qu'à part les
porte-faix, il y avait vingt-deux ou vingt-quatre hommes et d'autres
qu'on engageait par occasion. Nous avions. beaucoup de charroyage
à faire.

6291. Combien pouvait-il y avoir d'employés subalternes d'attachés à
ce service ?-L'ingénieur en charge, l'homme du transit, le niveleur,
l'assistant-niveleur, le jalonneur, deux chaîneurs et un officier du coiù-
missariat-

6292. Les derniers étaient-ils des journaliers ou des hommes de
cette classe ?-Oui; il y avait un officier du commissariat et un com-
mis. Parfois quelqu'un des autres officiers agissaient à la place du com-
mis; l'assistant niveleur ou.le- jalonner.

6293. A part les personnes que vous avez décrites les partis étaient
composés de personnes qui n'avaient pas d'expérience dans ces affaires?
-Non , excepté de bons bûcherons.

Bucherons $40 par
mois ; porte-faix, de
$5o à $90 par mois.

6294, Mais surtout pour les, explorations-?-Oui
6295. Les bûchèrons avaient-ils des gages plus élevés que les autres.

Les bucherons étaient ceux qui recevaient le moins ; ils avaient $4O
par mois et les porte-faix avaient de $5o à $9o par mois.
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-6296: C'était en outre de la pension sans doute ?-Oui; nous pen-
sionnions les hommes outre cela et payions toutes les dépenses.

6297. Y avait-il quelques animaux attachés à ce service S.-OuiýLe service S avait un
nous en avions. J'en oublie la quantité à l'heure qu'il est, mais je crois train de quatre-vingt
que j'en ai acheté, la première année, de, la compagnie de la Baie à quatre-vingt dixanimaux-On en a
d'Hudson, et je pense qu'il- doit y avoir quatre-vingt ou quatre-vmgt- acheté une plus
dix animaux ou quelque chose comite cela; après quoi j'en ai acheté grande quantité.
plus.

6298. Quelle sorte d'animaux ?-Des mules et des chevaux.
6299. Je parle maintenant du· service S ?-Oui, je pense que' l'autre

service n'avait pas d'animaux.
6300. Dites-vous que vous avez acheté plus-, d'animaux en cette Un certain nombre

saison ?-J'ai acheté beaucoup plus d'animaux. J'ai acheté en cette d'animaux achetés
saison, un certain nombre d'animaux pour aider M. McLennan et M. pour McLennan et

Selwyn, le. directeur de l'exploration géologique. Je les ai. achetés à Sehvyn (PARI Q)
'Kamloops pour les aider à partir, mais j'oublie le nombre d'animaux
que j'ai-achetés. Dans tous les cas ils' étaient pour la Thompson du
nord ; ils n'appartenaient pas à mon personnel. Je pense que c'est moi
qui les ai tous payés, au moyen de traites sur M. Watt; M. Watt était Payés par traites sur
le payeur à Victoria. Je pense que chaque traite était accompagnée Watt.
d'une description de l'animal et de son prix.

63or. Si. je comprends, vous étiez responsable de la façon dont se
terminait ce marché avec la compagnie de la Baie d'Hudson ou autres,
pour le service de M. McLennan et le vôtre ?-Oui ; et, en 1871, M.
McLennan a acheté d'autres animaux avec lesquels je n'ai rien eu à
faire, après mon départ,

6302. N'avez-vous eu rien à, faire à l'exploration entre New West-
minster et le Grand Lac Shuswap, en cette saison-là ?-Non ; M. John
Truch en avait la charge. Je l'ai tout exploré, alors que j'étais à l'emploi
du gouvernement impérial avant cette époque.

6303. Mais c'était én 187.1 et en' rappo.it avec le chemin de. fer du 1871.
Pacifique ?-Je n'avais rien à y voir. Je l'ai parcouru dans l'hiver qui
a suivi mon retour.

63o4. Je crois qu'un rapport de vous à M. Fleming, daté de février A fait rappori à
1872, apparaît dans le rapport spécial de 1872 et décrit vos opérations Fleming le 24 février

de 18 7 1?-Oui. 2.

6305. Qui devait fournir les approvisionnements au service S, pèn- Arrangement pourles.
dant la saison 187,1 ?-Avantmon départ d'Ottawa j'ai demandé à M. approvisionnements.
Fleming de télégraphier-je crois que j'ai, redigé le télégramme moi-
même-pour faire envoyer des approvisionnements de Victoria au
Crique-du Cheval Sauvage, camp de ýmine. Ces approvisionnements,
m'ont été livrés au Crique, du Chenal Sauvage. C'était ce.qu'on appe-
lait généralement. le camp de ,mine de -Kootenay. ,Ils étaient fournis
par l'entremisé d'une maison de Victoria, c'était généralement la maison
Henderson et Barnaby. Elle prenait des arrangements et faisait, un
contrat avec un nommé Chisholm.

63o6. Dois-je comprendre que vous décidiez senlement des quantités
et que quelqu'autre en faisait la commande à ces personnes ?-Je don-
nais généralement Jes quantités et' faisais les commandes cette année là.
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Parts S.

6307. Avez-vous fait choix d'une personne à qui commander les
approvisionnements ?-Non; jene sais pas qui les a fournis.

6308. Alors, vous n'aviez qu'à donner les quantités; c'était votre
responsabilité ?-Oui.

6309. Et votre supérieur décidait à qui il fallait donner la coin-
mande ?-Non; je crois qu'il prenait mon avis pour savoir à qui- faire
les commandes. J'oublie à l'heure qu'il est à qui il a télégraphié, mais
je crois que c'est à M. Truch. Ce n'a été que pour une petite quan-
tité à tenir prête pour notre service lorsque nous y sommes arrivés.

Compte des approvi- 6310. Pour quel nombre, dans le temps, avez-vous fait la commande
sipnnements à tenir d'approvisionnements et pour combien de temps ?-Je pense lque· le
5,pur. s e compte s'est monté à $5ooo ou aux environs.

631M. Vous rappelez-vous' le numéro distinctif ou la lettre du ser-
vice ?-Le service S,

6312. Et pour combien de temps ?-C'était seulement pour avoir
des approvisionnements en cet endroit jusqu'à ce que j'en eusse d'autres.

A fait des arrange- 6313. Avez-vous alors décidé quel temps il faudrait pour les avoir en
ments pour avoir cet endroit, de façon à ce que vous pussiez vous en procurer d'autres ?d'autres a provision- -Par exemple, si vous ne fournissiez des approvisionnements que pournements à Yale et à Pa ee
Kamloops. trois jours,'ce n'était 'probablement 'pas suffisant pour' vous permettre

d'en avoir d'autres par la suite ?-Je connaissais très bien le pays et je
savais où je pourrais avoir nies provisions ; j'ai fait tous mes calculs de
façon à pouvoir avôir mes provisions à Yale et à lCamloops ; je les ai
achetées *moi-même pour permettre à mon personnel de passer cette
année là, l'hiver et le printemps jusqu'à ce que je pusse faire venir
d'autres provisions.

- 6314. Avez-vous fait commander d'autres p'rovisions à être placées
à ce premier point pour une période suffisamment longue et qui vous
permit d'avoir vos provisions pour l'avenir ?--Oui.

6315. Vous souvenez-vous à combien on' a estimé la longueur de
cette période ?-Jusqu'à ce qne j'aie pu avoir un convoi de vivres venant
de Colville, et je pense que cela a probablement été pour deux ou trois
mois.

Provisions fournies au 63 16. Alors, d'après vos souvenirs, pensez-vous que des provisions
Crique du Cheval ont été fournies-au crique-du Chenal Sauvage en quantité suffisante à
Sauvage suffisantes ce service pour deux ou trois mois'?-Je le pense.
pour le service durant
trois mois. 631î7. Etes-vous allé au crique du Chenal Sauvage ?--Oui.

A compose son per.' 6318. Ob avez-vous pris les hommes poulcomposer votre personnel ?
sonnel d'hommes pris -La plupart à Victoria et quelques-uns à 1ew-Westminster.
à Victoria et à New
Westminster. 6319. Avez-vous amené d'Ottawa quelques hommes de votre per-

sonnel ?-Seulement moni officier de commissariat.
632o. Qui était-il?-A. S. Hall. Il y en avait un autre, mon niveleur,

qui m'a rejoint en cet endroit. -Il a traversé avec moi, mais je ne l'ai
pas pris. Il est venu d'Ottawa, mais il a été envoyé sans avoir de service
auquel il pût s'engager. Il y en avait trois ou quatre.

A a c de ln 6321. Avez-vous fait choix de l'ingénieur chargé du service S ?-Oui.nieur charge du
-ervi ce S.
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6322. Et de votre homme du transit, de votre niveleur, de l'assistant
et du jalonnneur ?-Oui, je les ai.tous choisis dans la Colombie Anglaise.

6323. Vous dites que vous en ayez pris la plupart à New-West-
minster ?-La plupart des hommes à Victoria et quelques-uns à Nev-
Westminster.

6324. Quelle était la distance entre le point où vous les avez engagés
et'celui ou étaient les provisions en chiffres ronds ?-Je pense que ce
devait être plus que Soo ou 900 milles. Mais sje n'ai pas suivi l'expé-
dition.

6325. Est-ce que le personnel a parcouru à.peu près la distance .que Pays parcouru.
vous mentionnez, 8oo ou goo milles ?-Non, il n'a pas voyagé aussi
loin que moi. Il à directement traversé en ligne plus, coùrte, à
partir de Hope en suivant ce que nous appelons la frontière sud de la
province.

6326. Quelle distance a-t-il parcourue pour parvenir à ces provisions
au crique du 'cheval Sauvage ?-Je penserais qu'il a parcouru 500
milles à partir de Hope. Alors i a parcouru en bateau à vapeur près
de -x6o milles de plus à partir de New-Westminster.

6927. N'était-il, pas nécessaire de fournir ce personnel de provisions'
sur le steamer ?-Non ; j'ai payé les repas là.

6328. Comment lui a-t-on, fourni de provisions de Hope au Crique
du Cheval Sauvage ?-J'en ai acheté à Victoria et quelque peu à Hope
et je les ai envoyés à un convoi qui est 'parti avec. Je pense avoir pu
en acheter de la compagnie de la Baie d'Hudson, aussi.

6329. Quel était la capacité de' ce convoi ?-Je pense qu'il pouvait Cinquanteou soixante
contenir environ cinquante ou soixante animaux. Par la suite j'ai eu animaux dans le
une commande pour en avoir plus'dé la compagnie 'de la Baie d'Hud-convoi.
son, à l'un de ses, postes à Similkomeem.

6330. Ces cinquante formaiënt ils Partie des quatre-vingts, que vous
dites avoir été. achetées pour ce personnel en cette saison ?-Oui; je
crois que j'avais une commande de M. Finlayson, facteur principal à
Victoria. Il y était chargé des affaires de la compagnie dans le temps.

6331. Le personnel s'est-il rendu au Crique du -Cheval Sauvage ?-
Oui.

6332. Savez-vous quand il y est arrivé ?-Il est arrivé.un jour après Arrivé au Crique du
moi. Je l'ai dépassé de quelques milles; c'était, je crois vers septem- Cheval Sauvage en
bre. septembre 1871.

6333. Quand est il parti de Hope?-En août, je crois que c'est
ýdpns la première semaine d'août.

6334. Savez-vous s'il a été à peu près un mois sur la route ou moins 1871.
de deux mois ?--Pas deux mois; il a été plus d'un mois sur la route.

La plupart des provi-
6335. Pour ce voyage les choses nécessaires ont-elles éte achetées sions achetées sur la

par vous sur votre pïropre:responsabilité?-Je pense que la plus grande responsabilité du
partie le fut. Il peut y en avoir eu un peu d'acheté à Victoria par M. temoin.,, Achète pour
Watt. J'achetais 'n m seulement 'qour mon propre personnel, mais pourin propre service

(S), pour le service
les autres et 'je m'efforçais de faire avancer les services aussi, vite que T, et pour ceux de
possible. Mennanet de

Selwyn.
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6336. Vous voulez dire le serviceT et celui de M. McLennan ?-
Oui.; et.celui de M. Selwyn. J'en ai acheté .beaucoupet,M. Watt en
a acheté beaucoup pour mon propre service, ainsi que pour ceux de
McLennan et de Selyn ; et ces quantités ont été séparées plus tard-
et.distribuées aux différents services.

Est arrivé au Crique 6337. Alors en prenant vous même une autre route, vous êtes arrivé
du Cheval Sauvage, au Crique du Cheval Sauvage une journée environ avant l'arrivée du
unjour avant le personnel -?-Un jour avant; j'ai voyagé à grande vitesse avec trois
.personnel. indiens. Naturèllement le convoi ne faisait qu'une moyenne de douze

à quinze milles par jour.
6338. Alors vous vous êtes rendu au rendez-vous aussi vite que

possible ?-Oui.
6339. Comment se sont trouvés les approvisionnements pendant ce

voyage ?-Très bien.
634o. Autant que vous le savez on en avait assez ?-Oui.
6341. En avait-on- de reste lorsqu'on est arrivé ?-Oui.

A RECHERCHE 6342. Etes-vous resté avec le service S ?-Oui.
D'UN DÉFILÉ. 6343. Quel travail a entrepris le personnel S?-Je l'ai fait descendre

Conduit le personnel du Criqne du Cheval Sauvage au défilé de IHowse par la source de la
S au défilé de Howse. Colombie,

6344. Ce personnel ne devrait-il faire, qu'une première exploration?
-- Une exploration et une étude au moyen des instruments. J'y ai
conduit un personnel parce que le seul doute que j'avais au-sujet de la
ligne du chemin de fer à partir de l'Anse Burrard jusqu'à la Saskatch-
ewan Nord était à propos de la pente qui part du sommet des Monta-
gnes Rocheuses et gagne le côté occidental de la rivière Colombie.

.6345. Je ne sais pas ce que vous voulez dire à propos de ce doute?
-J'avais -exploré toute cette contrée auparavant pour--le gouvernement
du pays; sur la rivière Colombie, et sur les rivières Okanagan, Thomp-
son, Fraser inférieure et autres parties au sud de la Colombie Anglaise.

6346. Dois-je comprendre que vous avez dit que vous pensiez qu'il
pourrait être nécessaire de faire un chemin de fer depuis le Crique
du Cheval Sauvage jusqu'au défilé de Howse sur 'la côte orientale de
la rivière Colombie ?-Non; c'était pour se rendre aux -Montagnes
Rocheuses sur la côte occidentale. Sur le côté occidental, dans cette
partie, la pente était raide.

But trouver si le 6347. Etait-ce dans le but de vous assurer si on pouvait utiliser le
défilé de Howse défilé de façon à y faire passer un chemi-n de fer ?-Oui.
pouvait être utilisé
pour un chemin de fer. 6348. Alors, considerait-on nécessaire, pour s'en assurer, de faire une

exploration au moyen des instruments entre le Crique du Chseval Sau-,
vage, et le défilé de Howse ?-Qui; je l'ai recommandé moi-même,

6349. Etait-ce. dans le but de s'assurer de la hauteur ?-De la hau-
teur, et si nous pouvions trouver une ligne praticable pour un chemin
de fer'jusqu'aux Montagnes.

Trutch et le témoin 6350. Alors dois-je comprendre que vous pensiez nécessaire de faire
ont considéré que la passer le.chemin par cette ligne-?-Certinement.. Quand j'ai abandonné
ligne pour la voie l'emploi que je tenais du gouvernement impérial M. Trutch et-moi
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étions venus à la* conclusion qu'il était réglé que la ligne de la voie principaledevait as-
principale devait passerpar la vallée de la rivière Fraser,, depuis l'anse ser par la vallée de la
'Burrard jusqu'au- lac Kamloops. rivi Fraser, depuis-

l'Anse I3urrard, jus-
6351. C'est ce que vous avez considéré comme, réglé pour la ligne qu'à Kamloops.

projetée ?-Oui.

6352. Alors pensiez-vous qu'on pourrait faire une ligne partant de Le seul doute: Quel
Kamloops, traversant le défilé de Howse ?-Oui; notre seul embarras est le passage préfé.
était de savoir quel était la meilleur route à suivre, ou celle du passage rablede celu deTête.
de la Tête-Jaune, ou celle du défilé de Howse pour arriver du lac oe
Kamloops à la.vallée.de la Saskatchewan?

6353. Dois-je comprendre que le but de cette étude faite au moyen
des instruments en 1871, par:le service S, était de s'assurer de la 'pos-
sibilité de traverser le défilé de Howse ?-Oui.

6354. Et vous dites que pour arriver à se former une opinion sur ce Aucune étude faite
point, il était désirable d'examiner avec les instruments, le chemin qui avec instruments.
part du crique du Cheval,Sauvage et gagne vers le nord ?-.Non, aucun
examen par instruments n'a été fait en cet endroit.

6355. Alors la marche de ce, personnel que vous avez décrite depuis
le crique du Cheval Sauvage, jusqu'aµi défilé de Howse, n'était pas un
examen par instruments ?-Non.

6356. Cette marche avait-elle seulement pour' but de-tracer un che-
min,, ou était-ce en même tenps une exploration ?-C'était pour tracer
une route par laquelle nous pourrions envoyer nos approvisionnements,

6357.. Alors,. quel était le point que vous aviez en vue ?-Nous nous Le défi,é de lowse,
dirigions vers le défilé de Howse. le point en vue.

6358. Combien a-t-il falju-de temps à v.otre personnel pourse'rendre
du crique du Cheval Sauvage au défilé de Howse ?-J'y suis arrivé le
2 octobre; moi-même, et les autres sont venus le. plus vite possible
Naturellement, nous y flimes monter des approvisionnements jusqu'à la
chute de la neige.. L'hiver nous a arrêtés, et nous n'avons pu en envoyer
davantage.

6359. Marchiez-vous en avant du personnel ?-Oui.
6360. Avec combien d'hommes de votre expédition, marchiez-vous Le témoin a pris deux

en avant du corps principal ?-J'ai pris trois ou quatre indiens, et j'ai ou trois Indiens, et a
traversé les nrontagnes, pour me rendre à la Saskatchewan du nord; je traversé les monta-
n'ai pris aucun membre de mon expédition. gnes pour se rendre a

6o61. Alors, vous vous êtes séparé de l'expédition ?-Oui. Nord, et les a laissés
poursuivre la ligne

6362. Et vous les aviez laissés -pour suivre la ligne que vous aviez indiquée, et ouvrir le
indiquée i-Oui; et pour ouvrir la route. chemin.

6363. Le principal but de cette expédition était-il de faire une route
praticable, de façon à' faire parvenir vos approvisionnements, jusqu'au
défilé de Howse, ou dans le voisinage du défilé de Howse ?-Oui, dans
-ce temps-là.

'6364. Alors vous et votre parti détaché; vous êtes rendus aussi loin, Est allé à la plaine
dans la direction nord-est qu'il était nécessaire pour atteindre la Saskat- de Kootanie, sur la
chewan du nord?-e suis allé à la plaine de Kootanie sur la Saskt- saskatchewn du

chewan 'du nord. . nord,
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6365. Appelleriez-vous exploration cette marche qùe vous avez faite

avec votre petite expédition ?-Elle est décrite, je pense, sur la page 32
du livre bleu contenant le rapport spécial de M. Fleming pour 1872.
Je l'ai considérée comme une exploration.

6366. Est-ce là le point le plus éloigné, dans la direction nord-est, à
partir du défilé de Howse que vous avez atteint dans cette saison ?-Oui.

Est retourné à l'em- 6367. Etes-vous retourné ?-Oui.
bouchure de larivière 6368. Sur-la même route ?-Je retournai' sur la même route à
travbersldéqicole à 'embouchure de la Blaeberry, qui coule à travers le défilé de Howse.
Howse. 6369. Avez-vous trouvé l'expédition S ?-Oui; j'y construisis un

dépôt et j'y mis le parti en hivernement.

6370. Est-ce que les approvisionnements qui avaient été envoyés au
crique du Cheval Sauvage, avaient suffi à l'expédition pour la saison ?
-Oui.

Approvisionnements 6371. Furent-ils suffisants pour tout l'hiver ?-Oui; une bonne partie
abondants. de ces approvisionnements nous dura jusque dans le printemps.

6372. Vous ne voulez pas dire que les approvisionnements que vous
aviez fait rendre dans le commencement au crique du Cheval Sauvage,
durèrent dans le printemps ?-Non.

6373. Alors vous vous étiez muni d'autres provisions pendant la
saison afin d'en avoir suffisamment pour l'hiver ?-Oui.

Acheta toutesles pro- 6374. Vous souvenezzvous de quelle source vous avez obtenu ces
visions qu'ils avaient provisions ?-La plus grande partie a été achetée au Fort Colville de
au Fort Colville, de Openheimer et Brown. Au fait- j'achetai tous les approvisionnements
tout le monde. qu'on avait là de tout le monde.

6375. Comment ces approvisionnements furent-ils transportés aux
gens de votre expédition ?-Ils furent transportés à dos d'homme.

6376. Avez-vous détaché un parti de votre corps principal pour aller
chercher ces approvisionnements ?-J'y suis allé moi-même, - mon parti
d'expédition n'est pas allé du tout au Fort Colville.

6377. Avez-vous engagé d'autres personnes pour transporter ces
approvisionnements de ce point là,?-Oui, j'ai pris des arrangements
pour cela.

6378. Arrivèrent-elles sûrement à destination ?--Oui.
L'hiver de 1871-?2
pah,é pour l'expedi. 6379. 'Alors l'hiver de 1871972 fut passé par votre expédition dans
tion dans le voisinagè le voisinage du défilé de House ?-Oui.
du défilé de Howse
sur la rivière Co. 638o. Sur la rivière Columbie ?-Oui. -
lumbie. 6381. Est-ce que, cette localité n'a pas un nom particulier ?-Nous

l'appelions d'ordinaire, le dépôt de la rivière Columbie.

6382. Vous rappelez-vous vers quel temps de la première saison votre
parti atteignit le défilé de Howse ou le voisinage ?-Le 2 octobre; je
pense que c'était à peu près cette date.

Tracé ouvert par la 6383; Votre personnel y fit-il quelqu'ouyrage ?-Oui.
rivière Blaeberry et. 6384. Quel ouvrage ?-L'ouverture du tracé par la rivière Blaeberryligne d'essi conduite et la conduite d'une ligne d'essai jusqu'au somMet.
montagne.
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6385. Pendant quelle distance vos hommes firent-ils cette ligne

d'essai ?-Je pense que c'était une distance de trente-sept milles.
6386. Est-ce que l'effectif du, parti S. est resté pendant la saison, le

même- qu'au départ ?-Oui.; ils ne pouvaient pas en sortir.

6387. Combien de temps environ furent-ils engagés à cet ouvrage
la confection d'une ligne d'essai ?-Jusqu'à la tombée de la neige ; ce
serait à peu près vers le commencement de novembre, quand la neige
tomba dans les montagnes.

6388. Est-ce que le parti resta à l'ouvrage après cela P'Non ; pas Le parti ne travailla
durant la partie rigoureuse de l'hiver. Il commença .de nçuveau de Pas durant la artie
bonne-heure,. au printemps.

6389. Durant le temps que le parti n'était pas à l'ouvrage, l'efféctif
n'en-fut-il pas diminué ?-Non, nous ne pouvions pas' les fairè sortir.
J'enmenais un homme avec moi à Victoria, c'est le seul qui quitta.

6390. Alors, vous avez laissé le corps principal du parti au dépôt de Le çorps princi al du
la rivière Columbie, pendant la partie la plus rigoureuse de l'hiver, P au dpOt e la

ri 'ère Columbie,
simplement dans l'attente d'opérations futures, mais sans faire aucun pendant lalus igou-
ouvrage ?-Oui. reuse partie de l'hiver,

6391. Dites-vous que le. parti én entier se composait, de viigt àrestant sans travail.

trente ?-Oui ; mais comme de raison, quelques-uns descendirent avec
les animaux à la tête de la Columbie. J'oublie quel était le nombre,
mais je suppose qu'il devait y en avoir huit ou dix en charge -des
convois.

6392. Etait-ce parce que le fourrage était là en plus graude abon-
dance ?-Oui; c'était une contrée ouverte, et ils pouvaient bien se
nourrir, -et la. contrée élevée était couverte, d'un bois si épais qu'il n'y,
avait pas du tout de pâturage,

63931 Ces animaux et ces conducteurs de convois devaient-ils, être
utiles pour des opérations subséquentes ?-Oui.

6394. Avez-vous quelqu'idée de la dépense encourue pour l'hiverne-Montant payé, du 20

ment du parti, pendant le temps qu'il était sans ouvrage?-Je pensejuillet 1871, à la fin
que si je me le rappelle bien, le montant de tout ce que j'ai payé jusqu'à de l'année, $57,o00-
la fin de cette année, depuis le 2o juillet jusqu'à la fin de l'année, était
de-$È7,ooo. 

6395. Cela va-t-il jusqu'au premier de janvier ?-Jusquà la fin de
l'année.

6396. 'La dépense actuelle jusqu'à la fin de l'année couvrirait-elle les
approvisionnements pour le reste de l'hiver ensuite?-Oui.

6397. Vous n'avez pas été obligé d'encourir aucune autre dépense
po.ur les transporter pendant l'hiver, autant que vous pouvez vous en
souvenir ?-Non; je ne pouvais les faire rendre.

6398. -Vous -et un homme, dites-vous, êtes allés -à Victoria ?-Oui;
je pris six Indiens avec moi pour faire le transport à travers la neige.
Nous avions à,marcher sur des raquettes, et à porter nos provisions.

6399. Combien de temps êtes-vous, resté à Victoria?-Je pense que Est resté 4elux mois à
j'ai dû y rester environ deux mois. Nous avons mis à peu près cm-Victoria
quante-quatre jours à descendre du défilé de Howse.
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Cherchant iie passe. 640o. A-t-il été fait quelqu'ouvrage de bureau en rapport avec les
travaux de la campagne de la saison antérieure ?-Avant mon départ
du défilé de Howse, nous avons fait tous les aperçus 'et les comptes et
toutes les autres choses dans les tentes. J'attendis là que l'ouvrage fût
fait, et sitôt qu'il fut terminé j'allai à Victoria.

6401. -A Victoria y eut-il quelqu'ouvrage de. fait eq rapport avec le
chemin de: fer du Pacifique Canadien ?-Pas avec mon parti d'expédi-
tion, excepté mes propres rapports. Je les écrivis. Je n'allais jamais au
bureau excepté pour voir M. Watt, par occasion.

Travaux reçom.-
mencés en mai.

6402. Quand commença l'ouvrage de la saison suivante, par votre
parti ou par aucun. de ceux qui en faisaient partie ?-Je pense que mon
parti a dû commencer dans le commencement de mai. Il. commença
aussitôt qu'il put sortir.

6403: Etiez-vous avec eux ?- Non ; je n'étais pas encore sorti. L'in-
génieur en charge était avec eux.

6404. Qui était-il ?-E. C. Gillette.

Poursuite Ie l'explo- 6405. Quel fut l'occupation du parti au, commencement de cette
ration enci descendant saison ?-Il poursuivit l'exploration dans la partie basse 'du défilé de
la partie inférieure du Howse, et le long de la' rivière Columbie, et s'occupa à l'ouverture d'une
défilé dle Howse. route.

6406. Avez-vous rejoint vos hommes pendant que ces travaux pro-
giessaient ?-Oui.

6407. Vers quel temps ?-En juin, je pense.
PARTi T. 1871. 6408. Maintenant je pense que vous avez dit que c'était au com-

mencemeñt de juin que vous avez eu le parti T sous votre contrôle ?-
Oui.

Trace une ligne à 6409. Quel était l'ouvrage des hommes de ce parti ?-Je les pris
travers le défilé de -pour conduire une ligne à travers le défilé de l'Aigle;' ils -vinrent par
l'Aigle. steamer à Yale, et alors en voitures à Kamloops, et de là je les envoyai

par bateau au défilé dè l'Aigle.
6410. Quelle espèce d'embarcation ?-Des bateaux.
6411. Commencèrent-ils leur exploration au défiléde l'Aigle ?-Oui.
6412. En allant dans quelle direction ?-Vers l'Est.

Le témoin prend des
arrangements pour les 6413. Qui pourvoyait aux approvisionnements pour ce parti-là-Moi.
approvisionnements. 6414. De quelle manière ?-J'en achetai à Victoria, à Yale, et à

Kamloops.
6415. Les avez-vous achetés sur votre propre responsabilité ?-Oui.

Il y en eût une certaine quantité achetée par M. Watt; mais nous les
divisâmes tous.

6416. Est-ce que ces approvisionnements étaient quelques-uns de
ceux que vous dites avoir achetés pour plusieurs partis en 1871, et
avoir divisés entre éux?-Oui.

Effectif du parti T, 6417. Vous rappelez-vous l'effectif du parti T ?-A peu près le même
environ vingt-deux. que celui du parti S, sans les -porte-faix; je pense 'qu'ils étaient vingt-

deux dans ce parti.
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6418. Ils n'avaient ni animaux, ni porte-faix ?-Non. pher'antmue pas
de porte.faix.

6419. Vous rppelez-vous où était le dépôt d'approvisionnements'Dpot pour approv-
pour ce parti, cette saison là ?-Dans le défilé de l'Aigle. .Le parti sionnements au défilé
hiverna sur la rive ouest de la rivière Columbië, dans un endroit appelé de l'Aigle.
Gros Remous.

6420. Quelle est la distance de son point de départ dans le* défilé
de l'Aigle, au "Gros Remous " ?-Je pense que le mnesurage donna une
distance de quaranteýquatre. milles.

642i. Quelle espèce d'arpentage était-ce ?--Un arpentage avec Arpentage par instru
inst•uments., ments et localisation

d'essai, du défilé de
642i. Etait-ce une loçalisation d'essai ?-Oui. l'Aigle au Gros

Remous.
6423; Etait-il considéré comme possible que le chemin de fer 'pte défilé de l'Aigle

passer par ce défilé ?-Oui, c'est un bon pssage pour un chemin-de un bon passage pour
fer. un chemin de fer.

6424. Combien de temps le parti fut-il'engagé dans cette explora-
tion ?-Jusqu'à ce que l'hiver l'eût empêché dç travailler.

-6425. Vers quel temps était-ce ?-Je pense que les hommes cessèrent
de travailler un peu avant Noël. J'arrivai là deux ou trois jours avant
Noël, et. je crois: qu'il n'y avait alors que trois ou: quatre jours qu'ils
étaient dans leurs quartiers d'hiver.

6426. Vers quel temps commencèrent-ils l'arpentage ?-Ils doivent
avoir commencé en août; vers la fin 'd'août, je crois.

6427. Alors le travail 'de cette exploration par le parti T, dura dans Temps employé à
les environs de quatre mois ?-A peu près cette durée. l'exploration par le

6428. Autant'que vous pouvez le savoir l'ouvrage fut-il poussé d'une part, quatre inois.

manière raisonnable ?-Oui.
.a 6429. ,Vous n'eûtes rien à.reprendre,à l'ouvrage fait, ni par rapport
au temps employé à le faire ?-Non.

6430. Y' eut-il 'cette année-là, quelquè difficulté avec ce parti par Piovisions aboný
rapport aux approvisionnements?--Le parti avait dès approvisionne- dantes. Mais difficulté
ments en abondance ; mais la difficulté était de les transporter à travers de les transporter à

" oi d r ý'" *destination.les bois. Les hommes' du parti ne pouvaient pas avoir d'Indiens pour
les guider sûrément, et' c'était très dispendieux ; la contrée était très
mauvaise pour, les voitures et -le transport des, approvisionnements,
après leur a.rivée au-desus de la navigation er; bateau, coûtait très cher.
Je fis une tournée, puis j'envoyaiune grande quantité d'approvisionne-
ments, que j'ai mentionnés comme les ayant achetés à Colville, au Gros
Remous. pour les rencontrer.

643r; Du point où les bateaux ne pouvaient plus les' transporter,
jusqu'à ce point que vous appelez " Gros Remous,"quelle était la dis-
tance,?-Les bateaux venaiernt jusqu'au lac Shuswap et la rivière à
l'Aigle qui coule à travers le défilé de l'Aigle.

6432. Les bateaux pouvaient-ils tramsporter les provisions pendant
quelque distance, en remontant la rivière à l'Aigle ?-Ils le pouvaient
pour une partie du chemiu, mais non pas jusqu'à l'endroit où était le
dépot., Le dépot était bâti dans le défilé et les appiovisionnements
étaient déposés là.
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DifficnIté de as. 6433. Alors la distance sur laquelle il était difficile de transporter les
porter les approvi. approvisionnements, n'était pas toute la distance parcourue par l'explo-
sionnements pour une ration de cette année-là, c'est-à-dire depuis: le dépot jusqu'au Gros
moitié de la distance Remous ?-A peu près la moitié de la distance.entre le défilé de
l'Aigle et le Gros 6434. Comment firent-ils pour le rendre plus facile sur l'autre moitié ?Remous' -J'envoyai les approvisionnements en remontant la Colombie, pour les

rencontrer au Gros Remous.
6435. Alors vous 'voulez dire que vous ayez transporté les approvi-

sionnemerits avec difficulté, à peu près la moitié du chemin, vers là
rivière Colombie, et qu'alors .vous les avez laissés ?-Je fis un calcul à
la- grosse, et je trouvai que nous pouvions transporter les approvision-
nements de Kamloops à ce dépot pour environ 8o cts. la livre. Je pense
que cela me coûta à peu près 5 ou 6 cts. pour le gros des approvision-
nements envoyés de Colyille, je parle du transport.

Approvisionnements 6436. Qu'advint-il des approvisionnements laissés à peu près à mi-
laissés à mi-,chemin chemin dans cette exploratiorx ?-J'envoyai un Indien pour en prendré
lors de~cette explo-. la charge, lorsque je -partis, et je pense qu'ils restèrent là. Le transport
ration. était trop dispendieux pour les enlever. Il en aurait coûté une autre

somme de Socts pour les ramener à Kamloops et je trouvai que je pou-
vais les acheter, et je les achetai en effet au Fort Colville,:et les trans-
porter pour 4j cts. J'achetai de la farine à Kamloops, à 4Y cts. Je ne
retransportai pas ces approvisionnements en arrière, parce que C'était
trop dispendieux.

En charge d'un- 6437. Vous dites que vous laissâtes les approvisionnements difficiles
Indien. à transporter- pour-la balance:de cette exploration, à peu près, à mi-che

min de cette exploration ?-Oui.

6438. Et quelques Indiens furent envoyés pour en prendre charge?
-Un Indien.

6439. Dans quel -but définitif? - Dans l'attente qu'il se présen-
terait peut-être quelqu'occasion favorable pour les enlever de lM.

644o. Est-il resté là, en charge de ces approvisionnements ?-Je le
suppose. Je ne les ai jamais revus depuis.

6441. Lui donnâtes vous instruction de rester là jusqu'à ce que'vous
l'eussiez revu ?-Oui.

Tentative pour recou- 644i. Savez-vous ce que sont deVenus les approvisionnement ou vo-
Vrer les approvision- tre indren ?--Non ; je ne le sais pas. , J'ai plus tard, donné ordre au
nernents-Sn a fait la capitaine Pugston, qui descendit lannée suivante, de voir s'il pourrait
cedug tau cap- les recouvrer; mais je ne sais pas ce qu'il a fait.

6443. Qui était-il ?-Il était capitaine du steamer, 49.

6444. Etait-ce un steamer.du gouvernement ?-Non.

6445. Pourquoi lui avez-vous donné instruction -de les chercher ?-
Il naviguait pout moi sur la Coloiibie supérieure et avait soin de. mes
bateaux sur la Coombiesupérieure. Je ne sais pas qu'il ait envoyé de
rapport.

6446. S'il les a eus, cela a du être de la pointe du Gros Remous-?
-- Non; je lui ai donné instruction pour.un point plus éloigné vers le:
sud, que le défilé de Howse, pour qu'il descendit la rivière Colombie
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et tachât d'avoir ces approvisionnements au Gros Remous ou de les
faire tetransporter au Gros Remous, et, alors, de les transporter à Fort
Colville.

6447. Savez-vous s'il a réussi ?-Je ne le sais pas; je ne m'en sou-
viens pas ; il se pourrait. S'il a réussi on en aurait probablement rap-
port par M. Watt ou M. Hall.

6448. Est-ce votre impression qu'il a réussi ?-Je ne le sais pas,
mais je ne le pense pas; je ne l'ai jamais revu depuis.

Pas de raison de
6449. Vous n'avez aucune raison de croire qu'ils ont été sauvés?- croire que les appro-

Je ne le pense pas. visionnements ont éte
sauvés. ý

6450. Quelle peut-être la valeur des approvisionnements perdus en Coûtdes approvision-
chemin, en chiffres ronds environ $7000 livrés là, en autant que je puis nem t pe
voir. chemin et perdus,$7,000.

6451. Vous ne savez pas si l'indien reçoit encore une paie ?-Il n'a
jamais été payé par moi. Je l'ai payé avant qu'il s'y rendit. C'était son
,terrain de chasse et je lui ai dit de se servir des vivres dont il aurait
besoin.

6452. Oh ce parti d'expédition a-t-il hiverné ?-Au Gros Remous.

6453. Aviez-vous êncore charge de ce parti pendant la saison de
'872?-Oui.

6454. Quel travail a-t-il fait 'durant la saison de 1872 ?-Il est L'expédition T en
retourné à Kamloops et s'est dirigévers le nord en suivant le côté est 1872, est retournée à

de la rivière Thompson du Nord ?-Quelquefois sur le côté est et ,,o a et a psé
quelquefois sur le côté ouest, faisant une exploration du défilé de la Tête nord oisnveora-quelquefoisa fiantl exploi-
Jaune.' tion à travers le défilé

.de Et Tête jaune.
6455. Vers quel temps a-t-il commencé cet ouvrage ?-Je pense lui

avoir télégraphiés en recevant d'Ottawa instruction d'abandonner le
défilé de-Howse. C'était de bonne heure dans le pintemps.

6456. Le parti d'expédition était alors au Gros -Remous ?-Oui.

6457. .Savez-vous par quelle route il est arrivé à Kamloops ?'-Par la
même route qu'il avait suivie pour monter.

6458. A-t-il- emporté des approvisionnement ?-Juste ce qu'il a pu A pris ceux des appro-
emporter. vionnements qu il a

puemporter,
645. Il n'y avait pas de porte-faix avec ce parti ?-Non.

646o. Ni d'anirmaux ?-Non.

6461. Savez-vous le: temps oh il est arrivé à Kamloops ?-Non; je
ne, m'en souviens pas. Il 'est descendu aussi vite'que possible et a camp4
àKamlooDs.

6462. Le travail qu'il avait à faire dans la saison de 1872 différait-il
de ce que vous aviez été porté à cioire ?-Oui.

S'attendait à voir
6463. A quel puvrage, avant cela, pensiez-vous qu'il serait engagé ? p'ouvrge terniné

-- A terminer l'explorationdepuiste Gros Remous jusqu'à l'enibouchure depuis te Gros Re-
lu défilé -de HEwse, en 'suivant le cours 'de la Rivière Columbie. anos susqu'àl'cm.

bouchure de la passe

6464. Alors pour l'expédition T, le travail de la saison: de 1872 était Howse,
de faire l'exploration en gagnant vers le nord depuis Kamloops, en
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engtages,: a .

Cherchant unepasse.

APPROVISIONNE-
MENTS.

Ont fait un progrès
raisonnable excepté à
la rivière Bleue, où
les provisions leur ont
manqué.

Arrangements pris
pour les provisions.

suivant la vallée de la Thompson, à travers le défilé de la Tête Jaune ?
-Depuis la Cache de la Tête Jaune à travers le défilé de la Tête Jaune';
l'expédition T a monté la Thompson du nord pour faire un examen
depuis la Cache de la Tête Jaune, en allant vers, l'est, à travers le défilé
de Tête Jaune.

6465. Dites-vous qu'il a fait un progrès raisonnable à partir du Grand
Remous pour se rendre à la Cache de la Tête Jaune ?-Pas sur toute la
route.

6466. En quel endroit de la distance parcouru a-t-il cessé de faire
un travail raisonnable ?-Je pense que c'était aux environs de la Rivière
Bleue; quelque part en cet endroit.

6467. Quelle est à peu près la distance entre cet endroit et la Cache
de la Tête Jaune ?-Environ quatre-vingts milles.

6468. Quelle était la difficulié ?-Le manque de provisions.
6469. Qui avait pris les arrangements pour fournir des provisions à

ce parti, en 1872, pendant qu'on exécutait ce travail ?-Avant de partir
de Victoria j'ai pris des arrangements avec M. Watt et le lieutenant
gouverneur, pour qu'une certaine quantité d'approvisionnements fût
livrée à la Cache de la Tête Jaune, Je ne sais ce qui l'a empêché d'y
parvenir ; je-pense que l'ingénieur en charge du parti d'expédition était
à blàâmer pour n'avoir pas renvoyé ses animaux afin de se procurer des
approvisionnements.

6470. Les renvoyer de l'endroit où l'on était canipé ?-Oui.
6471. Oh était-ce ?-Quelque part entre la Cache de la Tête Jaune

et la Rivière Bleue.
Devoir de l'ingénieur 6472. Etait-ce le devoir de l'ingénieur en charge de renvoyer sesen charge de renvoyer
les bêtes pour avoir bêtes pour avoir ces provisions ?-Certainement que ce l'était.
des provisions. 6473. Pour ce qui vous concerne, je comprends que vous dites n'avoir

pas eu la responsabilité de fournir des provisions à la Cache, de la Tête
Jaune.?-Non.

6474 Des arrangements avaient été pris pour cela avec une personne
employée par le gouvernement de la Puissance à Victoria ?-Oui.

6475. Et ces arrangements n'ont pas été exécutés ?-Les approvi-
sionnements ne sont pas arrivés àla Cache de la Tête Jaune.

6476. En faisant cette exploration, cette expédition T devait-elle se
diriger vers le nord ou vers le sud ?-Vers le nord jusqu'à la Cache de
la Tête Jaune et alors vers l'est à travers le défilé de la Tête Jaune.

6477. Si on avait pris des arrangements pour fournir les approvi-
sionnements à la Cache de la Tête Jaune, comment se fait-il que le
défaut d'exécuter cet arrangement ait nuit au progrès du parti quand le
parti est arrivé à la rivière Bleue; car la rivière Bleu est un point
qu'il devait atteindre avant d'arriver à celui où les provisions auraient
dû être ?-Parce que les approvisionnements ne sont pas montés.

6478. Et parce que les approvisionnements avaient manqué de par-
venir à la Cache de la Tête Jaune cela ne les empêchaij.pas d'arriver à
la tête de la Rivière Bleue ?-Les provisions n'étaient pas en avant du
parti d'expédition.
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Arpentages, C. A.
Parti T, et Parti

d'cepédition de la
6479. Alors, voulez-vous dire qu'en sus de l'obligation ele faire par- Thomapson Nord.

venir les approvisionnements à la Cache de la Tête Jaune les gens de
Victoria avaient entrepris de tracer une route .depuis la Rivière Bleue
jusqu'à la Cache de Tête Jaune ?-J'avais envoyé mon nropre person-
nel pour tracer une route à partir de la Rivière Bleue.

6480. Quel était le numéro ou la lettre de ce personnel ?--C'éta-t le
parti d'expédition de la route de la rivière Thompson du Nord-

6481. Oh ce parti a-t-il été organisé ?-A Victoria.

6482. Qui était responsable de son organisation ?-C'est moi; j'em-
ployais les hommes.

6483. Quels étaient les employés dans le parti; étaient-ils desimples
journaliers; des porte-faix ou des bucherons ?--ls étaient poi te-faix,
et je pense qu'il y avait un niveleur, un assistant niveleur 'et un jalon-
nieur. Je conduisais ce parti aux' Montagnes Rocheuses pourcom- ARiPENTAGE DE LA
pléter l'exploration du défilé de Howse. 7 PASSE HOWsE.

6484. Les bucherons et les niveleurs allaient-ils' rejoindre votre ce parti devait faire
parti S ?-C'était un parti séparé du parti S. C'était nfon intention qu'il une exploration à la
fit corps à part, pour faire une exploration en descendant à la Saskat. Saskatchewan.

chewan sur le côté oriental des Môntagnes Rocheuses.

6495. Il ne 'devait pas être attaché au parti S ?--Non; il devai: se
rendre à ce parti, mais il n'avait aucun rapport avec lui.

6486. Alors vous avez organisé un parti pour tracer une route et faire
un chemin jusqu'à la Cache de la Tête Jaune, de sorte que ce mon-
sieur qui avait entrepris d'y transporter les approvisionnements pourrait
voyager sur ce chemin ?--Oui, pour ouvrir la route à travers les Monta-
gnes Rocheuses.

6487. Alors l'accomplissement des stipulations du contrat pour le APPROvISIONNE-
transport des approvisionnements dépendait-il de ce' premier arrange-.MPNTS.
rient à l'effet de faire faire cette route par le prti que vous avez orga-
nisé ?-Oui.

6488. Oh était la cause pui a produit le tmanque dé provisions?-Je Défaut quant aux
ne6le sais pas, je ne m'en suis jamais enmuis. Je sais que l'ingénieur approvisionr.e ner.ts-
était à blâmer pour n'avoir pas renvoyé les bêtes au camp de Dewdney explications.
afin d'avoir des provisions.

6489. Oh était le camp de Déwdney ?--J'oublie ob il était. Je faisais
une exploration depuis Kamlbops jusqu'à la Thonpson du nord. Son
camp était à environ soixante milles de la Rivière Bleue.

.6490. Quel était l'ingénieur en charge du parti proposé au tracé de
la route ?-Il n'y avait pas d'ingénieur chargé de ce service.

6491. Quel était'l'employé supérieur dans ce parti ?-William Camp-
bell McLepd.

6492, Voulez-vous dire q'un parti dont c'était le devoir de faire Manqùe de la part du
cette route avant toute. chose a manqué, de provisions et que- parce parti T.

qu'on n'a. nas renvoyé chercher des approvisionnements en suffisante
quantité ila 'été incapable de finir la route ?-Non, c'est le parti T qui
n'a pas renvoyé. C'étaient deux partis 'différents.
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Parti T, et Parti

dVezpidition die la
2hmpson Nord. 6493. Je veux savoir oh était la faute de ne pas faire la route que

votre parti était chargé de faire avant que les provisions eussent été
envoyées sur cette route, à la Cache de la Tête Jaune. Je comprends
avant tout que le parti chargé de la route n'a pas fait son devoir ?-Le
parti chargé de la route a fait son devoir, mais l'ingénieur en charge du
parti T n'a pas fait son devoir, il ne voulait pas permettre à ses hommes

Le parti chargé de la de travailler' avec le parti préposé à la confection de la route.
route a été retardé en
s'avançant vers la 6494. Le parti chargé de la route a-t-il tracé la route jusqu'à la Cache
Cache de la Tête de la Tête Jaune ?-Oui; mais il a été retardé parce qu'il n'a pas reçujaune parce que l'in-
eénieur du Darti T lui de secours du parti T.
a refusé du
mal à prop

Le parti T
fait durant
maines si 'l
chasse au

secours 6495. Quel était l'ingénieur en charge ?-M. Mohun.
os.

6496. Aviez-vous donné instruction à l'ingénieur chargé du parti T
de rendre tel secours au parti chargé de la route que vous aviez orga-
nisé ?-Je lui ai donné instruction de monter aussi rapidement qu'il
pourrait et de commencer l'exploration à la Cache de la Tête Jaune. Un
ingénieur sait très bien qu'il~a à faire sa propre route, ses chemins et
ses ponts à travers la contrée s'il veut avancer.

6497. J'ai coirpris que vous aviez dit que le parti T a manqué de
faire un progrès convenable, parce que les approvisionnements ne lui
avaient pas été fournis comme vous vous y'attendiez ?-Oui.

6498. Et j'ai compris que vous aviez dit qu'on n'avait pas pourvu à
l'approvisionnement, comme vous vous y attendiez, parce que les partis
d'expédition à Victoria ne pouvaient pas les transporter sur la route
projetée ?-En autant que je le sais; je ne ne suis jamais enquis de
la chose par la suite.

6499. Mais, est-ce votre théorie que' vous m'avez donnée ?-Oui.

65oo. Alors j'ai compris que .vous dites que les partis à Victoria ne
pouvaient.pas remplir leurs engagements, pour la raison que le parti
chargé de la route que vous aviez organisé n'a pas fait son devoir ?--11
ne s'est pas rendu au bout. Le parti chargé de la route a fait son
devoir, mais l'autre-le parti T-ne l'a pas fait.

65ox. j'ai compris que le fait que le parti T ne faisait pas son devoir,
provenait de la cause première; maintenant vous dites que c'était la
cause de la faute ?-Non; on a manqué de provisions. Je ne sais
comment la chose est arrivée.

n'a rien 6502. N'avez-vous quelqu'explication à donner là-dessus ?-Non; les
six se- approvisionnements ne se sont pas rendus et je suppose que le ;parti
e n'est la s'est désorganisé. A cause de quoi il n'a rien fait pendant six semaines,
gibier. autant que je puis m'ensouvenir, excepté la chasse au gibiér. J'étais

absent; je n'ai pas vu le parti. J'ai été pendant tout ce temps absent à
la rivière Colombie.

A rencontré Fleming 6503. Est-ce que ces partis-je -veux dire les ingénieurs. ou iles
à la Cache de la Tête employés supérieurs de ces partis-vous ont fait rapport comme: ' leur
Jaune. supérieur, de la cause de cette 'difficulté ?-Plus tard, à la Cache de la

Tête Jaune, j'ai eu une courte explication verbale, et c'est là que "'ai
rencontré M. Fleming, dans le défilé. Cet ingénieur était avec 'toi. ét
j'avais hâte de retourner à la Colombie ; je lui dis de donner -'M
Fleming toutes les explications -qu'il avait.- Je ne sais pas s'il l'a'f ait
ou non.
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~4lentoges, cY. A
-Parti T et Parti,

d'expédition de la
6504. Quel était cet ingénieur ?-Etai-ce M. Mohun ?--Oui. oe1'To? d.

6505. Vous l'avez passé à votre'supérieurpour expliquer la difficulté?A dit 4 Moltin d'ex-
-Oui. quliér la difficulté à

Feming.65o6. Avez-vou estimé. la perte occasionnée par ce manque au de- Montant de la perte
voir provenant de qui que ce soit ?-Je suppose que cela se monterait occasionnée par cette
à enviroi $75 ou $So par jour. Je parle en chiffre ronds. faute, $80 par jour

par tête durant six
6507. Et pendant combien de temps ?-Pendant six semaines. semaines.
6508. 'Est-ce que cela comprend les approvisionnements fournis au

parti pendant qu'il était à l'ouvrage ?---A peu près la moyenne :de ce que
le coût en aurait été par tête.

6509. Et outre cela n'avez-vous pas fourni le parti chargé de
la route des provisions nécessaires pour le voyage ?-Oui; il en a eu
de moi.

651 o. N'était-ce pas là -une perte additionnelle?-Non ; le -parti Le parti chargé de la
d'expédition chargé de la route a travaillé aussi rapidement que possible route a travaillé sans
avet les provisions qu'il 'avait. Vous'voyez, 'le 'parti, T aurait dû en- pasrst par le
voyer ses hournes avec le parti chargé de la 'route pour l'aider lorsqu'il
restait dans l'inactivité.

651r. C'est là une perte pécuniaire ?-Oui.
6512. Elle s'élève à environ $3i4oo; y a-t-il eu des pertes autres que Perte pécuniaire

celle d'argent ?-La perte 'de temps pour terminer les explorations. d'environ $3,400.

6513. Est-ce qu'elle a eu un effet sérieux sur l'achèvement de l'ex- La faute ci-dessus a
ploration de la saison ?-Oui ; je crois que j'aurais pu faire terminer caus un délai d'un
les travaux des montagnes un an plus tôt que je n'ai fait. ' an pour achever

1 I l'exploration à l'est
'6514. Etait-ce parce que l'exploration du parti T. a'comnericé 'à la des montagnes.

Cache de la Tête Jaune enfin, beaucoup plus' tard dans l'année '?-
Plus tard dans l'année ; on ne l'avait 'pas assez poussée pour 9e' ren-
contrer sur l'autre côté et -je dus retourner en octobre aux montagnes
Rocheuses et. diriger l'exploration vers l'est. Ils auraient dû avoir ter-
miné leur exploration depuis la Cache de la Tête - Jaune jusqu'à
l'Arthabaska..

65r5. Voulez-vous dire Rivièré Athabaska à la maison Henry ?-A
la maison Henry.

6516. Leur exploration aurait dû être faite depuis la Cache de la Tête
Jaune jusqu'au comptoir d'Heiiry ?-Oui.

6517. .A quelle époque ce parti T. a-t-il réellement commencé son
exploration depuis là Cache de la Tête jaune ?-Il est monté au lac r le iS
de l'Orignal le 18 septembre. Je- ie sais .pas à quel temps il a com- septembre.
mencé son exploration depuis la Cache de la Tête Jaune. C'est quand.
je me suis rencontré avec M. Fleming, au lac de l'Orignal.

651 8. Etait-ce vers le temps que vous avez rencontré M. Fleming"?
-Deux jours après.

651 9. M. Fleming était venu de l'est et avait traversé,ce déflé P-
Oui.

6520. N'avait-il pas fait- quelqu'ouvrage avant ce temps ?-Oui ; il
avait exploré depuis la Cache de la Tête Jaune jusqu'au lac de l'Oi-
gnal.
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.Parti T, et Parti
d'ezp&iitio% de
Thompson Nord. 6521. Pouvez-vous vous former une opinion sur le temps qu'il lui a

Progrès fait par le fallu pour explorer depuis là jusqu'au lac de l'Orignal ?-Il faisait en
parti T depuis la moyenne un mille par jour. sur'l'exploration, et il y avait environ vingt-
Jaune jusqu'au lac de heuf ou trente milles, je pense.
l'Orignal. - 6522. De sorte que ce parti a commencé sesC travaux cette année

vers le commencement d'août ?-Oui ; vers le dix d'août, je pense.

6523. Oh.a-t-il terminé ses travaux sur le terrain dans cette saison ?-
A la' hauteur -des terres dans le défilé de la Tête Jaune.

PARTI S. 6524. Es-ce que le parti S, est resté au service du gouvernement?-
Parti S renvoyé. Il est parti 4vant mon retour de la ~€olombie; je suis descendu et j'ai

renvoyé tous ces hommes qui le composaient.

6525. Quand ont-ils été renvoyés ?-Je crois que c'est aussitôt que
mon messager est arrivé à Kamloops.

Renvoyé en octobre 6526. Vers quel temps serait-ce ?-En octobre; ç'aurait pu être dans
ou novembre. la-première partie de novembre.

6527. Etait-ce 'bientôt après qu'ils eurent terminé leurs travaux sur le
teirain ?-Aussitôt qu'ils eurent poussé l'exploration jusqu'au sommet
des Montagnes Rocheuses, au lieu d'aller sur l'Athabaska ils sont
retournés, [ont laissé leurs approvisionnements sur le sommet et sont
retournés à Kamloops aussi vite qu'ils ont pu.

6528. Ils avaient des moyens de communication relativement faciles
avec Kamloops ?-A cette époque ils avaient une bonne route pour
tout le trajet.

6519. Est-ce que tout le personnel est retourné à Kamloops ?-Non,
j'en ai fait sortir deux-trois. J'ai envoyé mon messager, qui atteignit
le parti,\ç44n homme de transit, un niveleur et un autre homiie sont
revenus #ne rejoindre, dans les montagnes; mais les autres s'en sont

PARTI T. . tous allés.1

Mauvaise conduite du 6530. vez-vous jamais fait une estimation quelconque de la perte
parti T, cause d'une totale qué l'entreprise a subie, dans le sens pécuniaire, par suite de
perte le $5o,ooo à cette mauvaise conduite dù parti T, dans la saison.de 1872 ?-Çaurait

'°°°o pu être une affaire de $5o,ooo à $6o,ooo.

PARTI S. 6531. faintenant pour revenir au parti S, qu'est-ce que vous dites
Travail du parti S avoir été bes travaux pour 1872 ?-La confection d'une route à -travers
pour 1872. le défilé d'Athabaska et le long de la Colombie, et de là faire l'explora-

tion vers l'est depuis le comptoir d'Henry jusqu'à Fort Edmonton.
6532. C'était dans le but de compléter une ligne que le parti T avait

commencé, ou aurait dû commencer, depuis la Cache de la Tête Jaune
jusqu'au cgmptoir d'Henry ?-Oui.

6533. Etait-ce pourrejoindre cette ligne ?-Oui c'était pour rejoindre
-cette ligne.

Le parti S a com- 6534. A quelle époque le parti S a-t-il commencé les travaux dans
mencé les travaux l'automne de 1872:?-Le 24 octobre.
d'exploration le 24
octobre 1872. 6535. N'avait-on pas fait de travaux sur le terrain, avant cela en

187 ?-Ils traversaient aussi le défilé d'Athabaska.
6536. Alors quand vous parlez de travaux sur le terrain, vous voulez

-parler d'explorations ?-Oui.
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6537. Vous n'appelez pas cela, explorer ?-Le parti S s'est occupé je jarïi S occupé
tout cet été à faire une route. tout l'été à faire une

route.
6538. Vous n'appelez pas cela travaux sur le terrain ?-Nor, nous

appelons cela " confection de route "'sur l'autre coté.

6539. A quelle époque avez-vous commencé à travailler à la tonfec-
tion- de la route en 1872 ?--Aussitôt que la neige 'a été partie du sol.
On avait exploré sur la vieille ligne vers l'entrée du défilé de Howse
avant de commencer à faire la route. Je crois que- l'ingénieur m'a dit,
qu'ils sont partis au commencement de mars pour explorer en cet
endroit, jusqu'à ce qu'il reçût de moi ordre, d'arrêter, les travaux et de
se transporter dans le déflé de la Tête Jaune.

6540. Jusqu'à ce temps on avait exploré en se dirigeant vers la hau-
eur des terres au défilé de Howse ?--Non ; le parti S explorait en se
dirigeant vers le nord depuis le défilé ¡de Howse 'dans la direction du
Camp des bateaux afin de rencontrer la ligne projetée et qui'devait être
faite par le parti T depuis le G-os Remous jusqu'au Camp des bateanx.

6541. Alors les arrangements de ces deuiè partis ont été changés, Télégmmed'Ottawa
ainsi que je comprends, en conséquence d'instructions venant ç'Ottawa d'abandonner toutes
et intimant que le défilé de la Tête Jaune avait été définitivement adopté? 1es exlorations dans

le-éiéde Uowse et--J'ai reçu un télégramme disant que toutes les explorations devaient de faire unexlora.
être abandonnées dans le défilé de Howse, et d'aller explorer à travers tion dans le défilé de
le défilé de la Tête Jaune. la Tête Jaune.

6542. Alors, quel changement cela a-t-il. causé dans les mouvements
du parti S ?-Au lieu d'explorer en allant vers l'est à travers le. défilé
de Howse et en descendant la' Saskatchéwan du Nord, il fut -expédié
sur la rivière Colombie au défilé d'Aithabaâka, par le mont Brown. '

6543.. Comment avez. vous transmis vos instructions a parti S, à
cete époque, pour changer ses plans ?-J'ai télégraphié de Victoria à
Walla-Walla et donné\instruction de faire envoyer: la-lettre par un mes-
sager spécial.

6544. Savez-vous, à quel temps ces instructions sont parvenues au Les instructionssont
pari S.-J'oublie la date ; je crois qùe cela a probablement été vers le arrivées au parti S le
2o de mai. 20 mai. (Avril d'après

le rapport du témoin6545. Vers quel temps avez-vous rejoint le parti S cette année-là ?--en date du 13 janvier
Je crois que c'est vers le 1o de juin.' 1873).

6546. Oh était le 'parti à cette époque ?-Une partie était au dépôt
de la Colombia et quelques-uns à quelques milles plus bas, faisant la
route au Camp des bateaux.

6547. Ce changement dans le programme du parti pour cette année
'a-t-il nécessité le transport des 'approvisionnements, ou en a-t-on dis-
po'sé d'une façon satisfaisante dans l'endroit oh ils étaient?- Nous
dûmes prendre tous:les approvisionnements', que nous avions alors dans
le défilé de Howse et dans les dépôts, et d'autres encore que je me pro
curai à Walla-Walla et à Portland sur la Colombia.

6548. Est-ce que le parti a. transporté ces approvisionnements ?-Ou
6549. A-t-il fait la route tout le' long jusqu'au comptoir d'Henry ?

Oui.
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Cherchant e pale. 655o. A quelle époque a-t-il fini de faire la route et a-t-il commencéA commencé l'explo- cmec
ration sur le sommet les travaux sur le terrain proprement dits?-L'exploration a commencé
des Montagnes Ro. sur le sommet des Montagnes Rocheuses le 24 octobre au point que le
cheuses le 24 octobre. parti T avait laissé.

6551. De sorte que toute cette saison a été employée, jusqu'au 24
octobre, à travers l'Arthabaska et à faire les préparatifs de l'exploration ?
-Oui.

Le mouvement du 6552. Ce mouvement du partí,S était-il sous votre responsabilité?-
parti S maintenant Non.
dirigé d'Ottawa par
l'entremise du lieut.. 6553. Comment était-il dirigé ?-Les instructions m'arrivaient par
gouverneur Trutch. l'entremise du lieutenant-gouverneur.

6554. D'Ottawa ?-Oui.
6555. De l'ingénieur en chef ?-Oui.
6556. Ces instructions portaient-elles sur la manière dont vous

deviez transporter vos approvisionnements ?-Par le défilé d'Athabaska
6557. Si vous aviez été laissé à votre propre discrétion, auriez-vous

adopté cette voie'?-Non.
Le témoinaurait pris 6558. Quelle voie 'auriez-vous adoptée ?-J'auris été à Edmonton
une voie différente de par la Saskatchewan du nord et j'aurais dingé mon -exploration vers
celle indiquée par l'ouest.Fleming.

l' 6559. Si ce projet avait été adopté, auriez-vous étd eri état de com-
rnencer vos travaux 'sur le terrain avant le 24 octobre ?-Oui..

6569,. Vers quel temps, pensez-vous, auriez-vous pu les~citnencer ?
-Environ quatre mois auparavant.

Perte provenant du 6561. Voulez-vous dire que quatre mois d'ouvrage\fait par vô4re
choix de la route faitpropre Parti ont probablement- été perdus par l'adoption de-la route
à Ottawa. chtisie à Ottawa, au- lieu de vous permettre' d'exercer votre propre

\ direction sur la 'natière?--.C'est le moins que je pense.
A recommandé un 6562. Est-ce à cela que vous l'avez attribué ?-Oui; je me suis pro-
autre projet. noncé contre la route du défilé d'Athabaska et en faveur d'une route

passant plus à l'est par la Saskatchewan- du .nord.
6563. Vous voulez dire dans le but d'arriver à la mêrme 'de'stin àion

et faire le même ouvrage ?-Oui;-je veux dire que j'aurais commencé
les travaux à un point différent sur -la ligne.'

6564. Et vous auriez fait le iême- ouvragé ?-Oui.
6565 Mais vous aurièz conmencé à l'extrémité est de cette partié

de l'exploration-au lieu de le faire à la partie ouest ?-Oui.
6566. A qui avez-vous fait cette recommandàtion'?-Au lieu ënant

gouverneir.

- 6567. Lui avez-vous expliqué vos raisons ?-Oui.
Le lieutenant-gouver 6568. -Avez-vous reçu instiuttión -de suivre ses avis auliëu'de i e-
la surveilance géné. tructions venant d'Ottawa ?-Je veux dire, était-il le canal de conimui
raIe dans la colom. nication entre vous et l'ingénieur en chef?-Ou;- je ne suis pas sûr
bie; c'est pourquoi qu'il m'ait montré la lettre, niais au- moins il m'a dit que le gouverne-
les instructions de ment laait requis de prendte la surveillance générale des affaies du
ét ient'nsmises parlieu; non pas d'intervenir dans aucune de nos exploràtions, mais
Trutch.
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. . Ch
d'avoir la sutveillance générale des affaires. Ily avait tant de monde
qui parcourait le pays.

6569. Voulez-vous dire que les instructions de l'ingénieut en.chef
devaient, être communiquées, à M. Trutch ?-Elles le furent depuis
cette époque.,

6570. Mais pendant le temps dont nous nous occupons àprésent ?
-Dans le temps un télégramMre vint à M. Trutçh d'arrêter les explora-
tions dans le défilé dé Howse et de les abandonner; ordre, m'était,
'donné d'aller dans le défilé d'Athabaska, on supposait que j'avais lai sé
Victoria; mais heureusement ce n'était pas le cas.

6,5 r. Savéz-vous si M. Trutch ý commnqud a.l'ingénieur en chef

e2nt4es, C.A.-
eart .
erehant une paes e

vos suggestions sur le sujet -1I1 me lut le î; l me te lendein <.w
l'envoi. Télégramme envoyé à

6572, Quelle en était la substance 1 fiait rçmarquer quenous nieur ence
recomi'nadions tous deux la route p4r la Saskatchewan duanord jus- Moberiyrecomman-
qu'à Edmonton en disant,, je crois, que le défilé de l'thabaska étaitdaient uneroutediffé-
impraticable. Il a tous les télégrammes. rente de celle choisie

à Ottawa et donnant
les raisons.

6 .ft-il venu quelque répopse cette suggestion ?--ous reçu- Douze jours après,
mes uneiréponse, je crois, douze jours après. réponse que larecom-

mandation n'était pas
6574. Avez-vgus eu la réponse avant 4e partir ?-Oui? j'ai attenduapprouvée.

la- réponse.

6575. Quelle était la substance-de la réponse ?-Elle disait, quele
plan que ll proposais n'était pas approüvé -et kue le défilé de l'Aitht-
baska était la voie convenable. Jièn oublié la phraséologie mais cela
en était le sens général..

6576. M. Trutch avait-il quelque profession ? Oui.

6577. Quelle était-elle ?-11avait.habitude d'être commissaire général
des travaux publics dans la Colombie Anglaise, ,s(us le gouvernement
précédent.

6578. Etait-il ingénieur ?-Oui.

6579. Un ingénieur capable ?-Oui. Trutch pnieur
capable.

658q. 'Homme de réputation ?-Oui.,

Par M. Keefer

'6581. Etait-il membre de l'institut des ingénieurs civils ?-Oui.

-Par le Préident :-
6582. Alors le plan que vous et M. Tructchi avez suggéré a été désap-

prouvé par M. Fleming ?-Qui
6583. Avez-vous quelqu'idee de la perte pécuniaire occasionnée pár Perte causée par le

le fait :que vous avez pris, le- défilé de l'Athabaska au lieu d'une route choix de la route fait
passant plus à l'est-?-Je pense que c'est environ $6o,ooo. - àOttawa. $6o,oo.

6584. Voulez-vous dire qu'est là, une dépense réelle qu'aurait pu être
épargée par le plan que vous proposez?-Cela nous a retardé, et il m'a
empêché de compléter les explorations cette année-là.,
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4hcY»hnt ne' p=. 4.-
rcYha4~C7vnzg une . 6585. En parlant de la déception quand au temps, voulez-vous dire

que l'adoption du défilé d'Athabaska pour arriver à l'endroit* oh devait
commencer cette exploration a fait payer les hommes pendant quatre
mois ?-C'est là la perte.

6586. Etait-ce une perte d'argent réelle ?-Oui,; naturellement.

6587.- Quand vous parlez de $6o,ooo 1 voulez-vous dire la perte pécu-
niaire qui a été occasionnée ý---Cette perte b'aurait pas pu être occa-
sionnée en quatre mois, iais c'est le délai pengh2nt lequel on a 'retenu
le parti l'année suivante.

Le parti a dû hiver-
ner dans les mon-
tagnes.

Comment toute une'
année aurait pu être
sauvée.

6588. Alors ces $6o,ooo couvrent-ils une période correspondante de
l'année suivante ?P-Nous dûmes hiverner dans les montagnes cette
année-là alors que nous aurions pu en sortir.

6589. Pensez-vous, si vous aviez commencé l'exploratioq sur cette.
ligne spéciale,.que vous auriez pu finir sans avoir à hiverner 'dans les
montagnes?-Je le crois, pourvu que l'autre'parti d'expédition--le
parti T-n'eût pas manqué de' faire son exploration.

659o. Voulez-vous dire que si vous étiez allé à Edmonton et vous
fussiez rendu dans la direction ouest, vers le défilé de là Tête Jaune, en
commençant quatre mois plus tôt que vous ne l'avez fait, et ainsi' qu'il
était projeté, toute la ligne aurait été parcourue avant l'hiver ?-.-Oui

659 . Et qu'on aurait épargné toute la dépense 'encourue pour faire
hiverner tout le parti S, ainsi que quatre mois de paie, pendant le
temps qu'il était dans le défilé d'Arthabaska ?-Oui; on aurait sauvé
l'exploration préliminaire, et jturais gardé le parti là pour travailler à
l'emplacement du tracé.

TUtch plus que 6592. En supposant què M. Trutch et M. Fleming fussent d'égale
Fleming possedaitdes habileté à se former un jugement sur une question de génie civil, pen-
informations d'un sez-vous qu'il y ait aucune raison de croire que M. Trutc' fût plus en

aractère déin pur position que M. Fleming à en arriver à une conclusion plus juste sur
former une opin'on. ce sujet particulier ?-M. Trutch avait beaucoup plus de renseignements

oexacts sur le pays que M. Fleming pouvait en avoir.

6593. Et aviez-vous quelque renseignement qui pût aider M. Trutch
à en venir à une conclusion ?-Oui, j'ai donné à M. Trutch beaucoup
de renseignements. J'ai été pendant deux ans assistant à l'emploi du
gouvernement, à une certaine époque, alors qu'il était commissaire prin-
cipal et était chargé des explorations dans l'intérieur.

6594. Sur cette rivière Colombie ?-Oui.
le témon et Trutch 6595. Voulez-vous dire que vous et M. Trutch aviez des données sur
:avaient e n leur pos. -- "--b

ýsession des données lesquelles baser un jugement et que M. Fleming n'avait point?-Oui..

Fleuimanuient 6596. Vous avez commencé vers le 24 octobre à explorer vers l'estFlemig. depuis le voisinage du lac de l'Orignal, dans le défilé de la Tête Jaune,
à partir du sommet des Montagnes Rocheuses; ce n'était pas loin du
lac de l'Orignal ? Non, c'était à quinze ou vingt tailles.

6597. Et vous vous êtes dirigé vers l'est ?-Oui..

A avancé, en cette
saison, vers l'est
jusqu'au Lac-à-Brulé.

6598. Jusqu'ou êtes-vous allé vers l'est én cette saison ?-Jusqu'au
Lac-à-Brulé, a environ quarante-neuf milles.
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Parti.

6599. A cette époqie.le parti T avait-il été renvoyé? u cherchien passe

66oo. Alors vous avez été laissé en charge d'un seul parti,:, avec le Parti T renvoyé; le
parti -de McCord, chargé de la confection de la rot‡e ?-Oui; notre témoin charge du
parti et le parti de la route étaient avec moi-c'était le parti de la route Parti S et du i
de la Thompson du Nord. Thompson Nord

66oi. Le parti S consistaitil encore de porte-faix et de bites de
somme ?-Oui.

6602.. Et vous aviez aussi le parti chargé de la route que vous avez PARTI S ET LE
décrit comme le parti de la route de la Thc.mpson du Nord ?-Oui. PARTI DE LA

1ROUTE DE La
6603. Ils ont continué avec vous pendant la: saison de 1872 ?-Oui. THoMPsoN DI

NoRD.
66o4. C'était le parti McCord ?-Oui.

6605. Comment ont-ils pu atteindre le parti S. ?-Ils terminèrent la
route du comptoir d'Henry, dans l'hiver et construisirent un dépôt
dans lequel le parti pût hiverner, et alors, la saisorà suivante, ils ouvrirent
la route pour aller à\Edmonton.

66o6. Deforte que pendant l'hiver de 8 J2-73, Vous aviez près d4
Lac-à-Brûlé votre premier parti , en yajoutant le:parti Mcorechargé
de la route ?--Oui.S

6607. Cobien étaiet-il er tout -je pense que les- dçx partis e Nombre des homnàes
les porte-faix forrniaient un nombre d'environ 4uaranteixàqearanted6ntilavaitcharget
cinq hommes. Je pense qu'l n'y enavait probalernent partout à-fit r
autant.

66o8. Combien de bêtes environ ?-Je pense que nous avons-d 2ýobête
avoir à peu près 25o bêtes.

4609. Combien le parti -McCord, chargé -de la route,- avait-il de
bêtes, sans parler du parti S ?-Je pense qu'il en avgit environ trente
quand il a rejoint le-parti S.

661o. En aviez-vous plus de 2o avec votre parti'?-Oui.

66z1. Est-ce que le nombre des bêtes avait considérablement aug-
muenté depuis le commencement de 1872, au Crique du Cheval Sau-
vage ?-Oui.-

6612. Pourquoi était-il nécessaire d'en augmenter le nombre si con- Raison pour la uelle
sidérablement ?-iPour faire parvenir les approvisionnements. avar porter les

approvisionnements.
6613. A partir de quel endroit le nombre des bêtes a-t-il été si con-

sidérablement augmenté ?-Depuis Walla-Walla-et Colville et sur la
Toute.

6614. Alors je comprends que vous avez été obligé d'acheterun plus Avait fait un contrat
grand nombre de bêtes, pendant 'a saison, pour avoir des approvision- pour transporter les
nements nouveaux.?-Oui; j'avais des contrats pour le transport des provisions - la tête de
approvisionnements à la tête de la Colombie-à en deçà de quar a Colombie. Les pro-
huit milles de la tête de la Colombie-et ils étaient en route lorsque ioelos tae nt dre

r'riva d'Ottawa l'ordre d'abandonner les explorations.- Les approvi-est venu daubandonner
sionnerments devaient m'être liviés en cet endroit-débarcadère sur la l'exploration. Si les
Colombie-Là quarante-huit milles de la tête de la rivière. Quand j'eus porte-fai: eussent su
.à transporter les approvisionnements au défilé de laTête Jaune je savais mandé desapri enor-
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A.rpentages, C. A-
Parii B et Parti

c' ezpition de la
T on Nord. que si les hommes qui avaient le contrat pour les conduire me prenaient

Cherchant une passe. là sans bêtes de somme ils exigeraient des prix exorbitants ; je suivis
bitants pour leur ou- donc la route des porte-faix et achetai toutes leurs bêtes, avant qu'ilsvrage. Avant donc sussent le changement qui allaient avoir lieu.qu'ils en eussent con-
naissance, il a acheté
toutes leurs bêtes.
L'achat des animaux 66 15. Cela a-t-il produit une économie pour lea produit une écono-
mie. 6616. Devenu ndsserÎe ptzviQnp7i ti %fý t

Raport -non imprim
du temoin à Flemin

- approvisionnements à des prix raisonnables ?-Oui.
é 6617. Je vois que dans le rapport imprimé de M. Fleming, en 1874,

g•il y a un rapport de vous à lui en date du 13 janvier 1873 dans lequel
vous faites allusion à un autre rapport que vous lui avez envoyé; autant
que vous le savez, cet autre rapport est-il imprimé ?-Non, je ne le
pense pas.

6618. En avez-vous une copie ?-Oui, je la produis (Exhibit No. 102.)

6619. Autant que vous le savez les faits qui y sont mentionnés sont-
ils exacts ?-Oui.

6620. Etes-vous encore de la même opinion quant aux conclusions
que vous tirez dans ce rapport additionnel ?-Oui.

A hiverné près du 6621. Avez-vous passé l'hiver, ou une partie, près du Lac.à Brûlé
lacAkBrul en, 187> pendant l'hiver ,X872-73 ?-Le parti chargé de la route était campé

à5 -·un demi mille environ de l'extrémité ouest du Lac à Brûlé et y a bâti
un dépôt. Mon parti d'exploration a bâti son dépôt à environ deux
milles plus à l'ouest, un mille et demi en deça du vieux comptoir
d'Henry.

6622. Je demande si vous y avez vous-même passé l'hiver ?-Oui.

Opérations commen- 6623.. Dans quel temps avez-vous commencé vos opérations dans le
cees le 16 Mars 1873. printemps de 1873 ?-Je pense que nous avons laissé le dépôt le 16

mars.

6624. Vous n'êtes pas descendu à Victoria dans le cours de cet
hiver?-Non.

6625. Ya-t-il eu de fait-quelque ouvrage de bureau en rapport avec
les travaux du dehors de 1872 ?-Tout le travail de bureau a été fait
pendant que nous étions , dans le dépôt; les. plans, les profils, les
rapports et les comptes ont été préparés et expédiés à Winnipeg. J'ai
envoyé un train de chiens avec ces travaux, et portant instruction qu'ils
devaient être. envoyés par exp'ress à Ottawa.

Exploration depuis la 6626. Quel ouvrage votre parti a-t-il commencé à faire en 1873 -
rivière Chaudière jus; Exploration depuis la Rivière Chaudière jusqu'à Edmonton, et confec- -qu'à Edmonton. tion- de la route sur toute la ligne.

6627. Aviez-vous encore avec v>us le grand nombre de bêtes, 250,?
Non; j'en avais renvoyé quelques-unes à Kamloops avant l'automne.

Nombre.de bêtes 6628. Quel nombre 'de bêtes avez-vous hivernées dans les monta-
gardées dans les mon- gnes ?-Je-pense que je dois en avoir eu 150, ou quelque chose comme
tagnes. cela, dans -les montagnes ; peut-être un peu plus.

6629. Pensiez-vous qu'il en fallait autant que cela pour transporter
vos approvisionnements en 1873 ?-Oui; on ,les a tenues occupées
tout l'été.
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cherchant Une p'asse.
663o. Pendant que nous sommes sur ce sujet des approvisionne- Approvisionnements.

ments, je voudrais vous demander qu'elles avaient été vos prévisions en
1871 à propos du transport des approvisionnements depuis le défilé de
l'Aigle jusqu'à la rivière Colombie. Comment vous attendiez-vous de
les transporter ? si je me rappelle bien votre parti T n'avait pas de Pas de bêtes avec le
bêtes ?-Non ; j'allais les faire monter de. Colville sur la Columbie par parti T.
le steamer 49.-

6631. Mais comment pensiez-vous les faire parvenir du défilé de
l'Aigle à la rivière Colombie ?-Si on les avait laissées là nous aurions
eu à les faire transporter par les indiens.

6632. Qu'avez-vous projeté pour le transport des approvisionnements
pendant cette saison. Il est arrivé qu'il a été plus difficile de les trans-
porter que vous pensiez ?-Il n'y avait. pas d'autre moyen de les trans-
porter qu'à dos d'homme.

6633. De combien d'hommes vous étiez-vous assuré pour le transport
pour le parti T jusqu'au défilé de l'Aigle ?-D'hommes de l'explora~tion
et de quelques indiens qu'ils parvinrent à trouver.

6634. Avez-vous pourvu aux difficultés qu'offrait alors le pays pour le Le gros des approvi-
transport, en r87 1, pour le parti T ?-J'avais l'intention d'expédier le sionnements pour le
gros des approvisionnements-et je l'ai expédié-par le steamer ' [I parti T devait, dans4. s'on intention, êtreétait trop dispendieux de se rendre du lac Shuswap à la rivière expédié par steamer.
Colombie.

6635.. Parlez-vous, à présent, du parti T ?-Oui.

,6636. C'est le parti qui a laissé ses approvisionnements et àqui vous
avez envoyé un. indien ?-Oui.

6637. Il' est arrivé qu'on n'avait pas suffisamment pourvu au transport
de ces approvisionnement depuis le défilé de l'Aigle jusqu'à la rivière
Colombie-Gros Remous ?-Je ne voulais pas avoir ces effets à la rivière
Colombie. Ces approvisionnements ont été laissés au milieu du défilé,
de sorte que je m'en. suis servi. pour le parti, chargé de faire l'exploration
pour la localisation à travers -ce défilé.

6638. Ne. vous attendiez-vous- pas que votre parti aurait besoin de
ses approvisionnements 'en progressant dans ses travaux pendant cette -
saison ?-Pas sur la rivière Colombie.

6639. Entrele défilé de l'Aigle et Gros Remous ?-Le Gros Remous
est à l'extrémité ouest du, défilé de l'Aigle. Le Gros Remous est le
terminus est du défilé de l'Aigle.

664o. En 1871 le parti se dirigeait vers l'est ?-Oui.

.664. Mais il n'a pu prendre assez d'approvisionnements ?-Non,
'parce qu j'ai pourvu à l'approvisionnement en faisant monter des effets
parsteamer sur la Colombie jusqu'au Gros.Remous.

6642.- Est-ce que cela n'est pas arrivé parcequ'on ne pouvait pas N'avait pas besoin
transporter les approvisionnements à plus de la moitié du chemin ?-A d'envoyer des provi-
environ la moitié du. chemin ?-Je ne vdulais pas les envoyer tout ce sions sur toute la
chemin parce que je pouvais' les expédier 'de Colville à si bòn marché route.
par steamer, et je voulais que le parti d'exploration suivit le long de la
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Oherchant une passe.
ivière jusqu'au camp des bateaux, et ensuite j'aurais pu utiliser ces

approvisionnements pour le parti chargé de la-localisation dans le défilé
de l'Aigle.

6643. Voulez-vous dire que, en inaugurant les opérations du parti T,
pour 1871, votre intention était qu'il transportât ses approvisionnements
depuis le défilé de l'Aigle, vers l'est, environ la moitié de la distance sur
l'exploration de cette année-là ?-Environ la moitié du chemin à travers
ce défilé.

6644. C'est la même chose que la moitié du chemin sur l'exploration
de cette année?--Environ la moitié du chemii pour se rendre au
Gros Remous

6645. Et vous avez toujours eu l'intention qu'ils restassent là et fus-
sent utilisés.pod} les opérations de l'année suivante ?-Oui.

6646. C'est-à-dire, pourvu que vous décidassiez de faire une ligne de
localisation ?-J'ai tout fait pour' exécuter une exploration pour la loca-
lisation complète depuis le lac Shuswap jusqu'à Edmonton. Le travail
d'exploration fait en cet endroit était un travail préjiminaire et je
m'arrangeais pour aller finir l'exploration pour la locoalisation aussitôt
que cela serait fait.

6647. Voulez-vous dire que vos instructions pour les opérations de
1871 comprenaient la confection d'une ligne de localisation à une
période subséquente, aussi bien que l'exploration préliminaire pour
cette année-là ?-Non ; il n'y avait rien de défini à ce sujet, si ce n'est
de fairë faire d'abord cette exploration préliminaire.

Raison pour laquelle. 6648. Alors comment avez-vous tenu pour certain qu'on aurait besoin
en 1871 il a pourvu à de vos approvisionnements sur la même ligne pour une autre année ?--
L'approvisionne.et Parce que je pensais' qu'une exploration pour la localisation auraitpour l'année suivante,.éesieetle.eporto . alclstonécessairement lieu.,

6649. Voulez-vous dire que vous avez tenu pour certain que ce serait
la ligne localisée pour l'exploration ?-C'était entre celle-là et le défilé
d6 la Tête Jaune, et c'était pour avoir une connaissance exa:te de ces
deux passages, 'parce qu'il n'y -avait pas moyen de douter qu'on avait
pourvu,à la chose.

6650. Mais c'était une question non décidée ?-Il était parfaitement
clair dans mon esprit que l'une ou l'autre devait-être adoptée.

6651. Etait-il clair dans votre esprit que le défilé de Howse.serait
adopté ?-Non.

Pense que le défilé de 665 2. Si le défilé de la Tête Jaune eut été ultérieurement adopté, est-
lowse a été aban- ce que. ces approvisionnements que vous aviez projeté de laisser entre.

donné sans renseigne- le défilé de l'Aigle et le Gres Re-mous auraient servi à la ligne de locali-ments sufisants. · sation ?-Non-; ils auraient tous été consommés sur les travaux de la
colonisation dans le défilé de Homse. Compléter l'exploration propre-
ment, dite dans le défilé de Homse aurait pris 'beaucoup de temps, et
tous ces approvisionnements y auraient été consommés. Je pense
aujotUrd'hui qu'on a abandonné l'exploration du défilé de Howse trop
top et sans renseignements suffisants.

6653. Avait-on pris des arrangements pour que des approvisionne-
ments vous fussent laissés 'dans le défilé de l'Aigle- ou croyiez-vous que
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plus tard il y aurait une ligne de localisée à travers le défilé de Howse? cherchantrne as.
-Oui.

6654. Pourquoi croyiez-vous qu'il y aurait losolisation de ligne dans le
défilé de Howse ?-Parceque je croyais qu'il serait nécessaire:de dé-
cider quel serait le meilleur passage des deux.

6655. Voulez-vous dire qu'il ne pouvait pas être facilement décidé En arrivant au som-
quel était le meilleur passage sans, au préalable, faire une ligne de lo. met du défiilé de

calisation pour le,défilé de Howse ?-A cette époque je le pensaiHowse a trouvé la
caliatin pur e ~éfi1 deIlose ensî'spente plus raid4 qu'il

Quand j'ai fait l'exploration depuis la Colombie, au sommet du défilé ne.s'y attendait.
de Howse, j'ai trouvé que la pente était plus raide que je ne m'y atten-
dais.

6656. Et' vous n'avez obtenu cette connaissance qu'à la fin des opé-
rations de 1871 ?-La dernière chose en' 1871.

6657. Mais au commencement des opérations de ·1871 vous teniez
pour certain qu'on aurait- besoin d'une ligne de localisation pour le
défilé de' Howse ?-Oui.

6658. Ne saviez-vous pas à cette époque qu'on pourrait se servir Le choix était entre
d'autres passages ?-Je pensais que ce serait entre le défilé de la Tête le défilé de la Tête
Jaune et celui de Howse qu'on déciderait lequel serait adopté. jaune et le défilé de

Howse.
6659. S'il fût arrivé que -le défilé, de Tête Jaune aurait été choisi

était-il nécessaire de faire aucune ligne de localisation pour le défilé de
Howse ?-J'aurais localisé une ligne à travers le défilé de l'Aigle sur le
versant occidental des Montagnes Rocheuses ; c'étaient les deux points
douteux sur cette route.

666o. Quoique le défilé de la Tête Jaune eût été adopté ?-Il n'était
pas adopté alors, en ce temps-là.

6661. Saviez-vous qu'il pouvait être adopté; ne conceviez-vous pas
qu'il pouvait être adopté ?-Oui.

6662. Conceviez-vous qu'il pouvait être adopté à une époque telle,.
que cela aurait rendu intile une ligne de localisation'à travers le défilé
de Howse?-Non.

6663. Pourquoi pas ?-Je pensais que- tout cet ouvrage serait faitA reçu un télégramme
l'année suivante. -Je n'étais chargé d'aucun ouvrage dans le défilé de la lui enjoignant de
Tête Jaune, cette année-là, tant que je n'ai pas reçu le télégramme que faire une ligne de
le défilé de Howse' avait été abandonné. J'avais reçu un télégramme localisation a travers

défié' d Howè etle défilé de Jlotseordonnant de faire une localisation à travers le défilé de Howse u et que r av t
quelques jours après m'arrivèrent les instructions me disant d'aban- de recevofr istrue-
donner ces travaux. tion de 1itbandonner.

66664. Avez-vous pris des arrangements pour que les approvisionne-
ments fussent laissés au défilé de l'Aigle pour la localisation de la ligne,
en i872; avant de savoir qu'une ligne de localisation serait nécessaire?
-J'ai laissé ces approvisionnements en cet endroit en 1871 m'attendant
qu'en 1812 je compléterais l'exploration' de la localisation à travers le
défilé de l'Aigle.

6665. Quelle était, en 1871, la raison pour laquelle:vous vous·atten neesare des
diez à ce que la ligne de localisation serait à travers le défilé de Howse ? les provisions en
-Parce que je pensais qu'il était probable que ce serait le passage qui 1872, raison justi-
pourrait être adopté de préférence au défilé de la Tête Jaune. 'fitantson opiion que,aedéfilétde dowse

aurait été adopté.
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Cherchant LflePasse. 6666. Alors, cela dépendait de la probabilité oh l'on était que votre
attente fût exacte ?-Oui.

6667. Il estarrivé qu'elle n'était pas exacte?-Non.

6668. N'aurait-il pas été mieux de prévoir qu'il était possible
qu'elle ne fût pas exacte et d'avoir épargné les approvisionnements ?
-Si vous aimiez à conduire un certain nombre d'hommes dans les
Montagnes et courir le risque 7de les voir mourir de faim, je dirais :
laissez les approvisionnements;, mais vous ne pouvez conduire des
hommes dans les montagnes et risquer leurs vies. Ils eurent plusie#rs
fois à faire des voyages durant l'hiver pour avoir des vivres à ce dépôt.

En octobre 1873 a 6669. A quelle époque l'examen que vous avez -fait. du 'défilé de
conclus que le défilé Howse vous a-t-il amené à la conclusion qu'il ne'serait-pas adopté?-
de Howse ne pouvait En octobre 1873.être choisi.

667o. N'est-ce pas en mars 1872 qu'on a télégraphié que l'autre
avait été finalement adopté ?-Non; il me fut télégraphié d'abandònner
l'exploration dans le défilé de Howse et de faire des explorations à,
travers le défilé de la. Tête Jaune.

De ses propres obser. 6671. Ainsi, autant qu'il dépend de votre propre jugemênt,'vous n'avez
vations, en 1872, le connu la préférence à donner au défilé de la Tête Jaune qu'après avoir
témoin conclut ue fait vos explorations de 1873 ?-En octobre 1873, j'ai' traversé le défilé
le défilé de la Tete laTtt'pu'rd fuce el rsre
jaune était celui qui de la Tête jaune pour me rendre aux grandes fourches de la Fraser et
devra être adopté. j'en vins 'à la conclusion alors que c'était un meilleur passage que le

défilé de 'Howse. J'y suis simplement passé à cheval; c'est la première
fois que j'y suis passé.

6672. A quelle époque, en 1873, votre parti a-t-il fini les travaux sùr
le terrain ?-En 1873, nous -avons terminé les travaux -sur le terrain
jubtement avant de partir de la Cache de la Tête Jaune pour retourner à
Victoria.

6673. En octobre 1872, vous avez commencé 'travailler à la hauteur
des terres en allant vers l'est ?-Oui.

.6674. Et cette année, là vous-avez hiverné, vous et vos deux partis,
en quelque lieu bien près du comptoir de Jasper au lac Averil ?-Oui.

6675. A quel temps encette saison avez-vous cëssé de travailler-
Je pense qu'on est entré au dépôt le 2 janvier 1873.

EXPLORATION PRÉ- 6976. Ce parti à commencé l'ouvrage en 1873?-Oui.
LIMINAIRE.

En 1873 les travaux 6677. A quel temps, en 1873, ce parti -a-t-il cessé de travailler ?-Je
en dehors ont fini en pense que c'est le 16 octobre que j'ai terminé l'exploration de la Cache
octobre.' de la Tête Jaune.

Exploration vers l'est 6678. Dans le printemps de l'année où vous avez poussé vos:travaux
jusqu'à la rivière de vers l'est, jusqu'ohù vous êtes vous rendu ?-Ala rivière de la Racine.
la Racine.

6679. Est-ce que tout votre parti 'a été occupé à cette exploration?-
Oui.

668o. Bêtes et hommes ?-Oui; tous excepté ut homme chargé du
dépot.

6681. A quelle époque avez voús terminë cette éxploratioí allant
vers l'est ?-Je pense que c'est vers la fin d'août..
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Cherchant une pase.
6682. Qu'avez-vous fait ensuite ?-Je, retournai et me dirigeai vers A reçu instruction de

l'ouest jusqu'au delà de l'Orignal; je retournai les montagnes. Fleming et de Smith
de retourner vers

6683. Aviez-vous des instructions. spéciales, pour effectuer ce chan- l'ouest jusqu'au lac
gement ?-Oui. de l'Orignal.

6684. De qui ?-De M. Fleming et de M., Smith.
.Ligne suivie depuis

6685. Quel ouvrage après cela' a. été fait par le parti ?-On a SUiVI11e lac de l'Orignal à
une ligne depuis le lac de l'Orignal jusqu'à la Cache deèla Tête Jaune. la Cache de la Tête

jaune.

6686. Etait-ce, une ligne localisée ?-C'était une exploration très-
soigneusement faite-une ligne préliminaire avec des sections- trans-
versales-de sorte qu'on aurait presque pu s'en servir comme d'une
ligne localisée. Én -vérité je l'ai parcouru avec beaucoup de soin.

6687. Vers quel teûips cet ouvrage vous a-t-il tenu occupé ?-C'était
vers le milieu d'octobre quand les explorations eurent été finies à la
Cache de la Tête Jaune.,

6688. Est-ce que votre parti a fait quelqu'ouvrage dans"l'automne de Le parti retourne à
cette année ?-Non; il descendit de suite A Kamloops et retourna à Victoria.
Victoria.

6689. Voulez-vous dire tout le parti, ou seulement le parti en charge
des bêtes ?-Tout le parti, excepté un homme qui fut laissé pour avoir
des approvisionnements dont on avait ordonné le transport à la Cie
de la Baie d'Hudson, au' lac StéAnnela

669ý. En disposant de ce surplus aviez-yous à exercer votre jugerient Approvisionnements
sur le prix auquel la compagnie le prendrait ?-Non; il était seulement t Potés pou ê
transféré à la compagie pour être emmagasiné. - emagae l Cie

ap ~de la Baie d'Huldson,

6 91. A-t-elle acheté ces approvisionnements ou en a-t-elle seulement au lac Ste-Anne.
pris soin ?--J'ai mandé à M\' Richard' Hardisty 'qu'il m'envovât un

nemployé pour les prendre de mes mains. Jé crois que je lui ai écrit-je
ne l'avais jamais vu-et lui dis que je paierais les dépenses de l'employé
envoyé à cet effet. Je voulais avoirde la compaguie un reçu de ces
-approvisionnements.

6692. le suppose que c'était enarnionie avec vos instiuctions;rela-
tivement à la manière' dont vous deviez disposer de ces approvisionne-
ments ?-Oui.

6693; Votre parti s'est rendu à Kamloops dans l'automne de 1873'; Le parti a été ren-
a-t-il été renvoyé là ?-Oui; quelques-uns des hommes fùrent renvoyés voye et les' bêtes
là, quelques autres à Victoria. transférées à l'agent

, 1 1 ýý ý" 1 ý _I -du gouvernement
6694. Les bêtes ont-elles été laissées à Kamloops?-Elles furent(novembre 1873.)

transférées' à l'agent du gouvernement en cet endroit.

6695. Qui était-il ?-J'oublie son nom dans. le moment; l'officier du
.conmissariat les a livrées et m'en .apporté un reçu.

ExPoneAriorb
6696. Alors' vous êtes-ous rendu à. Yictoria?-:--Avant de partir j'aiL temoin v quel

.envoyé un parti d'expéditio*n à la Cáche de'la'Tête'Jaune et, avec quel- Lues indiensfait
-ques indieps, je fis une .autre exploration à partir des fourclhes dèl exploration èn haut
PAlbreda en, montant la Thompson du Nord, pour essayer- de' me a Thompso du
'mettre: en rapp6rtavec l'eiploiation qui -avait dté faite dep4ià le défilé
de Howse jusqu'à l'Anse à Bute.
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profils et parcourant
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6697. Quand avez-vous terminé cette exploration ?-Je n'y ai été
quequelques jours ; je-pense que ce doit avoir été vers la fin d'octobre.

6698. Vous êtes-vous alors rendu à Victoria ?--Oui,
6699. -Y êtes-yous resté longtemps ?-Deux ou trois semaines.
6700. Et alors oh êtes-vous allé ?-A Ottawa.

6701. Combien de temps -y êtes-vous demeuré?-Plus longtemps
que- je ne voulais. Je crois que c'est environ un an et demi. J'arrivai
dans le commencement de janvier. J'y ai passé tout l'hiver et tout l'été,
et, je crois, le mois de mars suivant.

6702. Durant ce séjour à Ottawa, avez-vous éte occupé aux affaires
du Chemin de fer du Prcifique Canadien ?-J'avais à préparer les rap-
ports et les profils de l'exploration; ensuite je dus parcourir tous les
comptes avec l'auditeur, M. Taylor, ce qui, je crois, a été terminé vers-
le 20 mai.

6703. De quelle année?-1814.
6704. Cela vous menerait au mois de mai 1874?-Oui. - -

6705. Après cela qu'avez-vous fait ?-Je m'attendais à partir; maise
on nomma un autre auditeur pour parcourir les comptes- encore une
fois. C'était M. Radford et l'on m'a gardé tout l'été et tout l'hiver

6706. Y a-t-il eu quelque difficulté lors de l'audition des comtes?--
M. Taylor a parcouru les comptes et il n'y a pas eu de difficulté.
J'avais à expliquer toutes les factures-et tous les comptes.

A eu a parcourir les 6707. -Voulez-vous dire qu'après avoir parcouru les livres une fois,.
domptes une secorde il n'était pas convaincu que l'opération fût complète ?-Oui.
fois.

6708, Savez-vous quelle était la raison de cela?-Je pense que-
c'était pour essayer de me créer quelque difficulté. Je n'ai jamais-
demandé.

6709. Puur vous créer quelque difficulté ?-Oui.
671o. La seconde autition a-t-elle été faite d'une façon satisfaisante ?

-Oui; il n'y a pas eu de changement de fait,

Même résultat pour 67r1. Le résultat a été le même après lesdeux auditions ?-Oui.
les deux auditions.

Le gouvernement a
refusé de payer le
témoin rien de plus
qu'une allocation
pour le temps
employé à 1 audition
de ses comptes.

N'a pas eu d'autre
rapport avec le che-
mm de fer du Paci-
fique Canadien.

6712. En sorte que vous avez complètement perdu cette saisonà.
cause de la seconde audition ?-Oi,; on refusa de me payer.

6713. Quelle raison a-t-on donnée ?-Ou ne m'a pas donné de raison
du tout, mais on ne voulait pas payer.

6714. Voulez-vous dire qu'on a refusé de vous payer pour vos
services, ou y avait-t-il d'autres comptes ?-Non; on n'a pas voulu me
payer pendant ce temps-depuis le temps oh la première audition fut
finie et pendant que la seconde progressait. On a refusé de m'accorder
aucun salaire, si ce n'est une allocation pour le temps que j'ai employé
à .l'audition.

6715. Après que la seconde audition eut été terminée avez-vous eit
encore quelque chose à faire avec le chemin de fer du Pacifique:
Canadien ?-Non.



Comptez vérifiés.

67 16. Aver-vous été occupé avec les travaux:- depuis cette époque ?
-Nn.-

6717. Vous a-t-an donné qùuelque raison pour ne pas vous payer-
telle que votre mauvarse administration ou votre incompétence ?-Non,
on ne m'a jamais dit un mot.

6718. La raison était que vous n'avez éié -employé qu'à l'audition ?- On ne lui donne
On ne m'a donné aucune raison. J'ai dit qu'on me traitait injustement àeune raison pour
et je suis parti. relsde le payer.

6719. Y aurait-il eu le temps en cette saison de faire quelque chose
de plus dans votre affaire, après ce temps que vous fixez comme fin de
la seconde audition ?-Je suis parti en mars après-que la secunde audi-
tion eut été terminée. je; demandai une compensation pour le temps
que j'avais perdu- et quelque temps sest écoulé en correspondance.
J'écrivis au midistre des Travaux Publics et le résultat-de la cosrespon-
dance a été que je n'ai pu obtenir aucune satisfaction, et-je suis parti.
Je demandais seulement qu'on. me payât jusqu'à la fin de l'année, mais
Je partis en -mars.-

6720, Depuis lors vous n'avez eu aucun rapport avec les travaux ?- Quelques traites
Aucun ; il y avait des comptes, quelques traites que -j'avais données faites par le témoin
pour dilérentes choses dans l'intérieur qui n'ont été payées, que -long.sont restées long-
temps après nia visite à Ottawa. C'étaient des comptes pour -les appro- taew s.ans etre
visionnements et pour les gages de quelques hommes remontant à
plusieurs milliers de dollars, et pour des trainaux tirés par des chiens
qui, à nia requisition, avait été enroyés à Edmonton et aux Montagnes
par la -Cie de la Baie d'Hudson, qui n'ont été payés que quatre ans
après.

6721. Avz-vous 'subi luelqu'autre perte à 'part celle de vôtre salaire, on ne lui a payé
pendant ce te mps, par suite de l'action du gouvernement ?-Oui ; on aucune dépense
ne m'a jamais payé mes dépenses depuis le temps que je suis arrivé au depuis e tes qu
Canada. Quand j'ai été attaché au. chemin dé fer et qu'or m'eut donné er entales du
ma nominati6n, il, était compris que toutes mes dépenses seraient Dominion
payées ; mais j'ai eu à payer toutes nies dépenses.

6722. Est-ce maintenant un sujet- de - réclanation de votre part
auprès du gouvernement ?-J'ai essayé ;-mais j'ai vu quit était plus
facile de retourner à l'ouvrage et de faire encore de l'argent que de
l'obtenir.- Je crois que si c'ëût été,une compagnie -particulière je l'aurais
poursuivie.-

6723. Cette réclamation n'est pas encore pendante ?-Non. -

6724. Y a-t-il quelqu'autre chose en rapport avec ce chemin de ferçCroit que c'était une
que -vous aimeriez à expliquer ?-Je :pense qu'après avoir laissé leserreur d'avoir enlevé
Montagnes, le défilé de la Tête Jaune, pn a commis une grande erreuri les approvisionne-
en faisant enlever les approvisionnements du défilé- On aurait dû les .ts d e la-
laisser pour les explorations qui, furent, faites ultérieurement 'et pourexploations auraient
lesquelles on:y a transporté-de nouveau des approvisionnements. Natu-dû être complétées -
rellement je parle aujourd'hui du temps qui s'est écoulé après mon avant que les hommes
départ de cet endroit. Je voulais terminer-ces travaux de localisation partssent des mon
sans faire sortir lès partis des Montagnes. On a perdu tant de tem tagnes.
à faire retourner et revenir les hommes ": le plan le meilleur et le plus
économique aurait été de les garder dans -les Montagnes, pendant qu'ils
étaient sgur les lieux, et les faire finir ses -explorations. Des partis sont
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montés de ce côté pour aller- faire des explorations juste à la rivière
Arthabaska, à' un endroit situé a un demi mille de mon dépôt.
J'ai rencontré le parti ici sous la conduite de M. McLeod. Je lui dis:

A averti McLeod " Vous allez explorer la rivière Mulgrave jusqu'à la rivière Rocheuse
sil de trouverait et faire d'autres explorations. Je puis vous dire que j'aurais été la

remontant la rivière personne pour vous donner des renseignements à ce sujet.',Vous allez
Mulgrave. y aller et revenir sans trouver de passage. " Je lui dis : " J'ai exploré

chacun de ces défilës. " Je lûi dis qu'il ferait un voyage difficile et
reviendrait sans avoir trouvé aucun passage en cet endroit. Je pensé
que son rapport est publié dans le'rapport de 1873-74.

6725. A-t-il réussi à trouver nn passage ?-Non.

6726. Pensiez-vous qu'il n'y avait aucun passage parce que vous aviez
précédemment fait des explorations ?--J'avais essayé de traverser ces
deux endroits et environ une douzaine d'autres.

6727. -Vous voulez dire vos hommes employés sur le chemin de fer
duPacifique ?-Non; quand j'étais dans les Montagnes.

6728. En quelle saison aviez vous fait ces explorations particulières ?
,-En 1871 j'ai essayé s'il y avait quelque passage depuis la hauteur 'des
eaux de la Saskatchewan du Nord,dans la vallée de l'Athabaska,,et je
l'ai examiné depuis la Saskatchewan du Nord. L'année suivante j'ai
examiné la mñême rangée de montagnes en me dirigeant vers le sud
depuis l'Athabaska et je n'ai pu trouver de passages.

6729. Avez-vous fait rapport du résultat de ces explorations particu-
lières à vos supérieurs ?-Aucun sans importance.,

A rapporté le pas- 673. Avez-vous fait rapport du fait que le défilé de l'Athabaska
sage de l'Athabaska n'était pas un passage possible ?-Oui a c'était tout-à-fait hors de
comme impraticable. question. C'était inutile.

A averti McLeod 6731. M. McLeod allait-il alors explorer le défilé de l'Athabaska ?-
qu'il ne réussirait pas Il allait explorer ces défilés depuis la rivière Athabaska pour essayer
a traverser les mon- de traverser les montagnes au sud. Je lui ai dit :quand je l'ai ren-tagnes au sud. contré ici-j'étais alors hors de Pemploi ·du gouvernement-qu'il ne

réussirait point.

6732. On pourrait décrire ces explorations comme étant d'un ordre
inférieur -Oui.

6733. Je comprends que vous voulez établir qu'on l'envoyait explo-
rer des localités inférieures?-Je ne pense pas qu'il allait explorer,
mais seulement examiner.

6734. -Pour examiner ce que vous vous étiez assurer être impratica-
ble?-Oui.

A fait voir'dans le 6735;. Aviez-vous rapporté ce fait à votre supérieur que vous aviez
rapport en faveur de découvert qu'ils étaient impraticables ?-Je crois que j'avais 'fait rapport
la présente ligne qu'il en général qu'il nous était impossible de traverser depuis l'Athabaska' à
était.impossiblë de
traverser de l'Atha-' la Saskatchewan sans aller beaucoup plus loin au nord et à l'estet j'ai
baska à la Saskat- envoyé, une carte ébauchée à M. Fleming par l'entremise de M. Marcus
hewan. Smith, avant'que je:descendisse-qui leur faisait voir oh était la vraie

ligne du chemin de.fer du Pacifique Canadien -à l'ouest du défilé de
la Tête Jaune ; la ligne où ils sont maintenant.
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6736. Après leur avoir fait voir ou était la-véritable ligne selon vous,
lui avez vous montré que ces autres localités qui sont sur la ligne vér.î
table n'étaient pas -praticables ?-Je, leur ai montré que je n'avais pu
réussir à traverser ces montagnes.

6737. .Mais avez-vous fait rapport que vous les aviez effectivement
explorées ?-Je ne sache pas l'avoir fait. Je pense que quand je leur ai
dit que je n'avais pas réussi à traverser, il n'était guètre nécessaire de
mentionner chaque petit crique ou vallée que j'ai renèontrés. Il n'était
guère vraisemblable qu'en une telle contrée j'eusse laissé 'un défilé sans
l'explorer.

6738. -Pour s'assurer si un passage est praticable est-il nécessaire de
faire une exploration de:Iocalisation ?-Non. Simple exploration

6739. Cela peut-être fait par ce qu'on appelle simplement une explo- pour s'assurer si un
ration ?-Oui, passage est prati-

cable. .
6740. Y a-t-il eu une exploratiou de localisation dans aucune partie Les gros partis d'ex-

du territoire à, travers le défilé de Howse ?-Non pédition pas néces-
saires.

6741. L'examen que vous avez fait en 1871 n'était pas une explora-
tion de localisation ?-Non.

L'examen fait par le
6742. Quelle en serait l'appellgtion techeque ?-Unexploration.témoin en 18 x est

préliminaire. une exploration pré-
minaire.

6743. C'est-à-dire avec instruments, je suppose ?-Oui; pas à travers
le défilé de Howse. L'exploration que j'ai faite dans le défilé de la Tête
Jaune a été bien plus exacte.

6744. Aurait-on pu, par exemple, s'assurer si le défilé de HLowse était
praticable sans autre chose: qu'une simple exploration ?-On aurait pu
parvenir à avoir une bonne idée de la chose en envoyant seulement un"
ingénieur qui aurait fait l'examen avec ses yeux. A fait une explora-

tion rapide le lono
6745. Avez-vous adopté un 'mode plus dispendieux ?-J'ai fait une de la route gui con-

exploration très-rapide le long de la route que -nous avons faité dans la duit au défile de
vallée; j'ai pris mes' niveaux et, j'ai obtenu les distances. Jtowse, a pris les

niveaux et a obtenu
6746. Etait-ce nécessaire de faire cela. pour s'assu-er,,si c'était prati- les distances.

cable ?-Je pense que cétait nécessaire pour me mettre en état d'er-
voyer un profil au ýgouvernement afin qù'il pût' décidergh'elle sorte de
ligne il aimerait à avoir.

6747. Avez-vous supposé qu'il pouvait y avoir quelque ligne en cet
endroit ?-Oui.

6748. Ou prétendiez-vous que vous n'aviez qu'à vous assurer s'il y
avait une ligne de possible ?-J'ài prétendu que très probablemént le
chemin de fer passerait par là.

6749. Y avait-il.des instructions vehant de votre supérieur et vous A reçu instruction deé
disant de faire tel examen-quelle qu'en soit l'appellation technique- Flemig de faire tel
comme vous avez fait ?-Oui. examen.

675o En supposant que cet exame11 eut pu être plus complet et
plus dispendieux qu'il n'était réelleiment.nécessaire, é désire savoir 4ui
,était responsable. de la direction qu'il a eue ?-J'oulie'le texte.de mes
instructions. -Je ;rois qu'une grande partie m'en a été donnée verbale,
nent dans une conveisation entre M. Fleming et moi,-la premièté année
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-c'était en 187 1-et qu'il a été considéré que je devais faire une explo-
ration convenable, à travers cette contrée, pour le chemin de fer.

6751. Mais, dans mon esprit, le problème est maintenant de savoir
ce qu'était une exploration convenable ?-Je considère que, c'était une
exploration préliminaire à travers ce pays là et une exploration de loca-
lisation de la ligne à travers le défilé de Howse et le défilé de lAigle.

On aurait pu s'assu- 6752. Si le.seul but des opérations de cette saison était de s'assurer
rer de la praticabilité de la praticabilité du passage en cet endroit, l'exploi ation que vous
du passage à beau dites avoir faite n'était pas nécessaire et était plus dispendieuse qu'ilcoup moins dé fraisU êen parcourant le ter- n'aurait fallu puisque vous dites que cette praticabilité aurait pu s'établir
rain. rien qu'en traversant à pied ?-On aurait pu s'en assurer, mais on

n'aurait pas pu en arriver à une connaissance convenable. Nous ne
sommes parvenus à' l'extrémité ouest du défilé de Howse ¿ue le i
octobre.

6753. C'est parce que, yous aviez un gros parti d'expédition, n'est-ce
pas ?--Nous ne pouvions sarrs cela y faire parvenir nos approvisionne-

A manqué de faire ments.
sarveenir uroti 6754. Mais vous n'auriez pas eu besoin de prendre tant d'approvi-
pas tn besoin de la sionnements si le parti n'avait été. composé que de quelques hommes
plus grande partie de seulement ?-Non.

cesit ptstpour un 6755. Si le but de l'exploration-ou plutôt de l'examen--était seule-
ment de s'assurer de la praticabilité, n'aurait-on pas pu l'atteindre au
moyen d'un exaren moins élaboré et moins dispendieux?- je
pense qpe cela se pouvait. i

6756. Alors savez-vous pourquoi on a adopté le plus élaboré et le
plus dispendieux ?-Pour avoir une exploration complète.

6757. Pourquoi a-t-on fait une exploration complète au lieu d'une
exploration ordinaire ?-Je pense que c'est parce. qu'on voulait que la
ligne fût localisée en moins de deux ans, selon le marché fait avec la
Colombie Anglaise.

Fleming responsable
pour l'exploration la
plus élaborée.

Les instructions
imprimées fournies
par Fleming décri-
vaient comment
chaque ingénieur
devait conduire son
ex loration%

6758. Qui était responsable de l'adoption du projet d'exploration le
plus complet et le plus dispendieux ?-Je pense que M. Fleming a
donné les instructions sur la façon dont les, partis devaient être' dirigés,
dans les livres imprimés qu'il nous a envoyés.

6759. Vous parlez de livres imprimés, vous donnait-on des instruc-
tions imprimées ?-Oui.

676o. Est-ce -que ces instructions imprimées 'décrivaient le genre
d'examen que vous deviez faire dans ce cas-ci ?-Je le pense; il y-a si
longtemps que je les ai lues. Elles décrivaient comment chaque ingé-
nieur devait conduire son exploration et ce qu'on avait à faire- en
l'exécutant.

6761. Savez-vous si, avant que vous fissiez cette exploration, la pra-
ticabilité du passage de Howse avait été établie de quelque- façon,?-
Je sais qu'elle avait été établie depuis la rivière Blueberry jusqu'à l'Anse
Burrard sur la côte du Pacifique et je savais que du'sonmet des Mon-
tagnes Rocheuses en allant vers l'est-d'après le rapport du docteur
Hector-il était tout à fait possible d'avoir une très bonne ligne plus
loin dans la vallée de la Saskatchewan, puisqu'il est sorti du défilé én
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descendant le versant occidental; mais son rapport n'était pas très
clair sur ces trente ou quarante- milles au moins. C'était pour la partie
inférieure-de la rivière Blaeberry ; mais pour la, partie supérieure il ne
l'était pas.

6762. Savez-vous si cet ouvrage fait en,1 871- au défilé de Howse a
été projeté après qu'on se fut assuré que c'était un-passage praticable,,
ou si le passage était possible ?-Quand je suis allé à Ottawa, en 1871,
j'ai donné à M. Fleming toutes les informations que j'ai pu en rapport
avec ce chemin: Il savait que je n'étais allé plus loin à l'est qu'à l'em--
bouchure âe la rivière Blaeberry. Il a'obtenu des renseignements sur
la partie située plus à l'est, du rapport du docteur Hector. Loberi en 187d

6763. Savez-vous si vos opérations de 1871 Ont été projetées parce perntéeou erta un
qu'on tenait pour ~certain que le défilé de Howse était un passage pra- que le passage de
ticable ?-Oui. - Howse était prati-

cable.
6764. Alors les opérations ne pouvaient pas être faites dans le but Le but était de s'as-

de s'assurer si cétait un passage praticable ?-C'était dans le but de curer, s'il était meil-
s'assurer s'il étaitmeilleur que le défilé de la Tête Jaune.- leur que le défilé de

la Tete jaune.
6765. Je comprends maiutenant que vous dites que l'exploration de

cette année là a été projetée, non pas pour s'assurer si le défilé de
Howse était un passage praticable, mais, tenant pour certain qu'il était -
praticable, de le comparer avec un autre qu'on croyait être un passage
possible ?-Oui.

6766. Avei-vous jamais accordé une considération sérieuse à cette Les travaux dans .
question ; si le projet de s'assurer d'une route pouï un chemin de fer la Colombie Anglaise
à travers la Colombie aurait pu s'accomplii, à moins, de fraià que la auraient pu être fait
chose n'a été faite, en envoyant de moindres partis d'expédition et en de r artis
explorant tout simplement au lieu de faire des-examens préliminaires ?
-Oui; 'j'aurais recommandé de faire une exploration convenable à
travers le défilé de la Tête Jaune. Toutes les autres explorations, j'aurais
pu les faire, avec un ingénieur et quelques indiens, sans ces gros partis
d'expédition. - Quand j'ai appris 'que l'exploration de l'anse à Bute proý
gressait je recommandai une exploration, mais non un examen.

6767. Votre recommandation a-t-elle été adoptée ?-No A repomnandé par
6768. Y a-t-il eu un examen élaboré?--Oui. fqu'un examen.elabore

6769. Qui était chargé de cela?-M. Marcus Smith en avaitla charge n, fut pas faîà t
lAne àBut, misgénérale; j'oublie les ingénieurs qui y étaient. seulement une expo-

6770. En quelle année?-En 1872-73. Je ne sais pas combien. ration.

6771. Comment avez-vous fait cette recommandation, Verbalerrient
ou par écrit ?-Par le télégraphe.

677.. A qui?-A M. Fleraing.

6773. Vous souvenez-vous quand vous avez fait cette recommanda-
tion ?-C'était, je pense, dans l'hiver de 1872z en février.

6774. C'était après les Opérations de votre première annéé ?-Juste
après:mon retour de l'intérieur,à Victoria.

6775. Y a-t-il eu' quelqu'autre examen au moyen d'instruments de ortio du
fait là où vous pensez qu'une exploration moindre aurait été suffisante? détroit de Howe aoa
-Je pense que l'exploration du défilé de Howse n'était pas nécessaire.nécessaire, ainsi que

d'autres au nord.
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Je crois que quelques-uns des examens faits dans le nord n'étaient pas
nécessaires. En faisant des explorations et des examens dans la Colombie
A1iglaise pour le compte du gouvernénient impérial, 'beaucoup dés
travaux de l'intérieur étaient entre mes mains. J'ai obtenu des rensei-

En ,r867, Trutch et gnements sur le pays de toutes les manières possibles. Quant M. Trutch
le témoin avaient, était commissaire principal j'étais son assistant et lui ai donné des ren-grâce aux connais-
sances acquises pen- seignements sur le pays; -et c'est ce 'qui nous a conduits, en 1867,
dant qu'ils étaient au quand j'ai laissé l'emploi du goùvernement impérial, a arriver à la con-
service du g&uverne. clusion qu'une ligne*était sûre de Kànmloops à l'Anse Burrard, mais nous
ment impérial, conclu voulions faire un examèn complet du 'défilé de Howse et du défilé dequ'une ligne était
se de inmloops à la Tête 'Taune pour. savoir quel était le meilleur des deux. Nous étions
l'Anse Burrard et ' parfaitement convaincus que l'un ou l'autre des deux serait adopté. On
que la question des voit notre système de conduire les explorations dans les rapports publics
passages serait à dé- par le gouvernement'de la Colombie Anglaise pour 1865366. Nous
a TteHowse et avons prétendu que ce système était économique.

Mode de conduire les 6776. Pouvez vous décrire brièvement quel était ce système ?-
exploration sous l'an- J'explorais avec un .ou deux hommes et quelques indiens ; je prenaiscien gouv nement de les observations : j'estimais les, distances ; je prenais les longitudes etla Colombie Anglaise les latitudes aussi bien que possible et je _prenais les altitudes. J'en:

voyais mes assistants faire la même chose. Très, souvent quand je
voulais avoir quelque renseignement sur: un endroit j'ai envoyé des
provisions-quelques livres de farine,-du jambon, du thé:et du tabaë-
à des hommes sur qui je pouvais compter, afin qu'ils examinassent et
fissent rapport. Ils apportaient leurs approvisionnements- dans l'in.
térieur où ils. en avaient lbesoirr et j'.btenais des renseignements sans
avoir besoin de payer de gages. C'était un Modè économique de faire
la chose et de cette manière jai obtenu, b'eaucoup de renseigriements.

6777. En prenant une localité située à une distance donnée pouvez-
vous dire de combien plus dispeidieul que le système que vous avez.
décrit serait le système adopté pour ces examens préliminai'res ?-é-J
ne sais pas quelles ont été- les dépenses dans 1a 'Colombie Anglaise
pour ces explorations, mais je sais -uelles orït été considérables.

6778. A en juger par les partis que vous aviez sous votre contrôle et,
parce qu'ils ont coûté ne, pouvez-vous vous former une opinion ?-.
Depuis que j'ai laissé inon'emiploi *sur le chemin. de fer du Pacifique,
je n'ai pas fait attention au nombre d6 partis -d'exploration qu'on y.a
envoyés.

6779. Pouvez-vous former une opinion sur le sujet sans savoir exac-
tement"ce qui est arrivé ?-Je, penseque d'après l'autre systèmé, nous.
aurions pu avoir en 'deux ans les -renseignements que nous pensions
nécessaires, avec, je dirai quatre partis d'expédition- quatre partis
d'examen.

678o. Des partis d'exploration vous voulez dire ?-Non; des partis
d'examen.

Tous les renseigne- - 6781. Ce n'est pas exactement ce que je vous demande. En suppo-
ments nécessaires sant qu'il serait nécessaire de faire l'exaMçn d'une localité donnée ,dans,
concernant la Colom- ce pays pouvez établir quelle 'proprtion des dépenses d'un .pati

rient avoir etébt d'examen, comme ce que vous aviez, serait requise pour faire seulement
nus pour $4oo,ooo l'exploration déla manère que vous avez lécrite ?-Je pense que $4oo,-
ou $5oo;ooò. oo u ou ao ood auraient suf".' toute l'affaire, pour faire les examens

et-les explorations.-"
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6782. Combien de temps avez-vous été occupé à recueillir les ren- Occasions de con-

seignements dont vous parlez, avant que vous fussiez employé sur le naître le pays,
chemin de fer du Pacifique Canadien ?---De 1858 à 1867, neuf ans.

6783. Discutait-on dans le temps, dans la Colombie Anglaise, la
question de voir un chemin de fer traverser le continent, ou votre
examen n'était-il fait que pour le compte de la côlonie ?-Non, j'avais
ervue ce chemin par terre. J'ai eu des discussions avec le "colonel
Moody, qui avait charge des Ingénieurs Royaux, sur la probabilité de
voir traverser le pays.

_6784. Voulez-vous dire une ligne de chemin de fer ?-Pour les-che-
mins de fer et pour les autres chemins. L'adoption d'un système con-
venable de chemins et de routes dans la Colombie est une chose à
laqëlle j'ai accordé beaucoup d'attention.

6785. Quels étaient, dans le temps, les motifs principaux d'ouvrir le Premiers motifsi d'ou.
pays par des chemins ?-Il nous fallait ouvrir des chemins pour aller vrir le pays.
jusqu'aùx mines y porter des approvisionneents.

6786. Quelles sortes de mines ?--Des mines d'or, des "þlacers." Mines d'or-placers.

6787. En quelle partie du pays existaieit.elles ? rinciplement
dans Cariboo.

6788. C'est-à-dire près de la Bouche Quesnel ?-A ciriquante milles
à l'ouest de la Bouche Quesnelle.

6789.- Et était-ce principalement dans le but de servir ce district 4ue
vous aviez à corisidérer la question des chemins ?-Non, nous essayions
à avoir un chenrin dans la partie plus méridiohialé du district, ou de ce
district de Cariboô. Il nous fallait avoir un chemin pour wagôns,
attendu que c'était le principal district minier ,d'u pays. Nous'ne l'avons
jamais regardée comme une route directe.

6790. Directe pour aller où P-Aux Montagnes Rocheuses.

6791. En eyant un chemin direct pour'les Montagnea Rcieu ses, Point objectif du che-
qu'est-ce qu'on corisidérait alors comme le point' objectif?-La Saskat. ini, allant aux Mon-
chewa' du noid et Edmonton. tagnes Rocheuses.

9792. Quelétait le but en alàri à la Saskatchewan ?-Nous voulions
avoir une route par terre et voir si nous ne poumions,pas avoi dut "d'er 'sI " '' à' ïctefn pouo a vi dionde pour traverser dans le pays de cette façon, et ouvrir des commu-
nications d'un côté à l'autre.

67<3. Cdmieritavez-vous été ocupé entre 768 et le temps ou vous Expérience du
vous êtes engagé sur le chemin de fer du Pacifique ?-J'ai eté dans la témoin.
Califorriie, le Nevada et l'Utah, faisatit dës: travaux- d'ingénieur une
partie du temps et minant en d'autres temps, ét~différéntes autres choses.

9794. Aviez-vous beaucoup d'expérinice pour traverser les pays'diffi-
ciles ?-Une bonne somme.

6795. Pensez-vous que cela vous serait utile pour vous formèr une
opinion sur la piaticabilité des lignes à travers un pays non complète-
rnent ýexploré ?-Je le pense.

67tj. a-il quel4g'autre qiiestion en ra prt avec: ce sujet que
vóus aim'eriez à explicuëi ?-Je üéme rajpelle rien à résent ; mais si
je pense à quelque chose je vous le ferai savoir.
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livres de mémoire.

ÇOMPTES.

WINNIPEG, jeudi, 23 septembre i88o.

Continuation de l'examen de W. F. ALLOWAY:

Par le Président

6797. Dans votre dernier examen vous avez dit que vous aviez fait
dans quelques livres des détails de l'achat de ces chevaux qui ont été
vendus à M. Nixon et que vous chercheriez les livres'; avez-vous cher-
ché ces livres ?-Oui.

6798. En avez voue trouvé ?-Non. Il n'y avait qu'un livre de
poche et un journal; c'était compris en un seul livre et je n'ai pu le
trouver.

6799. Voulez vous dire qu'il n'y avait qu'un seul livre dans lequel
vous aviez inscrit toutes ces transactions ?-C'était tout !dans ce temps
là.

68oo. Vous teniez un livre qui couvrait tout ce temps ?-Oui ;. je
tenais un journal de poche mesurant environ trois pouces par cinq.

68o (. 'Vous avez dit, je pense, qu'on pourrait avoir quelque difficulté.
à se rappeler les noms des personnes de qui vous avez acheté ces che-
vaux, parce qu'il y avait parmi elles des Métis que vous ne connaissiez
pas ?-J'ai dit que je ne connaissais pas les personnes de qui j'ai fait
les achats, et je ne me suis donné aucune peine pour savoir qui elles
étaient.

6802. Vous avez donné cela comme une des raisons expliquant
pourquoi les noms n'étaient pas mentionnés ?-Oui; dans mon journal
je n'entrais jamais le nom de la personne de qui j'achetais. Je mettais
seulement, par exemple, "un cheval bai," la date, tant de mains de
hauteur : et les points particuliers qui le distinguaient, je l'entrais à tant.

Manière de faire le 6803. Ne vous attendiez-vous pas à ce que cet achat et les détails
entrées dans le jour- deviendraient plus tard le sujet 'd'une investigation de la part de
nal. M. Nixoxi ?-Je supposais que M. Nixon en tenait aussi compte lui-

même. Je pensais qu'il tenait un mémoire-disons "cinq chevaux
achetés aujourd'hui- à tant "-comme ie le faisais moi-même. Il con-
jiaissait le prix de tout, aussi bien que moi. Je crois qu'il- tenait ce
mémoire pour me contrôler; s'il ne le faisait point il était bien insensé.
Il le faisait car il l'a revisé avec moi.

68o4. -Vous croyez fortement, n'est-ce pas, qu'il tenait un tel mémoire ?
-Certainement, qu'il le faisait.

68o5. Pourquoi aurait-il été insensé de ne pas le faire ?-Tout
homme d'affaire aurait fait acte de folie en ne le faisant pas.

ificulté à tenir 86. Il ne serait pas plus difficile de se rappeler les noms des ven-
compte des noms des deurs que les autres détails ?-Oui, je crois qu'il y aurait eu de la
vendeurs de chevaux, difficulté.

6807. Quelle aurait été la difficulté ?-Bien, quelque fois les gens
envoyaient les chevaux pour les vendre; un honme pouvait venir du
voisinage et amener trois ou quatre 'chevaux; un tel pouvait.envoyer
son cheval et en demander tant. Si je ne donnai pas le prix demandé,
le cheval s'en retournait.

478Al;rowY



479 AILoway

wyroviiornneentec

Aca chevaux.
68o8. Quand il parlait d'un tel, vous voulez dire qu'il pouvait men- comptes.

tionner le nom du propriétaire ?-Oui.
6809. Si on mentionnait le nom du propriétaire était-il difficile d'en Pas de difficulté à

prendre note ?-Non, je ne pense pas qu'il y aurait eu une grande tenir note des noms
difficulté à garder les noms. des vendeurs de che-

vaux.
681o. Pensez-vous qu'il y aurait eu beaucoup ou peu de difficulté à

tenir note des noms, si la chose vous eût paru nécessaire ?-Si j'avais
cru que c'était nécessaire j'aurais pris les noms.

68r 1. Vous avez dit que le faitque vos comptes étaient faits par gros
montants et gros lots, ainsi que la chose est arrivée en plusieurs occa-
sions, provenait. jusqu'à un certain point de ce que vous n'aviez pas
de teneur de livres ?-Non.

6812. Ne l'avez-vous pas dit ?-Non, je ne l'ai pas dit. J'ai dit que
je n'avais pas de teneur de livres.

6813. Mais, n'avez vous pas donné cela comme raison expliquant Raisons pourquoi il
pourquoi vous ne teniez pas vous comptes plus au long ?-Non; j'ai n'a pas donné de
dit que c'aurait été un grand embarras pour moi de les tenir d'une cýo'Ptes plus dé-
façon plus détaillée.

6 8 14.- Cet embarras venant de ce que vous n'aviez pas de teneur de
livres constitue-t-il la raison pour laquelle vous n'avez pas tenu vos
comptes plus en détail?-Je puis répóndre à- cela, mais jaimerais mieux
d'abord répondre en disant-

Si1. Répondez d'abord à cela?-Non.
6816. Quelle était votre "raison pour ne pas les tenir en détail ?-

Parce que j'ai demandé à M. Nixon s'il serait aussi bien d'agir de l'au-
tre manière, et il a dit que oui. Voilà ina raison.

68î 7. Alors, c'est d'après les avis de M.. Nixon que vous ne les avez
pas rendus en détail? 'Pas par son avis,'mais avecsa permission.

6818., Je ne vois pas beaucoup de différence; c'était la conséquence
de sa décision. Vous lui avez soumis l'affaire pour qu'il en décidât et sa
décision a -été qu'il n'était pas nécessaire que les comptes fussent tenus Pas de détails à cause
en détail ?-Je lui ai soumis mes chiffres et ses chiffres correspondaient de la permission de
aux-aiens. Il y avait un~ceitain nombre de chevaux, il y avait dix-huit Nixon.
chevaux, je pense, dans un lot, et je disais -à M. Nixon: "il y a tant Manière dont Nixon
d'argent,-ce qui ferait $9o chaque" et il> avait le même montant d'ar-et letémoin tenaient
gent que moi-même et il adit:"Oui, c'est ce que cela -ferait." les comptes.

6819. C'était do en conséquence de sa décision sur ce sujet que,
les comptes nétaient pas tenus en détail ?-C'est avec son approbation
que la chose s'est faite.

682o. N'était-ce pas sa diécsion, n'a-t-il pas èu occasion de décider?
-Vous le savez mieux que moi, juge.

6821. N'a-t-il pas décidé que ce -n'était pas nécessaire-?-Il m'a
donné son approbation pour agir de la sorte.

6822. Pensez-vous qu'il a donné son approbation sans, décider ?-
-Bien, cela ne m'a pas paru ainsi. Quand vous dites qu'un homme
donne sa sanction, c'est une chose différente de sa décision. Je crois
qu'il a -donné sa sanction à la chose.~
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Comptes. 6823. Maintenant, comme question de fait, n'avez-vous pas parcouru

les comptes avec lui de façon à ce qu'il pût comparer vos chiffres
d'abord sans que vous lui eussiez donne tous les détails ?-II les avait
lui-même: les détails même que j'avais.

6824. Mais les a-t-il eun ?-Oui.
Tous deux avaient les 6825. De sorte que vous aviez tous les deux les détails ?-Oui.
détails.

6826. Dois-je comprendre que lorsque vous avez préparé votre compte
faisant voir, une moyenne, vous lui soumettiez un état accusant les
détails des différents prix ?-Oui.

Autre raison pour ne 6827. Savez vous quel enni additionnel vous aurait été causé par
pas donner ces dé- le fait de laisser l'état tel qu'il était au lieu d'en faire une grosse sommetails. car il semble que cet ennui qui vous a été causé par ce que vous n'aviez

pas de teneur de livres, n'a pas été évité après týlit, attendu que vous
aviez soumis tous les détails à M. Nixon ?-Je n'ai pas pensé que cela
fit autant partie de'ma besogne de garder les détails. Je pensais que
c'était plutôt son affaire de les garder.

Nixon ne retirait pas 6828. Vous dites qu'il n'a retiré aucun avantage de ces contrats ?-
d'avantages de ces Oui ; je le dis solennellement.
contrats.

6829. Les avantages étaient-ils tous entièrement pour vous ?-Oui,
entièrement.

6830. Lui faisiez vous croire que plus vous feriez d'affaires le mieix
ce serait pour .lui ?-Jamais.

6831; Avez-vous essayé à lui faire comprendre qu'une amélioration
dans l'état de vos affaires profiterait à quelqu'un de sa famille ?-Jamais.

6832. Avez-vous essayé à lui faire comprendre qlue vous étiez pour
devenir son allié-?-Jamais. Il n'a jamais rien compris de la sorte. Je
r'ai jamais songé à une pareille chose, ni lui non plus.

6833. Il n'était pas compris de lui que vous deviendriez son gendre?
-Non ; cela n'était pas. je ne pense pas que ceci ait quelque chose à
faire avec lé chein de fer'du Pacifi4ue. Je ne crois pas qu ce soi un
sujet qui puisse convenablemnent être discuté en rapport avec le chemin.
de fer du Pacifiqùe

6834. M. Nixon était un eniployé du chemin de fer du Pacifique et
nous voudrions connaître les motifs de sa conduité à votre égard.-Ses
filles ne l'étaient point.

Motifs de Ninoa dans 6835. Je n'ai fait allusion qu'à lui et à ses motifs. S'ils étaient inté-
ses relations avec le ressés nous devrions le savoir ?-Ses motifs n'étaient pas intéressés.
témoin non intéressée. -i1 -

6836. C'est de quoi je suis à m'enquérir.-Ils ne l'étaient pas.

6847. Vous attendiez-voùs, dans les autres comptes pour veihte de'
chevaux, qu'il garderait de plus amples détails que vous ne lui en four-
nissiez dans vos comptes, ?-Je m'y attendais. Je crois qu'il a gardé des
détails aussi complets que moi.

6838. Je vous demande si vous Vous ,attendiez qu'il gardâtde, plus
amples, détails.-Je croyais ju'il tenait ses affaires comme elles.,dévaient
être tenues,,que vous considériez mes ,détails comme complets. ou non.
Mes détails peuvent être, dans mon opinion, aussi complets qu'il était
nécessaire.
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,6839. Pensez-vous qu'ils l'étaient ?-Oui ; autant, qu'il était néces- comàptes.
saire.

684o. Avez-vous fait pour le gouvernement d'autres travaux que
ceux donc M. Nixon avait le contrôle ?-Je le suppose.

6841. Ne le savez vous pas,?-J'en ai fait. Je ne sais pas s'il en
avait ou non le contrôle. J'ai travaillé pour d'autres personnes que
pour lui.

6842. Qui étaient-elles?-Eles sont trop nombreuses pour que je
fasse mention de toutes ou que je pense à, toutes.

6843. Pourriez-vous en mentionner une ?-.M. Rowan. A aussi travaille pour
Rowan & Sigther-

6844. Mentionnez-en une autre ?-M, Sutherland. lanci.

6845. Quel M..Sutherland ?-M. Hugh Sutherland.
6846. Etait-ce quand il avait charge del'écluse du Fort Frances?-

Oui, et- dans d'autres temps.
68,47. le zo juin 1875, vous avez rendu compte d'un cheval de $î5o, Compte d'un cheval

e, outre, devotre commission, sans mentionner, aucun nom; pouvez-de $50.
vous dire pour qui ce cheval a été acheté ?-Non.

6848.. Votre compte ne le mentionne pas. Regardez et voyez
(passant le compte) ?-(Après avoir regardé le compte) Je pense que
ce cheval était pour M. McMillan.

-6849. Est-ce quecela' apparaît là ?-Non; 'on dit plus haut ",Uie
paire d'entraves.

6850.. Et vous ,pensez que le cheval était pour la même personne
qui avait acheté ces entraves ?-Je le pense.

6851. Pensez-vous que c'est assez détaillé quand on ne mentionne
pas le nom de la -personne pour qui le cheval a été acheté'?-Je ne
sais pas; j'ai eu l'argent pour le cheval et c'est tout ce qu.e je voulais.

682. J'ai compris que vous aviez dit que vous pensiez que vos
comptes étaient tenus avec suffisamment de soin ?-Oui, ils étaient
tenus avec assez de soin. Si je vous vends un article et que je vous en
rende compte, ce sont là tous les détails nécessaires.

6853. Ce n'est pas nécessaire si ces comptes devaient dans la suite
être sujets à examen ?-Je ne m'occupais pas s'ils devaient l'être ou
non.

6854. Vous en souvenez vous ?-Je ne sache pas y avoir pensé. Je
puis,y avoir songé dans le 'temps et je puis ne l'avoir pas fait'; je ne
suis pas sûr. TRANSPORT DES

PROvIsIONS.
6855. En expédiant des marchandises, comment vérifiez vous' le Manière de vérifier le

poids ?-En les pesant, poids des marchan-.
6856. Oh ?-Ici et -ailleurs. dises expédiées

6857. Quelle était la pratique quant à la vérification du poids ?-
C'était de peser.

6858., Ici et ailleurs?-Ici, et ailleurs, aux deux endroits,

6859. Si on les pesait ailleurs comment, M. Nixon en connaissait-il
le poids ?-La personne_ qui le recevait donnait un reçu pour une valéur
moindre si le poids n'était pas exact.'
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686o. Corniient pouvait il'savoir~la peátiteur qáe vous prtfëiez
avoir transportée ?-Parce qu'il y avait une feuille d'expédition enivöÿée
avec le compte..

6861. Qui préparait la feuille d'èxpecÌi;iöri n-j'ei préparais une et
M. Nixon uile autre -.

'686k. V izous dire 'qu'à chaqlue fois que du frét a t trans-
porté il y avait une feuille d'expédition en duplicata à ce bout içi de la
ligle'?-Ouie pur- l chemin de fer du Páciflque,'

Attelages-comment 6863. En demandant paiement pour 'l'usage des attelages,, à un camp
on vérifiait le ithfyis. quelconque pàr exemple, comniet reidiez-vous M. Nixon 'cétairi du

temps pour lequel vous dernatidiez paienent' ?-De quel campi voulez-
vous parler?

6864. Dans le compte du 1er mai 1876, le premier, item'est "1 deux
attéiages au camp C ? "-Oui; les reças que les coaducteurs d'attelages
prenaient devaient être datés, et je tachais d'avoir tout ce que je pouvais
áprès' la' date'pour revenir sans chatge de chè&'M. Nixoh. C'esâ-4dire
qiuefs'ils partaidrt d'ici le' 5 et gué le reçu podiait la dae 'du - ocom'ide
celle du jour fixé po ir livrer la chafge, ce qti feqiit cir.q jours, et' je
prenais à peu prestfrois-jours pour revenir. Ce qui.fesait enviroi'huit
joù-s pour n'intiporte quel endroit.

6865. Dois-je conprendre que vous dèviez prendré un deeifidat de
l'officier à l'autre bout de la ligne pour établir la date àlaquellë:vous
arriviez én cet endroit ?-Non, pas de l'officier, de n'importe tlui diors
en fonction, qu'il fàt officier ou simple soldat.

6866. N'Jigissait-il pas co nme 'officiei dains ce cas ?-Je suppose qu'il
le devait. Peut-être agissai-il'cómme tel et peut-être -que non.

M61. Söÿ.eï assez bon pour' repondre correctement à mes questions.
J'è I;éu*sîii commeht vous 'tissfiriez M. Nixon de l'exactitude de la
làfiigeür dir témps employé pour transporter ce fret ?-En.lui donnant
tin réçir.

86gŠ. D qui deviez-vous ,obtenir ce reçu ?-e la personrie pre-
posée à¢ la charge dé ce lieu et qui était äutorisé à donner le reçg-pour
les marchandises.

659. Mais cdniment pouvait-il constater, le temps que vous mettiez
à iëtùrhér?-La feùille d'expédition devait être datée d'ici, Winnipeg,

Si un attelage prend à telle date, et alors il le savait.
cinq jours pour arn-, 687'. Et le retour ?-Oui-; il m'allouait tant de jours. Sile voyageaun point dondé'dàtait cinq jours il m'allouait en moyenne trois jours pour'le retour.on allouait fràcinq jr
pour le rätoiè; 6811. Le 4 avril 1876 il y a un cdmpte pour " trois attelagès pour
Conipté pò2rles le chemin de traverse, "de quelle traverse voulez-vous parlez ?-De

agteIa~es. combien est le compte?

6872. Y a-til plIs qu'un- chemin de traverse? - (Pigaîdant le
compte: Il y a le chemin de traverse au fort le plus bas à Sëlkirk.

6873. A quel distande ?-Vingt-déux ràilles et huit chafiiés.

MESSAGER. 6894 Let mai; 1876, il y a ut autrë compte poir" u ri -uïer à
M' Bitnel. $5.!' SaWei-vous coiînteit le inessagër'a 'et nï à M.
Brunel ?-Je pense qu'il a suivi l'embrarichmèt dé - eilniiiá jusq'à.
Emerson.
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6875. Avec un cheval ?-je ne m'en souvions point; jene le pense pas.
6876. A quelle distance cela est il à peu près ?-Àller et retour.

6877. Oui, aller et retour ?-126 milles aller et retour.

.6878. Combien faudrait-il à.peu près de temps à un homme pour
faire ce voyage sans bête ?--Je ne saurais vous dire. La Voié était toute
par eau d'ici là. On a dëmndé $z5; c'est sept jours, le pense. TRANSPORT DE LA

MALLE.
6879. Vous aviez un contrat pour le transport de la malle, pendant Contrat pour le trans-

un certain temps, n'est-ce pas ?-J'en avais un. port de la malle.

688o. A quels points ?-Je ne me sàuviens pas dés nomg.

688 1. Dans quelle direction ?-Vers lest.
6882. Etait-ce au camp dé quelques personnes employées sur le

chemin de fer*?-Jè le pense.

6883. Etait-ce un service exprýs pour les personnes employées sur le
chemin ?-Quel contrat voulez-vous dire, 'car j'en ai deux ?

6884. Prenez le premier ?-Lequel est-ce?

6885. Je ne puis dire, je vous le demande. L'un était le contrat 14, Deux contrats-l'un,
L'autre le contrat 15. contrat 14, l'autre,

contrat 15.
6886. Est-ce que le contrat 14 était pour le service des employés du

chemin de fer ?-Pour le service des employés du gouvernement.

6887. Quel a été le prix convenu pour cela?-Je pense qu'il y en
avait un au mois.

6888. Et comment dtait l'autre ?-Je pense que l'autre était. au mois
si je ne me trompe pas'; je ne suis pas sûr.

6889. Ce compte du re.r mai a un item pour le transport hebdoma-
daire des malles. Le paieéent était-il fixé à tant par semaine ou pour
une période plus prolon'gée ?-Je l'oublie; si vous me dites le prix je le
saurai.

689o. $65.-C'était pour un mois-transport au mois, une fois par L'u l6 ois

semame. malles une fois par

6891. Vous souvenez-vous à comibien par mois ?-$65. s:name.

6892. Comment devait se faire le transport de cette malle ?---Quelque
fois à dos d'homme; et quelquefois à cheval si les chemins étaient assez
passables.

6893. Il Y a un compte pour un buckboard pour M. Wat, $85,; quelle BvcK-BoAnD.
sorte de véhicule est un bckboard ?- Quatre roues et deux essieux, une
planche en travers, un jeu de ressorts, trois ou quatre planches et une
paire de timonr.

6894. Avez-vous dit- des ressorts ?-Des ressorts sous le siège, géné-
ralement; oui.

6895. Vous souvenez-vous si ce buck-board pour M. Watt était meilleur
que ceux faits généralement dans ce temps-là ?-C'était un bon ; je ne
sais pas s'il était meilleur.

6896. Je vousdébinde si c'était un meilleur que les ordinaires ?-
Je le suppose, d'après le prix.



Approvisionnements

6897. En avez-vous aucune sbuvenance ?-Non.
6898. Quel était le prix ordinaire. ?-$8o ou $85.
6899. Etait-ce ce prix accoutumé ou un prix extraordinaire ?-

C'était un prix ordinaire,
69oo. Savez-vous si ce buckboard que vous. avez vendu- à-. Watt

étais de meilleure qualité que la qualité moyenne dans ce temps-là,?-
Je ne sais pas ce qu'en était la qualité dans le temps, si ce n'est en
jugeant du prix ; c'était un bon buckboard.

69or. Etait-il supérieur à la moyenne des buckbkards vendus à cette
époque ?-C'était un bonbuckbard de qualité moyenne, parce que la
moyenne était assez bonne.

6902. Vous rappelez-vous a peu près la distance parcourue pour le
transport des malles à la section r4 généralement ?-Non.

TRANSPORT DU 6903. La distance variait-elle 'de temps en temps ?--Je le pense.
FRET.
E. pr lo 6904. En juin 1875 vous demandez pour l'envoi d'un cheval et d'une

d'un cheval et ae charrette à Emerson, y. compris les dépenses et les gages de l'homme,
charrette à Emerson. $22.50, vous rappelez vous cette transaction ?-Non.

6905. Avez-vous quelqu'idée du temps qu'il fallait à un homme pour
aller là,avec un cheval et une charrette ?-$22.50 feraient environ sept
jours.

6906. Et demandiei-vous de trois à quatres piastres par jour?-Oui
$3 Ou $3.50 par jour.

6907. Dois-je comprendre que vous estimez la distanéed'après ce
prix?-Je vous ai demandé combien cela prendrait?-Je n'ai pas

o estimé la distance, mais le temps qu'il faudrait.

6908. Et vous en jugez en voyant le prix maintenant ?-Non.

6909. -Ne pourriez-vous pas juger sans voir le prix ?-Oui, je le pour-
rais; cela prendrait environ six jours. Emerson 'est 'à soixante trois
milles, et c'est à peu près le temps qu'il faudrait pour s'y rendre,

COMPTS.
Item pour le trans-
port de provisions à
l'Angle du Nord-
Ouest.

Pratique quent aux
pièces justificatives.

691o. En juin [875, vous demandez pour quatre attelages, onze jours'
chaque pour transport de provisions à l'angle nord-ouest ; pouvez-vous
expliquer comment vous pourriez prouver à la satisfaction de M. Nixon
l'exactitude de ce compte ?-Le reçu 'est la -seule chose, à moins qu'il
n'y eût quelques ingénieurs avec 'eux ; il y en avait naturellement.

6911. Quand vous avez présenté ces comptes 'contenant de tels
items deviez-vous donner le reçu à M. Nixon ?-Oui ; le reçu était la
garantie de l'exactitude de l'item. Je devais avoir une pièce justificative
pour presque chaque item.

6912. Dites-vous que vous aviez pour pratique, dans le temps, de
fournir des pièces justificatives pour la plupart des -items 'de chaque
complet ?-Tout item pour lequel on pouvait en' fournir en avait tou-
jours du commencement à la fin. Quand je dis pièces justificatives je
veux dire feuilles de connaissement pour les marchandises.

6913. Voulez-vous dire des certificats de quelque personne désinté-
ressée qui aurait su si l'item était exact ou non ?-Je vous ai expliqué, il
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y a quelque temps, que les feuilles d'expédition pour les attelages, quand
ils étaient en route, étaient les pièces justificatives.

6914. Mais la feuille d'expédition ne montrerait pas combien de
temps vous avez mis à faire le trajet ?-Le reçu de la feuille d'expédi-
tion serait pour tant de jours de route en allant ; alors il aurait à juger
le nombre de jours employés pour le retour. Si je partais d'ici, le cinq
du mois, on lisait sur la feuille d'expédition: "Winnipeg 5 mai. " Si
j'arrivais là en cinq jours l'homme le reconnaissait, on disait que j'étais
arrivé le dix, ce qui indiqUait cinq jours.

6915. Supposons que vous n'avez appelé son attention sur le sujet
qu'un jour ou deux après votre arrivée là ?-Il n'y aurait pas de supposi-
tion à faire sur la matière ; cela ne saurait être.

69 16. Alors, le reçu même ne le ferait pas voir ?-Le reçu même le
ferait voir.

6917. Non; le reçu ne le ferait voir que s'il était de quelque manière
évident que vous l'avez donné aussitôt que vous avez pu. Il pourrait
vous avoir été plus avantageux de rester une couple de jours avant de
livrer les marchandises ?--Je ne pouvais pas attendre là. Lorsqu'on
envoie des effets à l'angle nord-ouest il n'y a qu'un endroit où l'on
puisse arrêter et if n'y a pas un hommé qui y laissera un attelage pen-
dant un jour ou une heure s'il peut faire autrement. C'est là la façon
dont nous faisons les affaires. Les marchandises

69 18. Les marchandises que vous transportiez étaient-elles pesées à transportées pesées à
l'autre bout de la ligne ?-Oui. l'autre bout de la

ligne.
6919, A Winnipeg et aux endroits où vous les expédiez ?-C'était.

ainsi lorsque c'était au cent.

692o. En portant des mrrchandises au Portage du Rat, vous souve-
nez-vous.s'il y avait là une personne qui les pesait ?-Oui. . AcHA- CHEVAUx.

692 1. Veuillez regarder votre compte du 6 juin 1875, et dire si les Item pour l'achat de
chevaux qui ont été vendus en cet endroit étaient des chevaux achetés chevaux que, n'était
par le gouvernement ou si c'étaient vos propres chevaux que vous ven- chafgs pour la
diez ?-Je ne saurais dire; il semble que ce soit des miens (il regarde rait être les siens.
le compte.)

6922. Alors, pouvez-vous expliquer pourquoi vous*demandez $iz ne $12 de commission.
commission sur les chevaux ?-Te ne sais pas. Y a-t-il $iz de. porté
dans ce compte ?

6923. Je vous ai montré le compte. Je·n'ai pas vu la commission.

6924. Si vous y-trouviez la commission, est-ce que cela ferait quelque
différence ?-Oui.

6925. Alors règardez-le donc encore (passant le compte au témoin?
-(après avoir regardé le compte) : Il y en a qui ·doivent avoir, été les
miens.

6926. Pour combien de chevaux avez vous demandé paiement *dans
ce compte ?-Il n'y a que deux chevaux.

6927. Que dites vous à présent ?-Il n'y en avait aucun des miens.
Ils ont été acheté' à commissions.

6928. Et la raison pour laquelle vous dites cela, c'est que vous voyez
la commission portée sur le compte ?-Oui.
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6947. Quand était-ce ?-l y a deux ans, je crois, ou un an et demi. Bruea-
na avec Sulher-

6948. C'est depuis qu'il a quelque chose à. faire à l'écluse ?-Oui. d

6949. Avez-vous eu quelqu'autre chose à faire que le transport du fret
pour l'écluse ?-Je suppose que oui. J'ai fait beaucoup de choses pour
l'éclµse du Fort Frances.

695o. Pourquoi dites-vous que vous supposez: ne le savez-vous pas?
-Oui, je dis que j'en ai eu.

6951. Quelle était la nature des affaires ?-J'avais habitude d'envoyer
des messagers.

6552. Quelqu'autre sorte d'affaires ?-J'y envoyais des attelages. Il
peut y avoir eu quelqu'autre chose, mais je ne m'en souviens pas.

6953. En janvier 1876, vous rendez compte d'un transport ; vous Item pour le trans-
rappelez-vous la transaction par laquelle vous deviez transpQrter les port à Carleton en
matériaux plus loin que vous ne l'avez fait ?-Pour où était-ce? 1876.

6954. Carleton. Je pens. que c'était à Fort Pelley que vous aviez TRANSPORT DU

l'intention de les transporter, mqais vous les avez la'sés à Ca.rleton ?- FRET.

Oui, je les ai laissés à Carleton.
6955. Combien y.a-t-il de Wintiipeg à Carletoa ?-547 milles. 547 milles.

6956. C'est, pensez-vous, la distance pour se rendre à l'endroit oh
vous les avez laissés ?-Oui.

6957. Quelle était la distance pour se rendre à.l'endroit auquel vous
deviez les transporter ?-Environ 8oo milles, je crois, autant qu'il m'en
souvient. Je pense que par ce compte vous trouverez la distance exacte,
si je ne me trompe pas.

6958. Voulez-vous dire le compte que vous avez rendu ou les chiffres
qui viennent ensuite ?-Le compte que j'ai rendu. Je ne sais pas si
c'est là, mais je sais que nous avons donné la distance en chiffres. Je
ne sais pas si c'est dans le compte ou non.

6959. La trouvez-vous mesurée en chifires là? (passant le compte au
témoin)-(Regardant le compte): Non, je ne la trouve pas.

696.0. Vous, vous êtes trompé là-dessus? -Oui; nous sommes Le prix moyen
arrivés à- fixer 2 z cents en disant: "Si* cela vaut r i cents pour oo stipulé.
milles, qu'est-ce que cela vaut pour 5oo ?" Je me rappelle surtout le
traport; j'avais.de bopnes raisons pour cela.

6e96r. La somme à vous payée n'était qu'une proportion et non une
fote. proportion sur tout le moptant ?-Une très -faible propoitio:p,,

6962. Moins que vous n'auriez dû avoir dans votre opinion ?-
Beaucoup moins que je n'aurais dû·avoir.

0.3' En mars -de la même ·année il y a un ·ite' pour le transport
dcd.tatériaux 1 Victoria, Saskatchewan, et qui n'ont pas été transportés
sur tout le chemin, mais ont été laissés à Carleton, est-ce que cela -a. été
réjié de la mê^me manière-je veur;.ire, ppyé.spplement ppypo.rtin?
--Je..e pense.

6,54. N'y a-t-il pas un crédit. dans le. compte ?- (Reardant le
eolpte) : 'Oui,il y a là un cr¢dit.
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RAPPORTS AVEC

6929. Avez-vous fait le transport du fret pour l'écluse du Fort Fran-
cse et pour M. 'Hugh Sutherland au même taux que vous l'avez fait
pour M. Nixon ?-Oui.

6930. Ce taux'a-t-il été établi au moyen d'une compétition avec
d'autres personnes ?-Je crois que pour une année environ il n'y a pas
eu de contiàt de fait parce qu'il n'y avait rien à faire, et chaque fois
qu'il y avait quelque chose je demandais plus cher pour le faire.

SUTHERLAND.
Entente avec Nixon 693 1. Y avait-il quelqu'entente entre vous et M. Sutherland et M.
et Sutherland que Nixon pour que chacun payât comme l'autres ?-Oui ; si j'avais le
chacun payât comme contrat du Pacifique j'avais le contrat de M. Sutherland.l'autre pour le fret.

Canal fermé avant
9 le le témoin et
rutherland demneu.

rassent ensemble.

Sutherland et le
témoin ont eu des
relations d'affaires
pendant environ un
mois.'

6932. Vous et M. Sutherland, aviez-vous vous quelque relation
d'affaires ?-Jamais, dans ce temps-là.

6633. Demeuriez-vous ensemble ?-Pas dans le temps.

6934. Avez-vous, à aucune époque, pendant que vous faisiez des
travaux pour le chemin de fer du Pacifique, fait de l'ouvrage pour
l'écluse du Fort Frances ?-Je ne le pense pas. Je pourrais dire que non.
Je crois que le canal a été fermé avant que nous demeurions dans la
même maison.

6935. Depuis lors vous avez eu des rapports d'affaires ensemble ?-
Non.

•6936. N'avez-vous pas consenti un contrat pour exécuter ensemble
quelqu'ouvrage ?-Jamais.

6937. Pourquoi avez-vous dit que vous n'aviez pas été en relation
d'affaires dans ce temps-là ?-Bien, il a fait quelque chose pour moi et
j'ai fait quelque chose pour lui, mais il n'y a jamais eu de relation
d'affaires.

6938. N'avez-vous pas été associé en affaires ?-Je l'ai été durant un
mois environ.

6939. Alors, pourquoi dites-vous que vous ne l'avez jamais été ?-Je
lui ai prêté de l'argent pour quelqu'affaire et au bout d'un mois je lui
ai vendu mes intérêts.

6940. Pendant ce temps vous aviez les mêmes intérêts ?-Je ne crois
pas avoir jamais pensé que j'avais des intérêts communs aux siens.

6941. Le croyait-il ?-Je ne le, sais pas.

6942. Avez-vous jamais eu raison de croire qu'il le pensait ?-Non.

'i tjmais té coé 6943. Dites-vous à présent que vous et lui n'avez jamais été conjoin-
dans quelqu'affaire tement intéressés dans aucune transaction ?-Oui.
avec Sutherland.
Mais il y a un 6944. Vous dites cela ?-Je dis cela, oui. Je pourrais dire qu'il y-a
édifice dans Winnipeg ici un édifice:que -lui et moi avons bâti ensemble, si vous. appelez cela
qu'ils ont construit des affaires.
à fiais commun. 6945. En commun ?-Oui ; je ne sais pas si vous appçlez cela des

affaires.

6946.. Ce n'était pas se --ment pour le plaisir, n'est-ce pas?-C'était
de la spéculation. Lui e of avons constrilit unlebâtisse.ensemble
voilà toyt.
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6965. La propértion payée n'était pas une proportion raisonnable ?
-Non, ce n'était pas autant.

6966. Vous rappelez-vous, en chiffres ronds, quelle est la distance à
parcourir pour se rendre à Victoria ?-Non, je ne m'en souviens pas.

TRANSPORT DES
MALLES.

6967. Vous rappelez-vous si votre contrat pour le transport des
malles était fait pour plus d'un an ?-Je ne mele rappelle pas ; je.
pense que oui.

Un contrat pour $65 6968. Y a-t-il eu quelque changement dans le prix autant que
par mois et un con- vous le rappelez ?-Sur ce compte il y a eu un contrat pour $65 par
trat pour $30o. mois, et il y en a eu un autre pour $2oo ou $300, je crois.

Service hebdoma. 6969. Qu'est-ce qui a été fait pour ce montant plus considérable?-
daire pour contrat 15, Service hebdomadaire pour le contrat r5 ; c'était $55o ou $6oo par
$55o ou $6oo par mois.mOIs.

697o. Vous souvenez-vous pendant combien de temps a duré ce con-
trat fait au taux le plus'élevé ?-Je ne m'en souviens pas. Je sais qu'on
a demandé des soumissions et que j'ai eu le Gontrat.

6971. Désirez-vous dire quelque chose de plus au sujet du témoignage
que vous avez déjà rendu ?-Excepté que je voudrais demander aux
reporters de ne pas publier ces personnalités qui ont rapport à M. Nixon
et à sa famille. Je ne crois pas qu'il soit convenable de publier ces
choses dans les journaux et je ne crois pas qu'il soit convenable de m'in-
terroger sur ce point, attendu que je ne puis voir en cela aucun rapport
avec le chemin de fer du Pacifique. Je ne puis m'empêcher de faire
cette déclaration avant de laisser la boite.

Le Président: Il faudra que cela reste maintenant.

Wilson.

ECLUSE DU. FORT
FRANCES.

PROVISIONS.

Dans le magasin à
Fort Frances.

Engagé par Suther.
land dans le prin-
temps de. 1876.

Tenait des livres qui
sont en la possession
du gouvernenént.

G. M. WILSON, assermenté et examiné.

Par le Président:

6972. Avez-vous à aucune époque eu quelque chose à faire dans
aucune des transactions relatives aux affaires de l'écluse du Fort Frances
-Oui.

6973. De quelle façon étiez-voùs intéressé ?-J'étais dans le magasin
dans le magasin du gouvernement.

6974. Quand avez-vous été engagé?-Je crois que c'est vers.le prin.
temps de 1876 autant que je puis m'en souvenir.

6975. Qui vous a engagé ?-M. Sutherlend.
6976. Qu'aviez-vous à faire dans le magasin ?-Livrer les provisions,

voir au service des hommes et leur donner tout ce dont ils avaient-
besoin.

6977. Teniez-vous des livres?-Oui.

6978. Où sont ces livres ?-Je suppose que le gouvernenent les a.

6979. A qui les avez-vous livrés ?-Je les ai laissés au gouvernement;
ils appartiennent au gouvernement et je n'ai rien à y voir.

AàwA . )L 488



489 WILSON

Eclutes du Part
France&-

Provisou.
698o.· Qui en à eu la charge après votre départ ?-M. Logan, le

garde-magasin.

698 1. Combien de temps étes-vous resté à l'emploi du gouvernement Au service du gou.
en cette qualité ?-Jusqu'au printemps suivant, le printemps de 1877. vernement jusqu'au

printemps de 1877.
6982. Y avait-il dans le magasin quelqu'autre personne au-dessus de

vous P-Oui.

6983. Vous n'étiez pas seul en charge ?-Non.

6984. Qui était au dessus de vous ?--John Logan. . . Logan son
employé supérieur.

6985. Etait-il le principal garde-magasin. ?-Oui.

6986.,Comment disposait-on des marchandises du gouvernement à Systeme d'après
cette époque ?-Voulez-vous dire quel usage nous en faisions? lequel les magasins

du gouvernement
9987. Je veux parlez des marchandises au magasin ?-On gardait étaient conduits.

des hardes, des livres, des chaussures et autres effets semblables, tout
ce dont les hommes avaient besoin, et c'était vendu aux hommes-je
suppose que vous pourriez appeler cela les fournitures pour les hommes.

6988. Les distribuait-t-on à d'autres personnes qu'aux employés du
gouvernement ?-Seulement aux employés du gouvernement.

6989. Y avait-il un compte séparé tenu pour chaque employé?-
Oui.

6990. Et l'on portait sur chaque compte les marchandises qui
sortaient du magasin ?-Oui.

6991. Etait-ce votre devoir de règler tous ces comptes avec les tra-
vailleurs ?-Non.

6992. De qui était-ce le devoir ?-C'était fait au bureau principal.
J'avais pour devoir de fournir les comptes au bureau principal.

6993. Alors, de temps en temps, vous rendiez au *bureau principal, Rendait tons les miis
des états des marchandises obtenues par chaque employé ?-Tous les ses états au bureau
mois. superieur.

6994. Les règlements d'affaires entre le gouvernement et les personnes
employées se faisaient au bureau principnl ?-Oui, au bureau principàl.

6995. Voulez-vous dire le bureau principal qui. était à l'écluse ?-
Oui.

6996. Ce fonctionnaire voyait aux transactions avec les bateaux et à
d'autres choses ?-Oui, à tout; tous devaient faire rapport là. Naturelle-
ment, quelquefois il s'en rendait plus souvent, si l'on réglait avec les
hommes.

6997. Mais la pratique était de les rendre au moins une fois ·par
mois ?-Oui, quelquefois plus souvent si la chose était nécessaire, si
un homme en prenait réglement.

6998. Quel est le changement survenu dans vos transactions avec:le
gouvernement; vous dites que dans le printemps de i87 7 votre engage-
-ment a cessé ?-Oui.
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.Tra du maga- 6999. Alors, qu'est-il arrivé ?-Le gouvernement ou M. Sutherdad,

gin UV"ne- ont décidé de se débarrasser du magasin. Je pense que comme certaines
Dans le. printemps de personnes avaient établi des magasins en cet endroit et comme nous
1877, le gouverne- recevions- beaucoup .de plaintes. de la part des hommes, il a été décidé,
ment a abandonnéune de façon ou d'autre, de l'abandonner. On résolut d'abandonner la partie
partie de l'ipprovi. du. magasin oh se fesait l'approvisionnement-comprenant les. bottes,sionnèment des maga-1  etate1ebals
sins, et a gaidé es les chaussures et autres effets semblables.
provisions de bouche. 7ooo. Et les provisions de bouche ?-Non; rien que les fournitures.

7oor. Les provisions de bouche sont donc encore restées la propriété
du gouvernement ?-Oui.

Le témoin a acheté le 7oo2, Qu'est-il arrivé après cela ?--jai acheté le stock et j'ai, com-
stock et a commence mencé des affaires pour mon propre compte.des affaires pour son
propre compte. 7003. Vous rappelez-vous ce que vous avez donné pour le. stock ?-

Je ne me rappelle pas les chiffres exacts.

7004. Pouvez-vous le dire à peu près ?-Non. -Je ne le puis.; il y.a s
longtemps que j'ai vu là chose.

Prix payé, environ 7095. Pouvez-vous dire moins de $pooo ?-Je pense.que ce pourrait
$3,ooo ou $4,ooo. être $3000 ou $4000.

Comment le prix a 7006. Comment la valeur en a-t-elle été établie ?-La valeur a été
été fixé. fixée au moyen des factures.

7007. Mais vous deviez d'abord prendre le stock pour vous assurer
des quantités ?-Oui, l'inventaire du stock a été fait.

7008. Et vous avez appliqué à ces quantités les prix des factures ?-
Juste le prix, ce qu'avaient coûté les marchandises.

7009. En y ajoutant le frét et les charges ?-Dans quelque, cas ily
en avait; dans d'autres il n'y en avait point.

701.0. Dans quels cas n'aviez-vous pas à ajouter le fret et les charges,?
-Surles marchandises deè rebut.

7011. Vous tappelezv.ogs,ce que vous avpz pay4 sur le coût ?-Non

7012. Avez-vous payé le plein prix ?-Oui, et il y. avait des choses
pour lesquelles c'était bien raide de payer le coût.

oata mpon' 7 i ssurui des qaptités et des prix que vous auriez.,
ont pris les quantités payer?-M. Logan, le garde-magasin et M. Thompson, préposé à la
et les prix des mar- surveillance des travaux.
chandises transpor.
tées au temoin. .7014. M. Sutherland y était-il lorsque le transport a été terminé?-

.7o5. Alors, quierst ôcçupéde le fairç,ex4cuter ?-Mi. Th.ompson
et Logan, le garde-magasin et le contre-maître.

7016. M. Suthgland. ayit.il, auppayart é 4 bli ,le plincipe d'apr#s
lequel eyvît s'op 4t apsf~rje suppos q er
de>nn6 des 'imstrucftons.

707. VgUs g'yep, pas eu de,.ngociatipq.veç lui?-Nor ; se4e-

e, nt Pove ere. c Syi q -l
en vente.
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7018. Vous êtes vous entendu avec lui pour le taux auquel vous Trans4r it ma-7018.- jeq. gasin du G'ouver-

'paieriez tout le caût ?-Non' je devais payer le coûtW.ý_
7or9.'Ça été l'arrangement avec lui?-Oui.

7020. Qu;md avez-vous achet ce que vous:ayez fait, quelles mar-
chandises a-t-On gardées pour en disposer pour le compte clu gouver-
nement: ?-Qn'à gardé toutps les provisions de-bouche.

7021. Je suppose que vous avez eu uri compte détaillé des marchan- A en un compte dé-
dises achetées le temps ?-Oai; tout a été fait en détail. taillé des marchan-

dises achetées.
7022. En avez-vous-gardé une copie ?-Je puis l'avoir fait; je n'en

suis pas tout à fait positif. Je suis parti.de Fort Frances en juillet 1878
ou'vers lé rer août'1878.

7023. Ainsi vous avez' fait des affaires pour votre propre compte,
pendant environ quize mois ?-Je pense que c'est vers le i er juillet i877 
que 'fai pris- possession 'du stock et c'est vers juillet 1878 que je suis
parti---envison-un an.

7024. Je pensais que c'était dans le printemps de c877 que vous
étiez parti ?-Le printemps en cet endroit. dure généralement jusqu'en
juin.

7025. En outre des effets que vous avez eus à'l'époque du transfert,
d'autres marchandises sont arrivées, n'est-ce pas, qui sont allées en
votre possession ?-Oui ; l'état que j'ai fait alors des valeurs du tout
doit les comprendre.

'7026.. Mais il fut arrangé que les marchandises expédiées au magasin A été arrangé à
du' gouvernement devaient passer en votre possessionî?-Les fourni-Plépoque du transfert
tures, que les marchandises

alors expédiées au
7027. Y avait-t-il une facture séparée prépàrée pour ces marchan.magasin du gouver-

dises qui vous sont ensuite parvenues ?-Je pense qu'elles sont rriès nementpasseraienten
vers l'époque de ma prise de possession. témoin d

7028 Les factures sont arrivées par la suite, suis-je informé?-Je ne
-pourrais pas 'dire; les livres du gouvernemnnt le feraient voir, je ;
pose.

jcipgå3esdemande si subséquemment vous ayez eg des états séparés
accusant ces nouvelles marchandises arrivées aprs la première facture
de la première transaction?-Ouir

7030. Pensez-vous les avoir ?-Je puis en avoir quelques-unes; j'ai
eniprté mes papiers avec mioi et 'les ai jetés dans.;mon magasin; s'ils
y sont je, erai lieueux deles produire

,73. Après être. devenu propriétaire de ce magasin, vers, juillet
18)g; y avait-il quelqu'un intéressfavec tvousa'u aagasin ?--Non.

'7032. uelat stmempr ce e ps concrnan le
marchandises obtenues de vous par les personnes engagées par le u-
vnrpt.?-Augc.rnsystepec yfj'yais à, y oirpgo e.

703.0s avez vendu 'des effets'aux personnes enggées anux
tràvâùx ?U Oùi.

7034. Comment avedous été payé ?-J'ai été payé par des randats Les honuxesle
des born m M=e a-t
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7035. Est-il-quelque fois arrivé 'que le paie-maître vous a payé sans
ordre des hommes ?-Non.

7636. Aviez-vous l'habitude de régler d'abord avec l'acheteur des
rarchandises et recevoir des instructions de lui ?-Oui, j'en recevais
des instructions. Ils les donnaient parfois verbablement, mais c'était
généralement fait au moyen d'écrits. J'aurais voulu. pouvoir l'avoir
comme cela. Je ne serais pas arriéré avec quelques-uns d'entre eux.

7037. Je suppose que, parfois vour aviez besoin de marchandises que
vous n'aviez pas dans votre propre établissement et que le gouverne-
ment avait dans le sien ?-On peut avoir obtenu quelques provisions de
cette manière, mais je crois qu'en général, c'était tout le contraire-
c'est-à-dire que le gouvernement empruntait de moi.

Le magasin du go
-vernement emprunt
des provisions de
bouche.

Toutes les transac-
tions inscrites dan
'ses.livres.

7038. Y avait-il un système d'emprunt entre les deux magasins ?-
Le gouvernement empruntait de moi au lieu d'acheter. Il avait des
marchandises qui venaient, et si j'avais les effets demandés je ne refu-

u- sais jamais.
ait 7039. Qu'empruntait-il de vous ?-Des provisions de bouche.

7040. Il ne commerçait sur aucune chose après- que vous eussiez
acheté les marchandises de lui ?-Excepté sur les provisions de bouche.
Il peut avoir' acheté de moi des draps, des couvertures ou quelques
articles de.même genre.

7041. Et est-ce qu'il n'était tenu compte de ces emprunts que dans
la mémoire de ceux qui les obtenaient au nom du gouvernement, ou
était-ce inscrit dans les livres ?-C'était inscrit dans, les livres de la
même façon que pour les autres articles.

7042. Si on empruntait un article, l'inscriviez-vous dans vos livres ?
-C'était inscrit dans les livres et lorsqu'on le remettait, il était marqué
comme remis.

7043. De telle sorte que toutes ces transactions apparaissent mar-
quées dans les livres ?-Oui ;et d'autres aussi. Toutes mes transactions
avec le gouvernement devaient être marqués.

.7044. Naturellement, vous n'étiez, pas certain qu'on les marqgait.2--
Je prétends qu'on le fesait ; on devait le faire.

7045. Autant que vous le savez, vous n'avez pas raison de croire.que
ce n'a pas été fait ?-Je crois que cela a été fait.

7046. Vous souvenez-vous d'une quantité de beurre venant dela
Baie du Tonnerre adressée au surintendent, M. Sutherland, mais qui,
par la suite, vous est parvenue ?-Pas que je sache.

7047; Savez-vous qu'il y a eu 'quelques rumeurs au sujet d'une telle
affaire ?-Je n'ai jamais eu connaissance de rumeurs relatives à une
affaire de beurre ; mais j'ai entendu parler d'autres rumeurs.

Aucune vérité dans la
rumeur qui dit que 7048. .On a dit qu'une quantité de beurre, quelque chose ±oimne
sur deux tonnes de deux tonnes, est partie de. la Baie du Tonnerre portant l'adrese' deM.
beurre adressées à Sutherland,, que les marques ont été changées avant d'arriver à 'écluke
queon t es et que le beurre vous est parvenu ?-C'est faux.

etvr" qu lemue a 7049. Vous souvenez-vous d'une certaine quantité.de beurme qui est
venue ce la Baie du Tonnerre pour vous ?-uui.-
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7050. Quelle quantité environ ?-Je ne pourrais pas le dire. J'ai
reçu du beurre tant de fois de la Baie du Tonnerre.

7051. Vous le procuriez-vous en si grandes quantités que cela?-
J'ai reçu d'assez grandes quantités dé beurre-de très grandes quantités.

70$2. Vous souvenez-vous de certain arrangement par lequel le
beurre qui avait d'abord été destiné au gouvernement est devenu votre
propriété avant d'arriver à l'écluse ?-Jamais, une pareille chose* n'est
jamais arrivée.

7053. Les rumeurs dont vous parlez ont probablement eu lieu au
sujet du betail-?--Oui.

7054 Que dites-vous des rumeurs à propos de bouf qui aurait Le magasin du gou-
changé de main ?-Le magasin du gouvernement en a emprunté unevernement a em-

certaine quantité de moi et me. l'a rendue Ce n'était qu'une petite prunté d la endu
quantité. Je puis probablement vous expliquer toute l'affaire : J'ai, Aans
le temps, acheté un bœuf venant, je suppose, de la Compagnie de la
Baie d'Hudson ; c'était par l'entremise d'un de ses employés. C'était
,dans les grandes chaleurs ; les familles n'avaient que du lard et quel-
ques-unes devenaient malades. Elles se plaignaient et disaient qu'elles
désiraient avoir du bœuf. Je trouvai l'occasion d'acheter du bouf.
C'était deux ou' trois fois- plus, que les familles n'en pouvaient con-
sommer; je m'engageai à en acheter et à fournir les familles-pourvu
que le gouvernement prit le reste et me le rendit qu'en~ viendrait son
bétail, ce qu'il a été très côntent de faire.

7055. Il l'a donc eu de vous et vous l'a remis par la suite ?-Óui.
7056. Cela est-il arrivé en plus d'une occasion ?--Ça été la seule

occasion que je sache, qu'il ait emprunté de moi.

7057. Vous est-il arrivé de vendre des animaux vivants qui, étaient
d'abord destinés aux'magasins du gouvernement ?-Je n'ai jamàis vendu
des animaux vivants qui appartenaient au gouverrinient; mais seule-
ment à moi-même. J'achetais tout mon-bétail ici dars la ville.

7058.. Oh achetiez-vous vos marchandises en général ?-J'en ai eu
ici, à Toronto, à Montréal et à la Baie du Tonnerre-

Transport,. par les
7o59.. Le transport de ces marchandises à votre "établissement se employés du gouver-

faisait-il sur quelqu'une des lighes du gouvernement ?-Oui. nement, de marchan-
dises pour le temoin.

7060. Le transport se faisait-il par le service du. gouvernement ?-
Oui; par bateau - c'était'de l'angle nord-ouest à l'écluse'dé Fort Frances,
et une certaine quantité venait de la Baie.du Tonnerre.

7061. Comment cela pouvait-il venir?-Partie par terre et partie par
portages--par bateau comme vous pouvez appelez cea.

7062. Oui, mais exécuté par des personnes à l'emploi du gouverne-
,ient ?-Exécuté parle'gouvernement.

7063. Y avait-il des comptes réguliers de tenus pour ces itens de frêt ? Desquels items de fret
-Oui. compte régulier ttait

7064. Apparaissent-ils dans lès livres de crédit du gouvernement?-tn
Oui.

7065. Avez-vous eu le temps d'examiner vos livres depuis que vous
avez été assigné ?-Non; ,je demeure en dehors de la ville.
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7o66. Ainsi, vous n'aviçz pås 'été assezprès de l'endroitoù sont vos

livres pour les app6rter, dùptiis 4uë vous êtes assigié ?-Nor.

Rumeurs d'omissinn 7067.. Savez-vous qu'il y'a eu'des iumeurs concernant l'emission de
de telles charges non telles charges ?-Je le sais.
fondées.

7068. Cela n'a pas de fondement ?-Non ; cela n'en a pas. Il est
très facile dé prouver quecelâ nà- aucn fondement - Je peise que
M. Fowler, du Fort Frances, a, une fois, donné un témoignage qui lès
a satisfaits.

7069. Devant qui a-t-il donné son témoignage ?-Davant une com-
mission qui a déjà siégé ici et à Ottawa, je pense.

70Ï6. Voûs est-il àivé, lörslu½ vous vouliez avoir dés efets du
magasin du gouvernement, par voie d'échange, de les obtenir pafiiis
s s que përsontie fût prisent ?-Nôr.

N'a jamais eu la per. 7071. .n'a dit que les, commis du, gouvernement n'étwent pas toU-
mission d'aller dans 'jours là et qu'ils avaient une. telle confiance en- vous, qu'ils vous lais-
le magasin et de saient prendre ce que vous 'vouliez. et en, tenir compte ?-Jamaais celaprendre des marchan-

'dises en l'absence n'est arrivé. Je ne p.ense. pas, que le garde-magasin voudrait permettre
d'un représentant du une telle chose; c'est un homme très strict.
gouvernement. 7ó7i. Je crois que lM. Thompson'; qui était contiènr-mitré pour le

gounenemént pendant quelque temps, a acheté und partie de¶a pro-
priété ou a eu une partie de la propriété: avez-vous connaissaricë de

, telle transaction ?-Pas que jë sache.

7073. Savêz-vous qu'il' ait eui une nahéline quèlconqué ?-Nori; pas
que je sache.- J'ai entëndit parlèi- dë cas ruméùrs; c'ést tout.

7074. Avait-il quélge rétéföoíci&ïe<ans éette partie du n ionde ?
-Je pnse qu'il vatit' ue fermer e'ehvif-on trente milles d'ici

7075. Est-cé à'l'otuestP?-.;-Ce devrait être au sud..

7076. Que est le nom'de l'ndroit ?-Clearspring, près de .Niervile.

7077. Avez-vous connaissance qu'il ait eu quelque propriété du gou-
vernemént par achat ôu autreiërt ?-Non.

é7078 . Vous conviendrait-il de:nous laisser voir les, livres pendant peu
de temps dans une occasion à venir ?-lhes livres particuliers?

7079. Non ; les livrés du gouvierineèrnt ?-Ye n'ai pas de livrée du
gouvernement

7080. Je veux dire vos livres 'particuliérs 'dans lesquels se trouve ce
qui est porté au compte du gouvernement, ou le crédit pour les choses
que le gouvernement vous a remises ?-Je vous les laisserais-voir volon-
tiers en ma présence.,
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7081. Ou èmeuìez-vous?-lYans la villé de Winnipeg.

7082. Depuis quand y demeurez-voós ?-Depuis "873.
7083. Connaissez-vous M.,.Nixon qui était paie-maître et fournisseur

pour le cherüin de fer dû Pacifique ?-Oui.

7084. Avez-vous eu des affaires avec lui en cette qualité?-Oui.
7085. Quelle était la natùfi deices aifaires ?-C'étaitptticlièrement Li témoin.a eu avec

pour des contrats, et, dans beaucoup de cas, pour des achats-particuliers Nixon des affaires
-c'est-à-dire pour le gouvernement. trats et d'acht pour

7086.' 19ais pas par soumisàins ?-En général, c'était simplenient le gouvernement.
des achats privés.

7087. Sans compétition avec 'd'autres personnres ?-En de très-
nombreuses circonstances, oui; et en un aussi grand- nombre d'autres,
non.

7088. Quand vous parlez d'achats particuliers, vous ne voulez pas
dire par compétition publique, mais par arrangement avec lui seul?-
Oui.

7089. Avez-vous quelqu'idée, en chiffres ronds, de tout le montant
de vos transactions avec lui ?-Je ne pourrais répondre d'une façon
cemplète san, référer aux vieux livres-; mais c'était un très fort montant.

7090. Serait-ce dans les dizaines de mille ou dans lés mille. 'sele- Etendue des transac-
ment ?-Je ne pense pas que'ce serait dans les dizaines Zde mille ; tions.
mais c'est plus que d.ns les mille.

7091. Est-ce que cela-,se monterait en tout à plus de $ro,ooo ?-
l\on impression est que. oui.

7og2. Coiment avez-vous fait sa connaissance.?--En revenant d'une La première fois qu'i
tournée d'affaires dans l'est, j'ai rencontré Nixon à bord d'un des a fait connaissance
sktämerje:quie c'etáit le "Selkirk"-iLI's'e prés'ènta àr oi surl avec Nixon.

Ut5teaù. et fit là connaissancede nia feniue. il n'avait pas sa fariille
avec lui, mais il vint ici, et apprit de quelqu'un que nous avions une
résidence cotfortablé ;--il me drnanda si jele prendrais en, ension. Je
refusai alor-s et lui dis que nous ne gardions point de pensionnaires;
mais je lui dis de s'adresserà .na feiirine. Je lui dis que si elle le voulait
je serais heureux de le receý6ir dans rua famille. Il alla trouver nia
femime, lui fit la mêie déneande et elle acquiesça.

7093. jè'suppose que vous i'étidz pas présent ?-Non

7094. Dans tous les cas, vous dites qu'il a eu une entrevue avec
elle ?-Oui.

.709S. Quelle a été la coriclusiori de cette entrevue?-Le conseite-i vàa deietirer
mimin de ma. féinme à ce qu'il vint demëurer chez nous pour quelque chez le ténoin.
temps.

7096. A-t-il demeuré chez vous? -Il l'à fait dépuis l'automne jusque
dans le mois d'avril.

7097. Il n'avait personne de'sa famille avec lui ?--Non.
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7098. Pendant cette période, avez-vous eu des affaires avec lui en

sa qualité de paie-maître ?-Pas durant le temps qu'il a demeuré chez
moi.

7099. Quelle était votre occupation pendant ce temps ?-Je faisais
le commerce de provisions et d'épiceries en gros.

Nixon a fait des 71oo. A-t-il fait des affaires. avec vous pour son compte particulier,
affaires avec le témoin dans le même temps qu'il en faisait avec vous pour le compte du public?
pour son compte par- _1la-at
ticulier dans le même-I l'a fait.

avec li pur lefaisait 7101. jusqu'à quel montant a-t-il fait des affaires avec vous pour son
compte du public, compte particulier ?-Son compte particulier peut s'être élevé à $35 Ou

$40 par mois, dans les derniers temps.

7102. Quel en serait à peu près le montant total ?- p.rmontant
total, jusqu'à la date du dernier règlement, était d'environ $99o.

7103. Etait-t-il .entendu qu'il devait payer ce compte particulier en
entier ou non ?-Il n'y a jamais eu d'entente en aucun temps. Il faisait
des affaires et tenait des marchandises pour son compte particulier.

Le compte particulier 7104. Jusqu'à quel montant ce compte s'est-il élevé avant qu'il en ait
qui s'est élevé jusqu'à payé quelque chose ou qu'il ait fait quelque paiement considérable ?

9oo a été effacé. En fait, quelle a été, en aucun temps, la plus forte. balance que vous
ayez eu contre lui ?-$9oo à peu près. Je ne puis, rien spécifier quant
au temps.

7105. Qu'avez-vous fait de ce compte contre lui ?-Je.l'ai effacé des
livres comme ayant été payé et n'ai donné aucune raison à mon teneur
de livres pour en agir ainsi.

7106. Voulez-vous dire tout le montant ou la balance des $9oo ?-

J'ai effacé la somme.

7107. Voulez-vous dire que vous avez marqué sur votre livre:,que
cela avait été réglé ?-Oui.

7108. Sans qu'on.en fût arrivé à aucun' règlement véritable ?-Oui.

Assigné en 1878 pour 7109. Savez-vous si cela est venu à la connaissance de'M. Nixon ?-
comparaître devant le J'ai été assigné pour comparaître devant un comité parlementaire. des
comité des comptes comptes publics.
publics.

7110. Pourriez-vous spécifiés en qifelle année ?-En 1878.

7111. Vers. quel temps ?-Vers le commencement de mars j'ai- été
sommé de comparaître -devant 'le comité.

A.alors rendu son
compte au complet.

Nixon vient le voir
et, lui demande si le
compte n'est pas réglé
tans les comptes du

témoin.

7112. Qu'est-il alors arrivé entre vous et M. Nixon ?-Quand j'ai été
assigné j'ai cru qu'il était convenable de rendre ces comptes au com-
plet, depuis le temps qu'il avait commencé jusqu'à cette date. Il ývint
me rendre visite et me dit: " Est-ce que ce compte n'est pas réglé dans
vos livres ? " J'ai confessé que c'était réglé dais mes livres ; mais, d'un
autre côté, ce n'était pas réellement payé, sic'était réglé, et j'ai cru q'il
était probable que je serais mis sous serment et que si on ne demandait
si lecompte était réglé j'aurais à déclarer qu'il était réglé mais non payé,
et j'ai cru que cela pourrait faire tort à lui aussi bien qu'à moi.

7113. Y a-t-il eu un autre arrangement fait entre vous alors ?-Oui;
j'ai accordé un escompte considérable.
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Aprovisinnement$
par Nixon-

Provisions.
7114. D'environ combien ?-D'a peu près un tiers du compte pro- A fait une réduction

bablerment, ou quelque chose dans les environs. J'ai pris son billet d'un tiers et a pris le
pour la balance payable à une date ultérieure. billet de Nixon pour

la balance.

7115. On a réglé les billets subséquemment ?-Oui; tout excepté
l'escompte. Naturellement j'ai accordé un escompte très libéral.

7116. Vous voulez dire que vous avez accordé l'escompte sur votre
compte ouvert ?-Oui.

7117. Mais les billets, on leur a finalement fait face ?-Oui; on leur
a finalement fait face.

71i 8. Durant le temps qu'il prenaIt sa pension chez vous, était-il Argent pour la pen-
entendu qu'il vous paierait de la pension ?-Non ; bien qu'après avoir sion refusé dans l'es.
pensionné chez nous il ait demandé le compte de sa pension ou s'én p que Nixon
soit enquis, ma femme, désireuse de'le voir partir de la maison, a refusé
et j'ai refusé de rien accepter, pensant qu'il se croirait tenu de partif de
son propre rmouvement.

7119. A-t-il proposé de partir ?-1 a dit qu'il lui était impossible de Nixon a dit qu'il lui
rester sans payer de pension. était impossible de

rester sans payer,
712o. Avez-vous donné votre assentiment à cela ?-Oui. mais il est resté.

7121. Il est alors parti, je suppose ?-Non.

7122. Combien de temps après cela est-il resté?-Il est resté jusqu'au
commencement d'avril.

7123. Combien de mois cela ferait-il ?-Dèpuis octobre jusqu'à
avril.

7124. Voulez-vous dire après cette conversation ?-Non ; ce pourrait
être en décèmbSe que la conversation a eu lieu, et il est resté jusqu'en
avril.

71 5. Vous a-t-il jamais donné aucune compensation pour ce temps? N'a jamais payé sa,
-Non., pension.

7126. Vous souvenez-vous d'aucune transaction survenue entre vous
et lui à propos d'un chèque de lui à vous ?-Oui;

7127. -Pourquoi était-ce ?-C'était pour un sleigh ; mais j'ai rendu Je Chèque de $i5o pour
chèque à Madame Nixon, ou, dans tous les cas, il a été envoyé à sa un sleigh retourné à
maison par un de mes commis. madame Nixon.

7128. Vous souvenez-vous du montant de cette affaire ?-Environ Le témoin eut deux
$50. Je ne saurais spécier le montant exactement,- mais je me rappelle sleighs àcette époque,
bien que dans le temps j'ai eu deux sleighs, un pour les ingénieurs et un pour les ingénieurs
l'autrèpôur lui. et l'autre pour Nixon.

7129. Ce chèque était-il pour le sleigh que vous avez éu pour lui ?- A seulement été payé
Je n'ai payé que pour le sleigh fourni aux ingénieurs. pour le sleigh fourni

aux mgeneurs.
7130. Voulez-vous dire que le chèque couvrait le prix des deux

sleighs ?-Non.

71i1. Seulement le pix du sleigh qu'il a eu lui-même ?-Oui.
7132. Savez-vous s'il est venu à sa connaissaèe tout de suitè que

vous aviez retourné le chèque ?-Il le sut immédiatement.
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Approvisionnements
par Xixon-

Provisions.
Nixon sachant que le 7133. Qu'est-ce qui vous fait croire qu'il l'a su tout de suite ?-Le
chèque a été retourné. fait que son chèque donné à la Banque d'Ontario, je crois, lui a été

rendu.

7134. Vous en a-t-il jamais parlé quelque temps après cela?-A
pene.

N'a pas eu d'objec-
tion.

7135. A-t-il objecté à ce que vous rendissiez le chèque à sa femme?
-Non, il n'avait pas d'objection.

Les affaires avec le 7136. Y avait-il quelque raison qui, à part de sa sanction gratuite-
gouvernement cause ment donnée, vous portait à faire de dons à quelqu'un de sa famille ?-
de cette bienveillance Réellement il n'y en avait point, si ce n'est que le comte du gouverne-envers Nixon. ment nous paraissait un compte de valeur, même si nous n'y faisions

pas de profit. Pour une personne engagée dans de grandes affaires,
l'argent sous la main a une grande valeur, et nous considérions qu'il
était préférabled'avoir une part ordinaire du patronage du gouverne-
ment, même si nous n'en retirions rien. C'était ma seule raison.

Nixon a réclamé le
droit à de gros
escomptes pour son

-compte particulier.

7137. Vous a-t-il fait quelque requisition quelquefois pour que vous
vinssiez a abandonner une partie de votre compte soit pour escompte ou
autrement ?-Il a toujours mentionné qu'il était de coutume, d'après les.
règles du commerce, qu'une personne qui achète en grande quantité a
droit à un escompte considérable sur toute chose dont elle a besoin
pour son usage particulier.

7138. Voulez-vous parler des gros achats faits pour ie compte du
public ?--Oui.

7139. Ce qui lui donneraitle droit de réclamer une réduction sur.son
compte personnel ?-Oui, d'après la pratique ordinaire du commerce.

7140. A-t-il parlé de ce que devait être cette déduction ?-Non, pas
spécialement. -

7141. Ce n'était pas une question de déduction à tant pour cent?-
Non, pas spécialement une question de déduction à tant pour cent du
tout.

7 142. Alors dites-vous que cette balance de son compte particulier est
restée effacée et sans avoir été réglée jusqu'à ce que vous ayez été assi-
gné devant ce comité des comptes publics ?-Oui ; jusqu'à ce que j'en
eusse eu connaissance par mon assignation.

7143. Et après, quand vous avez fait une réclamation pour le tout,
dites vous qu'il a prétendu que cela avait déjà été réglé dans vos livres'?
-Oui.

144. Avez-vous compris que c'était là une façon de vous intimer
q il ne fallait pas lui demander de payer ?-Oui.

Le témoin a senti le 145. Savez-vos s'il a eu des affaires avec. des marchands ou autres
besoin de se montrer personnes fournissa~t des marchandises au gouvernement, comme la,
favorable à Nixon, chose se fait en affaires, pour le compte du chemin de fer du Pacifique,afin de s'assurer une ou s'il a tâché d'obtenir quelque bénéfice ?-Je ne puis parler que pourpartie du patronage moi-même. Je sais que j'ai senti, pendant tout le temps de mes tran-du gouvernement.

sactions, qu'il 'était nécessaire que je lui fusse favorable afin d'obtenir
une proportion raisonnable du·patronage du 'gouvernement, 'même aux
prix réduits que le gouvernement nous payait.
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Arovisonnements

Proviaion.
7146. Avez-vous, en quelques occasion,: fait des soumissions à des A fait dessoumissions

taux très bas ?-Oui. très basses.

7147. A quels taux, généralement ?-Absolument au prix coûtant et
moins.

7148. Quel était votre but en faisant des soumissions aussi basses
que cela ?-Pour savoir s'il était possible d'avoir un. contrat à n'importe
quel prix.

7149. Quel a été le résultat de vos soumissions au prix coûtant ou à
plus.bas 'prix?-Naturellement on a soulevé des difficultés, et notre
soumission était regardée comme .irrégulière. On ne l'avait jamais
considérée ainsi auparavant.

7150. Avez-vous réussi à obtenir un contrat avec cette soumission ?
-Non.

7151. Connaissez-vous quelque circonstance oh d'autres commerî
çants se sont montrés favorables à lui ?-Je suis fixé dans mon esprit.

7152. Je ne puis guère prendre ceci comme preuve ?-Cela est si Dernière transaction
patent pour tout le monde, que tout le monde le sait. La dernière de avec Nixon. Ce der-
mes transactions paraît être celle ou il me proposa d'acheter pour lui nier voulait qu'il ache-
un lot de titres des métis. tôt pour lui des titres

Ufl ttP~5des métis.
7153. Quelle a été la demande qu'il vous a faite en cette circon-

stance ?-Il me demandait simplement d'acheter les titres.

7154. Voulez-vous dire pour lui ?-Oui.

7155. Vous a-t-il offert de vous trouver de l'argent pour le faire?-
Non; il n'a rien i-nnti6nne à propos de cela.

7156. Comment avez-vous compris cette proposition ?-J'ai, dans le Le témoin a enfin
temps, senti que je lui avais donné plus que mes affaires ne pouvaient senti qu'il né pou-
me permettre'; que je ne pouvais, en justice pour moi-même et, pourva plus rien donner
ceux qui m'étaient associés, donner davantage. J'avais donné pleine- à °
ment tout ce que je pouvais.

7157, Avez-vous fait connaître votre décision de ne pas consentir?-
Non, je n'ai pas osé faire cela.

7158. Vous vous êtes seulement abstenu de les acheter ?-Je me suis
abstenu de les acheter.

7159. A-t-il continué de faire des affaires avec vous ?-Le compte du A refusé de les aché.
gouvernement a été immédiatement retiré, mais son compte particulier, ter et le compte du
par quelque cause- merveilleuse, a été continué, de temps en, temps, o ernement lui a
pour toute une période. iré.

716o. La réduciion dont vous parlez pour avoir été faite sur son Le tiers du compte
compte particulier, pour, quelque chose approchant d'un tiers du tout, particulier de Nizos
est-elle encore restée sans être payée ?-Elle apparaît encore à la face nis de côté n'ajamais
de mes livres, bien que j'ai mis le compte à profits et pertes. ete payé,

7i61. Je veux dire s'il lui a fait face par quelque chose de valable?
-Non.

7162. Depuis cette omission d'acheter les titres de terres, avez-vous
eu quelque chose à faire avec lui pour le compte du gouvernement P-
Aucune.



J. SUTHERLAND

Eluse du Fort
Frances--

Tenue des livres.

Teneur de livres.

JAMES SUTHERLAND, assermenté et examiné:

Par le Président,

7163. Avez-vous, à aucune époque, été employé par le gouvernement
en rapport avec aucun des, -travaux du chemin de fer du Pacifique ?-
J'ai été indirectement employé par le gouvernement-c'est-à-dire sur le
canal du Fort Frances.

7164. Vousvoulez dire l'écluse qui a été bâtie sous la direction de
votre frère ?-Oui.

7165. En quelle qualité étiez-vous employé ?-J'étais teneur de
livres.

7166. A quelle époque avez-vous d'abord été engagé ?-Dans le
printemps de 1875.

7167. Etait-ce à l'écluse ?-C'était à l'écluse.

7168. Où demeurez-vous maintenant ?-Je demeure ici, à Winnipeg.

A quitté l'écluse en 7169. Quand avez-vous laissé, l'écluse ?-J'ai laissé l'écluse dans
décembre 1879. l'hiver de 1879, ou plutôt, en décembre 1878, juste environ à l'époque

du jour de l'an.

Avait charge des 7170. Qui était chargé des livres tenus pour le gouvernement sur ce
livres du gouverne- point ?-C'est moi.
ment.

7171. Aviez-vous un assistant teneur de livres ?-Par occasion j'en
avais ; une partie du temps je n'en avais pas.

Système d'après 7172. Voulez-vous m'expliquer le système général de 'tenue 'des
lequel les livres livres en rapport avec, ces travaux ?-Tenir les comptes de tous les
étaient tenus. différents travaüx et créditer le département pour tout l'argent qui entrait,

faire une distribution convenable du temps et des provisions et de
toutes cesiso es de choses pour les différents travaux; tenir decette
façon tout en on ordre.

Compte séparé pour 7173. Av z-vous tenu un compte séparé pour le hagasin du gouver-
le magasin du gou- neme ui.
vernement.
Et pour le transport. 7174. Et pour les bateaux? Le gouvernement 'avait un bateau ?-

Nous ne le tenions pas pour le bateau; nous avons tenu un compte
pour le transport des provisions entre la Baie du Tonnerre et le Fort
Frances.- Lorsque nous avons fait ces sortes de choses nous l'avons porté
au compte de transport.

7175. Avez-vous engagé des personnes pour ce service spécial ?-Oui.

TRANSPORT. 7i76. Comment le faisait-on? Au moyen de quels véhicules ?-.-Nous
avions des chevaux et des wagons pour les, portages, si la chose était
nécessaire, et de petits bateaux, suf les lacs, avec des barges à la reror-
que.

7177. C'ést-à-dire que vous teniez un ,personiel -pour cette' sorte
d'ouvrage spécial ?-Oui, quand on en avait besoin. On n'en avait pas
toujours besoin. Par exemple, si nous avions quelques provisions que
nous voulions faire venir de la Baie du Tonnerre, nous employions un
homme pour cela; il engagèait dès hommes pour lui aider à faire tout
lë transport ét devait probablément faire trois ou quatre voyages par
saison si c'était nécessaire.
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Ecluse ds Zfort
Frances-

Tenue des ivréS.

717,8. Alors vous n'aviez pas là de personnel en permanence,?- 1ransporte
Non. Pas de personnel per-

manent.
7179. Dites-vous que vous aviez un compte~ éparé pour ce service?

-Je tenais un compte du transport.

- 7180. Y avait-il quelqu'autre route pour laquelle vous teniez de la
même manière un compte de transport ?-De la même manière nous
tenions un compte de transport pour la route de l'angle du nord-ouest.

Le transport de Wm'-
7181. Comment se faisait le transport de Winnipeg à l'angle du nord-nipeg à 'angle du

ouest ?-C'était par contrat, je pense. nord-ouest se faisait
-par contrat.

7182. N'était-ce pas fait par les journaliers du gouvernement ?-Non,
pas par des travailleurs à la journée; seulement une partie depuis l'angle
nord-ouest.

7183. Entre l'angle du nord-ouest et les lacs vous dites que c'était
toujours fait par vos serviteurs ?-Pas toujours, le capitaine Wylie a
parfois pris des contrats pour certaines parties des travaux.

7 e4. Comment faisait-il ?-Il travaillait au moyen de son bateau et
de sa barge.

7 185. Quel était le nom de son bateau ?-J'oublie le nom; c'était
un, petit remorqueur.

7186. Le gouvernement a-t-il, en aucun temps, .possédé quelque
bateau en cet endroit ?-Aucun bateau, si ce n'est sur la ligne? il y
,avait là un petit, remorqueur.

1187. Oh était-ce ?-Sur la rivière de la Pluie. et sur le lac des- Bois.

7 88. Ainsi, outre le travail fait par le. bateau du gouvernement outre le bateau
vous aviez occasion d'employer le capitaine Wylie pour travailler avec du gouvernement, on
son bateau ?-Oui, attendu que le bateau de la ligne n'était pas-suffisant. employait le Capi-

taine Wylie.

7189. Teniez-vous un compte. séparé, pour ,e bateau,?-Compte de
transport; division de l'Angle du Nord-Ouest.

7190. Ce compte devait-il comprendre les principales opérations de
ce bateau ?-Oui.

7191. Teniez-vous un conipte séparé pour chaque personne employée?
-Oui. MAGASIN DU GOU-

vERNEMENT.
7192. Comment pouviez vous être renseigné sur le montant d'affaires Le montant d'affaires

faites au magasin du gouvernement?--Par un état qui m'était transmis faites par le magasin
du magasin. du gouvernement

vérifié par un état du
7193. Qui était chargé de faire cet état'?-Il y en avait plusieurs. magasin.

Naturelement M.Logan était à' là tête; il avait Ml Wilsoi comme
assistant, lequel me ýfournissait généralement Pétat certifié par 'M.
Logan et j'en faisais l'irisçription conforme dans les livres.

7194. Il y -avait alors dans le magasin des livres à part pour cet
usage ?-On~rïe sauraitappeler cela des livres; c'étaient des mémoires
à être transcrits dans les livres principaux.

7 195. Ils avaient des livres dansIlesquels ori faisait les insriptions?-
Oui.




